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PÉLDÁTLAN KÜLÖNBSÉGEK
A ZENEKARI FINANSZÍROZÁSBAN

KÖZBESZERZÉSI ANOMÁLIÁK

ARÁNYOS JOGDÍJAKAT AZ ELÔADÓKNAK 
AZ ONLINE FELHASZNÁLÁSOKBÓL
A Szolnoki Szimfonikus Zenekar 50. jubileumi évét megnyitó újévköszöntô megaprodukciója, a „Világcirkusz” elôadása



KALENDÁRIUM

zenei közéletünk
SZOLNOK

„A karmester nem tud egyedül hangokat „csiholni”!”
A japán dirigens Szolnokon töltött idôszaka alatt rengeteget változott a vá­
ros zenei élete, óriási fejlôdésen ment keresztül a szimfonikus zenekar.  Ma 
már státuszos muzsikusok játszanak az együttesben, több ezren hallgatják 
meg a hagyományt teremtô, új esztendôt köszöntô koncertjüket. A karmes­
ter úgy gondolja, hosszú távú elképzeléseit csak állandó tagsággal lehet 
megvalósítani, s örül annak, hogy alkalmazkodó, rugalmas társasággal 
dolgozhat.   � (Réfi Zsuzsanna)

DUNA 
„Ugyanolyan koncerteket adunk, mint a többiek”
Bár jól fogytak a bérleteik és a koncertjeiken is kiváló mûvészek lépnek 
pódiumra, nem könnyû a Duna Szimfonikus Zenekar helyzete. Az állami 
támogatás az alacsony fizetéseket sem fedezi, s minden épülettel kapcsola­
tos kiadásból az együttesnek is ki kellene venni a részét, miközben a fellé­
péseik számát már nem nagyon lehet növelni… Szklenár Ferenc mûvészeti 
igazgató szerint szükség lenne egy közös próbahelyre, amelyet több együt­
tes használhatna.  Véleménye szerint ideje lenne ismét átgondolni a zene­
karok támogatási rendszerét. � (Réfi Zsuzsanna)

DANUBIA 

Saját próbaterem, új repertoár, több szerzôdéses muzsikus a 
Danubiánál
Úgy tûnik, az Óbudai Danubia Zenekar elôremenekülési taktikája jól sike­
rült, hiszen az utóbbi esztendôk bizonytalan helyzetét követôen végre ren­
dezôdik az együttes sorsa. Tavasszal már beköltözhetnek a Flórián téri, saját 
próbatermükbe, a próbajátékok során egyre több státuszban lévô muzsikus­
sal bôvült a társulatuk, változik, különlegesebbé vált a repertoárjuk, ráadá­
sul sikerült újabb közönségréteget is megszólítaniuk. � (Réfi Zsuzsanna)

Mûhely
Zenekari finanszírozás 2013 – állami hendikep?
Elôzô lapszámunkban diagramokkal és táblázatos kimutatásokkal érzékel­
tettük a magyarországi zenekari muzsikusok egyre méltatlanabb helyzetét. 
Ezúttal megpróbáljuk azt is érzékelhetôvé tenni, hogy mennyi közpénz  
(költségvetési, önkormányzati és egyéb támogatás, adókedvezmény, stb) 
és milyen arányban jutott 2013-ban az egyes zenekarokra. � (Szerk)

Mindenhol legyenek érvényesek a zenei diplomák! 
Budapesten tartotta éves konferenciáját az Európai Konzervatóriumok és 
Zeneakadémiák Szövetsége (AEC) tavaly, november elején. A tanácskozá­
son szó esett arról is, hogy a szervezet szeretné kiterjeszteni a minôsítési 
gyakorlatát, éppen azért, hogy ne legyen különbség az egyes iskolák kép­
zése között. Ennek érdekében létrehoztak egy önálló identitású szerveze­
tet, utrechti székhellyel. � (Réfi Zsuzsanna)

A közbeszerzési eljárás fogságában 
Temérdek nehézséget jelent az együttesek életében, hogy a törvényi szabá­
lyozás szerint csak nyolcmillió forint alatt vásárolhatnak hangszert közbe­
szerzési eljárás nélkül. Sok muzsikus ugyanis ragaszkodik adott márkák­
hoz, mesterekhez, arról nem is beszélve, hogy a zenéléshez nem feltétlenül a 
legolcsóbb instrumentum a legjobb. Elôfordul, hogy sürgôsen szükség van 
a hangszerekre, ha azonban teljesen szabályosan hajtják végre az eljárást, 
elôfordulhat, hogy több évet is kell egy-egy kiválasztott darabra várniuk. 
Éppen ezért a Nemzeti Filharmonikusok beadvánnyal fordultak a tárcához, 
kérve ennek a rendelkezésnek a módosítását, s bíznak abban, hogy más 
együttesek is csatlakoznak a kezdeményezéshez.� (Réfi Zsuzsanna)

50 százalékot az elôadóknak!
Többek között az Egyesült Államokból, Kanadából, Angliából, Japánból, 
Ghánából, Skandináviából, Görögországból is érkeztek érdeklôdôk arra a 
közel száz résztvevôvel megszervezett nemzetközi konferenciára, amelyet 
a FIM (Zenészek Nemzetközi Szövetsége), az EJI (Elôadómûvészi Jogvédô 
Iroda Egyesület) és az MZTSZ (Magyar Zenemûvészek és Táncmûvészek 
Szakszervezete) szervezett tavaly november végén, a Budapest Music Cen­
terben. A rendezvény szomorú apropójául az szolgált, hogy az online 
zeneterjesztésbôl származó bevétel szinte világszerte egyáltalán nem, vagy 
csak minimális mértékben, és akkor is többnyire elszámolás nélkül jut el a 
zenészekhez  � (Réfi Zsuzsanna)

Made in France
A franciaországi zenekarok helyzetérôl
Minden válság lehetôségeket is hordoz magában. Franciaország jelenleg 
válságban van, politikai és gazdasági értelemben is. De mi a helyezet a kul­

túrával? A válság természetesen hatással van a kulturális életre is. Ha egy 
ország és a gazdasága bajban van, a kultúra az a terület, amely ezt elsôként 
megérzi. Emellett azonban vannak olyan problémák is, amelyek az orszá­
gon belüli viszonyokból erednek. � (Das Orchester – Marco Frei)

kritika
Hangversenykritika, a Budafoki Dohnányi Zenekar, a MÁV Szimfonikusok, 
a Duna Szimfonikus Zenekar és a Zuglói Filharmóniahangversenyeirôl. 

 (Fittler Katalin)

Lemezkritika
A walesi bárdok  – Vadat, halat, s mi jó falat – bárdokkal súlyosbítva
2011-ben vegyes fogadtatást kapott az a nemzetközi méretû vállalkozás, 
melynek keretében sor került a walesi születésû Karl Jenkins mûvének an­
gol nyelvû ôsbemutatójára. Irinyi László, a cmi (Concert Masters 
International) ügyvezetô igazgatója felkérésére került megzenésítésre 
Arany János remeke, A walesi bárdok, éspedig három nyelven (magyarul, 
angolul és walesi nyelven). � (Fittler Katalin)

Ernest Bloch – Baal Shem, Suite for Viola and Orchestra, Suite hèbraïque
Ernest Bloch három mûvét rögzítette Naxos-felvételen a MÁV Szimfonikus 
Zenekar, a korábbi gyakorlatot követôen Mariusz Smolij vezényletével. A 
szólista a remek kínai mûvésznô, Hong-Mei Xiao, aki hangszerére, brácsá­
ra átdolgozta a Baal Shem (eredetileg hegedûre szánt) szóló-szólamát. 

(Fittler Katalin)

Könyvkritka
Minden, amit tudni akarsz a … zenekari játékról, de sosem merted meg­
kérdezni
Martin Wulfhorst zenekari hegedûsöknek szánt könyvét – The Orchestral 
Violinist’s Companion (Kassel: Bärenreiter-Verlag, 2012) – Woody Allen 
1972-es mozijának kissé átalakított címével tudnám a legjobban jellemez­
ni. Talán nincs olyan kérdéscsoport ebben a rendkívül részletes, kétköte­
tes, a zenekari játék mûvészetének és mesterségének útmutatójául szánt 
munkában, melyet szerzôje ne járna körül a rá jellemzô alapossággal. Az 
említett film alcíme – „de sosem merted megkérdezni” –, e kiadványra is 
érvényes: olyan témaköröket is tárgyal, melyek a szó szoros értelmében 
vett szakmai tematika mellett a zenekari lét egyéb területeit is érintik. 

(Kovács Ilona)
Ujházy László: A hangfelvétel dicsérete
Köztudott, hogy korántsem kiegyensúlyozott a mérleg: a matematikusok jó 
muzsikusok, míg a muzsikusok… – hagyjuk! A mûszaki képzettségû muzsi­
kusok között pedig kiemelten nagy számban találunk mérnököket (többsé­
gük akár tanult szakmáját is odahagyta a zene vonzásában). Ujházy hang­
mérnökként is az is/is, nem pedig a vagy-vagy híve. Szemléletmódjából adó­
dik, hogy fel sem merül benne az élôzene és a hangfelvétel hallgatásának az 
értékrendbe állítása. Tudja, mindegyiknek megvan a maga varázsa, s jó eset­
ben kölcsönösen kiegészítik, erôsítik egymást. � (Fittler Katalin)

Sir László: DA CAPO AL FINE
A Miskolci Szimfonikus Zenekar 50 éve
Külön öröm, hogy ezúttal korántsem csupán az elmúlt félszázad esemé­
nyeit dokumentálják, hanem Sir László a „kezdetektôl”, tehát a miskolciak 
zenekari koncertek iránti érdeklôdésének ébredése óta követi. Jogosan, 
hiszen igaz képet kizárólag az elôzmények kirészletezése alapján kaphat 
az utókor. Szerencsére bôven állt rendelkezésre forrásanyag, ami egyéb­
ként azt (is) bizonyítja, hogy a város kulturális életében mindig megkülön­
böztetett szerepet játszott a zene. � (Fittler Katalin) 

zenetörténet
Auer iskola – Efrem Zimbalist  2. rész
Heifetz igazán briliáns játékával hódított, míg Zimbalist  a szív és a lélek 
mélységes titkai felé fordult, és azzal ejtette rabul az embereket. Jascha 
Heifetz, Mischa Elman és Nathan Milstein mellett Efrem Zimbalist volt 
Auer Lipót egyik leghíresebb növendéke. Elmondása szerint családi nevét 
valószínûleg egyik magyar felmenôjétôl örökölte, aki cimbalmos volt.

 (Rakos Miklós)
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kalendárium

Életének 71. évében, 2014. november 27-én váratlanul elhunyt Héthy Apor hegedûmûvész, a Ma­
gyar Rádió Szimfonikus Zenekarának volt igazgatója. Az MR nívódíjával többszörösen kitüntetett zenész a Liszt 
Ferenc Zeneakadémia elvégzése után 1965-tôl a Rádiózenekar hegedûmûvésze, majd 1993-tól 2007-es nyugdíjba 
vonulásáig zenekari igazgatója volt. Magyarország 1999. évi, nagyszabású brüsszeli bemutatkozása, az Europalia 
’99 Hungaria kormánybiztosi irodájában a zenei programok elôkészítését irányította, melyekre a koronát a Vásáry 
Tamás által vezényelt Rádiózenekar – másfél ezer nézô, köztük az Európai Unió vezetôi által hatalmas ovációval 
fogadott – hangversenye tette fel a Koekelberg Bazilikában.

Tévénézôk milliói csodálták páratlan emlékezôtehetségét a nyolcvanas évek közepén – no meg mostanság az M3 
csatorna ismétléseit látva és a YouTube-on –, amikor Magyarország elmebajnoka lett az Egri János vezette, rend­

kívül magas színvonalú szellemi vetélkedôn.

Héthy Aport a Magyar Rádió Nonprofit Zrt. saját halottjának tekintette. Gyászszertartásán a budapesti Farkasréti temetô Makovecz ravata­
lozójában december 18-án hosszú sorokban rótták le kegyeletüket családtagjai, zenész- és munkatársai, barátai, tisztelôi.

A hegedûmûvészt Szirányi János, a Magyar Rádió korábbi elnöke, mûvészeti igazgatója, Vásáry Tamás Kossuth-díjas zongoramûvész, kar­
mester, Telegdi László matematikus-statisztikus és dr. Sinkovics Alfréd közgazdász búcsúztatta.

Szirányi János reneszánsz polihisztorhoz hasonlította, akiben muzsikus énjével versengett a szenvedélyesen alkotó ezermester, a széles 
látókörû történész, az olvasott irodalmár, vagy a mindent látni és megismerni vágyó világutazó.

Vásáry Tamás mint az önzetlenül segítô igaz barátra, Telegdi László a sportszerû versenyzôre, dr. Sinkovits Alfréd pedig a kivételes szelle­
mi kvalitásaira és technikai intelligenciájára emlékezett. 

Életének 79. évében, hosszas betegség után elhunyt Oberfank Géza érdemes és kiváló 
mûvész, a Magyar Állami Operaház Liszt Ferenc-díjas karmestere, az intézmény örökös tagja.

Oberfrank Géza 1961-ben, mûvészdiplomája megszerzésének évében csatlakozott az Operaházhoz, karmes­
terként a Vérnásszal mutatkozott be 1964-ben. 1973-tól négy éven át volt a berlini Komische Oper fôzene­
igazgatója, késôbb a MÁV Szimfonikus Zenekar, a Szegedi Szimfonikus Zenekar, a Budapesti Operettszínház 
és a Szegedi Nemzeti Színház zenei vezetéséért felelt különbözô posztokon.

1989-tôl ismét a Magyar Állami Operaház társulatának tagja, 2010-ig az OperaStúdiót is irányította, számta­
lan fiatal mûvészt készítve fel a pályára, szerepekre. 1989-ben zeneigazgatói kinevezést kapott, majd 1994-tôl 
három éven át az intézmény fôzeneigazgatója volt. Oberfrank Géza pályafutása során operarendezôként is 
bemutatkozott, Budapesten a Háry Jánost, Szegeden többek közt a Carment, Az álarcosbált és a Vérnászt ál­
lította színpadra. 

Számos magyar mû ôsbemutatója – például Szokolay Szávitri, valamint Margit címû operája – fûzôdik nevéhez, Berlinben pedig az ô 
zenei irányításával mutatták be a Háry Jánost. Erkel Dózsa György címû mûve néhány héttel ezelôtt az ô átdolgozásában került színre az 
Erkel Színházban – idézik fel az Operaház közleményében.

Medveczky Ádám karmester szerint Oberfrank Géza a Ferencsik János utáni korszak egyik legnagyobb magyar karmestere volt, a szakma 
rangidôs példaképét, „nagy öregjét” veszítette el. 

„Egész ars poeticáját meghatározta a berlini Komische Opernél Walter Felsensteinnel töltött idôszak. 

Minden korszakban otthon volt, kezdve a barokktól, de valójában a romantika volt az ô stílusa, amelyben kiélhette szenvedélyes hozzáál­
lását.” – emlékezett vissza a pályatárs.

Vígh Andrea szerint az oktatás és a koncertszervezés terén is sikeres, újításokkal teletûzdelt évet zárt a Zeneakadémia, amelynek ki­
egyensúlyozott gazdálkodás mellett sikerült összecsiszolnia tevékenységének két fô pillérét. Az oktatás terén a 2014-es év három fô újítá­
sát emelte ki: a Kodály-módszer gyakorlati megújítását egy, az óvodától érettségiig tartó mintatagozat segítségével, a zeneelméleti oktatás 
harmonizálását a konzervatórium elsô osztályától a Zeneakadémia végéig, valamint a Zeneakadémia zenekari képzésének megújítását 
sztárkarmesterek bevonásával.

Káel Csaba szerint gazdag program és fejlôdô együttmûködések jellemezték a Müpa elmúlt évét. 2014-ben olyan nagyságok léptek a 
Müpa színpadára, mint Zubin Mehta, aki a Bécsi és az Izraeli Filharmonikusokat is vezényelte; Sir Simon Rattle, aki a Berlini Filharmo­
nikusok élén érkezett Budapestre; John Eliot Gardiner, aki A Forradalom és Romantika Zenekara élén Beethoven V., Sors szimfóniáját hoz­
ta el a hazai közönségnek vagy Michael Tilson Thomas, akinek dirigálásával a Bécsi Filharmonikusok decemberben is visszatértek Bu­
dapestre. A könnyûzene területén is olyan külföldi hírességek fordultak meg itt, mint Laurie Anderson, Elvis Costello vagy John Scofield. 
A Nemzeti Filharmonikusokkal sikerrel folytatták Richard Strauss ritkán vagy soha nem játszott mûveinek magyarországi bemutatását, a 
Budapesti Fesztiválzenekarral pedig olyan sorozatok folytatódtak nagy sikerrel, mint az idén Bach muzsikáját középpontba állító zenei 
maraton, az ezúttal a német kultúrára fókuszáló és a berlini fal leomlásának 25. évfordulója elôtt tisztelgô Bridging Europe – Európai Hi­
dak fesztivál és a Mahler-napok. Az MR Zenei Együttesekkel együttmûködésben sikerrel rendezték meg a Budapesti Wagner-napokat.

Lugosi Dániel Ali klarinétos nyerte a közmédia komolyzenei tehetségkutató mûsora, a Virtuózok 12 millió forintos fôdíját a közönség 
szavazatai alapján.



ZENEI KÖZÉLETünk

y Hetedik esztendeje irányítja a Szolnoki 
Szimfonikus Zenekart. Mennyit változott 
ez alatt az idô alatt az együttes, hol tar­
tanak az ön által kijelölt úton és merre 
akarnak továbbmenni? 

– Amikor a város fô-zeneigazgatója lettem, 
az elképzeléseim, a terveim nagyon egy­
szerûek és egyértelmûek voltak: a szolnoki 
együttesbôl olyan szimfonikus zenekart 
kell szervezni, amely állandó és aránylag 
magas zenekari létszámmal mûködik. Ami 
a programok meghatározását, a koncertek 
stílusát, valamint a reklám- és marketingte­
vékenységet illeti… Nos, számomra ezek 
akkoriban nem voltak kielégítôek. A zene­
kar vezetésével közösen tettünk erôfeszí­
téseket azért, hogy ezt a helyzetet megvál­
toztassuk…

y Nagy eredmény, hogy végre státuszos 
muzsikusok ülnek a szolnoki együttes­
ben. Mindez mennyiben hatott vissza a 
munkára?

– Egy zenekar mindenhol csoportként, kö­
zösségként mûködik, de ezen belül a ze­
nészek mentalitása nem azonos minden szi­
tuációban. A karmester hosszú távú, zenei 
elképzelésének megvalósításához nagyon 
fontos, hogy állandó alaptagsággal dolgoz­
zon. Ez, valamint az együttmûködés a kar­
mester és zenekar között az alapfeltétele a 
folyamatos fejlôdésnek. Az igazi zenét, az 
igazi hangokat a zenekar hívja életre, a kar­
mester csak vezényli, irányítja azt. Nagyon 
fontos, hogy a dirigens ezt figyelembe ve­
gye és megpróbáljon együtt dolgozni, 
gondolkodni, érezni a zenészekkel.

y Milyen mûvek, zeneszerzôk következnek 
az együttes repertoárjának építésben?

– Beethoven és Brahms bizonyos mûveinek 
tökéletes elsajátítása karmesterként életem 
egyik nagyon fontos célja. Ugyanakkor 
mindig elbûvöl Mahler zenéje, s számos 
orosz mû is inspirálóan hat rám. Másrészt, 
japán karmesterként Magyarországon, Bar­
tók és Kodály mûveinek megismerése alap­
vetô célkitûzésem.

y Milyennek látja Szolnok zenei életét?  
Milyen lenne az ideális, mit lehet tenni 
ezért?

– Az élet egy nyüzsgô nagyvárosban, le­
gyen az Budapest vagy Tokió, nem sokban 
különbözik egymástól. De az itteni, szolno­
ki élet mindig a kedves emberek és a gaz­

„A karmester nem tud egyedül  
hangokat »csiholni«!”
Izaki Masahiro együttesépítésrôl, tiszteletrôl, elsô helyrôl és folytatásról

A japán dirigens Szolnokon töltött idôszaka alatt rengeteget változott a város zenei élete, óriási fejlôdésen ment  

keresztül a szimfonikus zenekar.  Ma már státuszos muzsikusok játszanak az együttesben, több ezren hallgatják meg  

a hagyományt teremtô, új esztendôt köszöntô koncertjüket. A karmester úgy gondolja, hosszú távú elképzeléseit csak 

állandó tagsággal lehet megvalósítani, s örül annak, hogy alkalmazkodó, rugalmas társasággal dolgozhat. Nagyon jól érzi 

magát Szolnokon, ahol teljesen a zenének szentelheti napjait és ahol ôszintén kifejezheti gondolatait. Hozzáteszi,  

bár ô sem próféta saját hazájában, elvitte nálunk szerzett tapasztalatait A felkelô Nap országába, s ezáltal vált egyedivé  

a japán dirigensek között. Mesélt az egykori, karmesterversenyen elért gyôzelmérôl, szerencsérôl és véletlenrôl is, 

valamint arról, milyen nehézségekkel kell megküzdeniük Szolnokon, és miért kell folytatniuk a munkát.  

szolnok
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dag természet gondolatával társul bennem. 
Itt egyszerû emberi kapcsolatokat tudok ki­
alakítani és a zenének tudom szentelni ma­
gamat, ami nagy nyeresége a mûvészi éle­
temnek. Japánban az embereknek úgy kell 
viselkedniük nyilvános szituációkban, hogy 
saját érzelmeiket nem mutathatják ki. Ma­
gyarországon mindig nyíltan és ôszintén ki­

fejezhetem saját gondolataimat, és ez nagy 
örömmel tölt el.

y Sok más magyar együttessel is rendsze­
resen koncertezik. Hogyan látja, a hazai 
együttesek között hol van a szolnokiak 
helye, mennyire született meg az az egyé­
ni hang, arculat, amelyet szeretne elérni?

– Majdnem minden magyar zenekarnak 
megvan a saját színe, karaktere. Ezeknek az 
együtteseknek a ritmus- és hangsúlyérzéke 
szinte egyedinek mondható, és ez az, ami 
jobban megkülönbözteti ôket egymástól, 
mint a japán zenekarokat. Sokszor érzek 
egyéni hangot, de ugyanakkor hagyomá­
nyos szigorúságot a magyar zenekarokban. 
Szerencsére Szolnokon nem ez a helyzet. Ez 
a zenekar a fejlôdés fázisában van, fiatal ze­
nészeket foglalkoztatunk az idôsebb gene­
ráció tagjaival együtt. Ezért azt hiszem, 
hogy kicsit mások vagyunk, mint a szigorú 
hagyományokon alapuló zenekarok. Fon­
tos tulajdonságunk a rugalmasság, így sza­
badon tudunk alkalmazkodni a változó 
körülményekhez. Úgy érzem, hogy mind a 
város, mind a zenekar nyitott az új irányza­
tok befogadására.

y Hogyan számolna be a máshol, más ha­
zai együtteseknél folyó munkáról? Hol és 
mit szeret dirigálni? Mi hiányzik még a 
repertoárjáról?

– Napjainkban alapvetô elvárás egy zene­
kartól, hogy tudjon alkalmazkodni a kü­
lönbözô helyzetekhez. Ez azonban a régi, 
hagyományos hangok, tónusok és színek 
elvesztéséhez vezethet. A rugalmasságra 
minden zenekarnak szüksége van, de fi­
gyelni kell a következményekre… Eddig 
Szolnokon a klasszikus zene új irányzatai­
val kísérleteztünk. Szeretném ezt megvaló­
sítani Magyarország más városaiban is, s 
természetesen Európa és a világ más orszá­
gaiban is. Olyan mûveket szeretnék reper­
toáromba felvenni, amelyekkel a zenekar a 
múltban még nem találkozott. 
Repertoárom igen gazdag, amelybe nyilván 
zenei ízlésem alapján választottam a mû­
veket, megpróbálván valamennyi zenei 
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irányzatot képviselni. Ám még mindig sok 
olyan mû is akad, amelyet még nem dirigál­
tam…

y Azt láttam, hogy nemcsak Magyaror­
szágon koncertezik, hanem Japánban is 
sok a hangversenye… Ez azt jelenti, hogy 
lehet próféta a saját hazájában? 

– Természetesen nem vagyok sem próféta, 
sem az elsô számú karmester Japánban, de 
talán én vagyok az egyetlen dirigens, aki 
gyakran utazik és vezényel Magyarorszá­
gon, valamint Közép-Európában. A japán 
zenekarok körében élnek olyan hagyomá­
nyok és szabályok, amelyek nagymérték­
ben eltérnek az európai tradícióktól. Én az 
Európában szerzett tapasztalatomat és tu­
dásomat vittem el hazámba, és biztos va­
gyok benne, hogy olyan személyiséggel és 
tulajdonságokkal rendelkezem, amelyek 
egyedivé tesznek a japán karmesterek kö­
zött.

y Böngészve a programjukat azt láttam, 
hogy a kiváló magyar mûvészeken kívül 
japán elôadókkal is színesíti a hazai kon­
certkínálatot. Mi alapján válogat a meg­
hívottak között?

– Kétségtelen, hogy a vendég szólisták ki­
választásánál, legyenek azok magyarok 
vagy japánok, prioritást élvez az adott mû­
vész jelleme. Természetesen kitûnô techni­
kával és zenei érzékkel kell rendelkezniük, 
de én elônyben részesítem az ôszinte kap­
csolatukat a zenével, valamint a zenekari ta­
gokkal. Mi zenét „csinálunk” együtt, így a 
közös munka megkezdése elôtt, fontos az 

ôszinte emberi kapcsolatok és az egymás 
iránti tisztelet kialakítása, megteremtése. 
Ami a japán szólistákat illeti, megpróbáltam 
olyan személyiségeket meghívni, akik 
egyéni stílust képviselnek mûvészetükben. 
Közéjük tartozik például a szaxofonista 
Kumoi Maszato, a csellista Furukaw Nobuo, 
aki a Liszt Zenemûvészeti Egyetemen ta­
nult, Ingrid Fuzjko Hemming, a 82 éves 
zongoramûvész, Okuda Kyóko hárfamûvész 
és Fujii Aki zongoramûvész, aki zeneka­
runk premier szólistája.

y Mi a különbség a Japánban folyó és a 
hazai zenei élet között? 

– Körülbelül ugyan annyit dolgozom a ha­
zámban, mint Magyarországon. A körülmé­
nyek azonban jelentôsen különböznek. 
Hogy egy tipikus példát említsek, a legna­
gyobb különbség az oktatási rendszerben 
van. Japánban egy diák megtanul kiváló 
technikával játszani a hangszerén, még 
mielôtt a saját zenei érzéke, érzékenysége 
kifejlôdne. Hallgatók ezrei végeznek zenei 
egyetemeken vagy fôiskolákon, de csak na­
gyon kevesen lesznek igazi mûvészek vagy 
zenészek. Sokan közülük viszont aktívan 
zenélnek különbözô, amatôr zenekarokban 
és együttesekben. Én is gyakran kapok 
meghívást amatôr társulatoktól.

y Egy korábbi interjúban azt mondta, a 
karmesternek már nemcsak dirigálnia 
kell, hanem producernek lenni, a mene­
dzselésben, a kommunikációban is részt 
kell vennie. Szívesen foglalkozik mindez­
zel?   

– Igen, még mindig örömmel teszem mind­
ezt. Meggyôzôdésem, hogy egy jó karmes­
ternek saját elképzelései, saját gondolatai 
kell, hogy legyenek. Napjainkban egy di­
rigenstôl elvárják, hogy rendelkezzen jó ter­
vezôi képességekkel, kreativitással, kép­
zelôerôvel. A koncertek stílusa (például: 
nyitány + versenymû + szimfónia = hagyo­
mányos koncert felépítés a múltban) válto­
zik, mint ahogy változnak a közönség elvá­
rásai is. Úgy tûnik, hogy a klasszikus zenét 
körülvevô környezet fokozatosan megválto­
zott; azt hiszem, hogy ez egy globális irány­
zat. Tehát nekünk az a feladatunk, hogy új 
stílusú koncerteket szervezzünk, nem csak 
a hagyományos értelemben vett zeneked­
velô közönségnek, hanem olyan emberek­
nek is, akik ritkán hallgatnak komolyzenét. 
Itt elsôsorban a fiatalokra gondolok.

y Éppen húsz esztendeje nyerte meg az 
MTV Karmesterversenyét. Ez elôtt egy 
koncerttel is tiszteleg, hiszen májusban 
elôadja Csajkovszkij V. szimfóniáját is, 
amelyet annak idején a döntôben vezé­
nyelt. Úgy alakult ezt követôen a pályája, 
ahogy képzelte? Az elsô hely beváltotta a 
hozzá fûzött reményeit? 

– Természetesen! Ha nem nyertem volna 
ezen a versenyen, most nem lennék Ma­
gyarországon. De a verseny csak egy kiin­
dulópont; sokkal fontosabb a verseny utáni 
karrier. Tudják Önök, hogy hány japán kar­
mester nyert ezeken a versenyeken, és kö­
zülük hányan dolgoznak aktívan Magyar­
országon? Minden versenyzônek nagy 
álma, hogy egy ilyen versenyt megnyerjen, 

Fergeteges sikert aratott 
a Világcirkusz Szolnokon 

„Olyan atmoszférát szeretnénk teremteni, 
melyben a közönség a »látható zene« élmé­
nyével találkozik.” – nyilatkozta Izaki 
Maszahiro karmester a Szolnoki Szimfo­
nikus Zenekar újévköszöntô tánckoncertjét 
megelôzôen. Így, a koncert után már el­
mondható, hogy megvalósult Izaki Maestro 
álma, hiszen közel kétezer ember vastapsa 
ünnepelte a szimfonikusokat szombaton 
este a szolnoki Sportcsarnokban.  

Egy erôteljes mozdulattal fellendült Izaki 
Maszahiro karmesteri pálcája, és Csajkovsz­
kij muzsikájával elkezdôdött a Szolnoki 
Szimfonikus Zenekar 50. jubileumi évét 
megnyitó újévköszöntô megaprodukciója, a 



és sokan már el is képzelik a verseny utáni 
ígért karriert… De ez nagy tévedés. A 
gyôzelem csak a rajtvonal a jövô felé, és 
nem garancia. 
Persze nem gondoltam, hogy ilyen sikeres 
leszek Magyarországon karmesterként vagy 
fô-zeneigazgatóként. De tényleg reméltem, 
hogy vezényelhetek az Önök országában, 
és még most is ugyanígy érzek. A „folyama­
tosság” erôt jelent számomra. A „meghívás” 
egy fontos tényezô egy karmester létében. 
Mert egy dirigens csak akkor igazi karmes­
ter, ha dirigálhat egy zenekart; a karmester 
nem tud hangokat „csiholni” egyedül!
A verseny utáni karrierem nem pontosan 
úgy alakult, ahogy elképzeltem, de mindig 
úgy éreztem, hogy vezényelnem kell, min­
den szituációban… S most itt vagyok Ma­
gyarországon, és elégedett vagyok.

y A megmérettetést követôen miért döntött 
úgy, hogy Magyarországot választja? Mi­
ért éppen itt kezdte továbbépíteni a kar­
rierjét?

– Ez különbözô tényezôknek köszönhetô. 
Például az MTV verseny idején 34 éves vol­
tam, 3 héttel a 35. születésnapom elôtt. Ha 
az idôzítés másképpen alakul, egyáltalán 
nem lehettem volna gyôztes. A magyar sze­
mélyes menedzserem segítsége nélkül, 
nem tudtam volna Magyarországon felké­
résekhez jutni. Ha nem lett volna a szom­
bathelyi karrierem, ma már nem dolgoznék 
Magyarországon. És természetesen, ha nem 
találkozom a Szolnoki Szimfonikus Zene­
karral, akkor a magyarországi karrierem­
nek vége lett volna, vagy másképpen ala­

kul. Más szavakkal: a szerencse és számos 
véletlen vezetett a jelenlegi helyzetemhez. 
Bizonyára mindennek volt valamilyen, szá­
momra még ismeretlen oka. Ezért folytatni 
szeretném ezt a munkát, hogy megtaláljam 
a válaszokat.

y Decemberben próbajátékot hirdettek a 
váltó koncertmesteri posztra és hegedû 
tuttira. Sikerrel jártak? Mennyire népszerû 
ma az együttesük a muzsikusok között, 
sokan akarnak a szolnoki zenekarban 
játszani? 

– Az igazat megvallva nem tudom megmon­
dani, hogy a toborzási folyamat sikeres 
volt-e vagy sem, mivel ez a meghallgatáson 
sikeresen szerepelt zenészek késôbbi mun­
kájából derül majd ki. Számos meghallgatás 
után sikerült új tagokkal bôvíteni a zene­
kart. De a sikereken túl keserû pirulákat is 
fogyasztottunk. Személyes vagy anyagi 
okokra hivatkozva, sok koncertmester és 
vezetô zenész elhagyta zenekarunkat, amit 
nagyon sajnálok.
A mostani nehéz gazdasági helyzetben a fo­
lyamatos foglalkoztatás fontos. A zenészek 
motivációja nagymértékben változik az 
adott foglalkoztatási helyzet függvényében; 
ez elkerülhetetlen…. Ezt tudom. Ráadásul 
Szolnok vidéki város, nem Budapest, a fô­
város. Ezért minden erônkkel azon kell len­
nünk, hogy vonzóbbá tegyük ezt a tele­
pülést, amit a mûvészet területén meg is te­
szünk. Sajnos azonban ez nemcsak a 
mûvészi, hanem fôképpen a gazdasági 
tényezôktôl is függ. Folytatnunk kell az 
erôfeszítéseinket….

y Ismét különleges tánckoncerttel indítot­
ták az esztendôt. Mi alapján állítják össze 
ezeknek a nagyszabású évindító rendez­
vényeknek a mûsorát? S ezek a produk­
ciók mennyiben járultak hozzá ahhoz, 
hogy a zenekar népszerûbbé váljon? 

– A koncert megvalósításában problémák 
merültek fel, mert az a tánccsoport, akivel 
eredetileg együtt szerettünk volna dolgoz­
ni, váratlanul lemondta a szereplést. De szá­
mos kolléga erôfeszítésének köszönhetôen 
sikerült egy új, vonzó partnerrel felvenni a 
kapcsolatot – a nagyváradi Szigligeti Szín­
ház Nagyvárad Táncegyüttesével. „A Világ­
cirkusz” címû elôadásuk varázslatos. Töb­
bek között ebbôl láthattak a nézôk a 
megakoncertünkön koreográfiákat Mozart 
„Requiemjére”. Az elôadásban a Magyar 
Nemzeti Énekkar és a Magyar Nemzeti Ba­
lett, valamint a Budapest Táncszínház is 
részt vett.
Ami fontos számomra, az az, hogy a mega­
koncert nem a klasszikus koncertlátogatók 
számára készült, hanem a tágabb értelem­
ben vett közönség számára. A tánc segítsé­
gével megteremtjük a „látható zenét”, amely 
nemcsak a fülhöz, hanem a szemhez is szól, 
tehát mindenki élvezheti a klasszikus mu­
zsikát. Magas színvonalú tánckoncertjeink 
így nagy hatással vannak a közönségre. 
Ugyanakkor, egy ilyen produkció stimuláló 
hatással van a zenekarra is. „Megismerni 
egy ismeretlen világot” vagy „Részt venni 
egy új együttmûködésben” – ilyen és ehhez 
hasonló helyzetek teszik a zenélést élveze­
tessé. Felemelô pillanat eggyé válni a zené­
lésben és a zene élvezetében. � R. Zs. 
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„Világcirkusz”. Teltház elôtt aratott elsöprô 
sikert a közel három órás koncert, melyen a 
nagyváradi Szigligeti Színház Nagyvárad 
Táncegyüttese, a Magyar Nemzeti Balett és 
a Budapest Táncszínház is fellépett. A klas�­
szikus balett és a kortárs táncok forma- és 
mozgásvilágát váltogató táncbetétek segí­
tettek közvetíteni a Szolnoki Szimfonikus 
Zenekar, a Nemzeti Énekkar és a Szolnoki 
Bartók Béla Kamarakórus által okozott 
grandiózus zenei összhatást. 
A koncert elsô felében Mozart „Requiemjére” 
láthattunk egy nem mindennapi táncszvitet 
Juronics Tamás koreográfiájával a Nagyvá­
rad Táncegyüttes elôadásában, melyben az 
I. világháború félelmeit, borzalmait adták 
elô testbeszédükkel, és fekete-fehérre smin­
kelt szomorú arcukkal a táncosok.
A tánckoncert második felében Muszorgsz­

kij „Egy kiállítás képeibôl” részletek, Sibe­
lius „Finlandiájából” a „Hymn”, és zárásként 
Borogyin „Igor hercegébôl” a „Poloveci tán­
cok” hangzottak föl a zenekar elôadásában. 
Ráadásként a „Virágok táncát” láthatták a 
nézôk Csajkovszkij „Diótörôjébôl” Földi 
Béla rendhagyó, humorral teli koreográfiá­
jával, melyben vicces, kedves újévköszöntô 
búcsúját élvezhette a közönség egy igazi tö­
rékeny japán „porcelán baba” és társai tánc­
játékában.

A „Világcirkusz” igen sokféle arcát mutatta: 
az I. világháborút idézô szomorú bohócok­
tól egészen a nagy orosz lélek kitárulkozásá­
ig. A „Világcirkusz” igen merész zenei reper­
toárjának köszönhetôen sikerült a fellépô 
mûvészeknek egységes érzelem- és gondo­
latébresztô zenei csemegét átadniuk a kö­

zönség számára, feltéve így az elsô képzelet­
beli levelet a jubileumi év babérkoszorújára. 

Az est zenei rendezôje és egyben a Szolno­
ki Szimfonikus Zenekar karmestere, Izaki 
Maszahiro csodálatos összpontosítása, irá­
nyítása, a táncosok és zenészek professzio­
nális együttmûködése és Ókovács Szilvesz­
ter humoros kalauzolása adott egyedülálló 
keretet az estnek. 

A szimfonikusok tervezik, hogy a jubileum 
kapcsán bemutatják a nagyváradiak „A vi­
lágcirkusz” címû egész estés produkcióját 
szimfonikus zenekari kísérettel, továbbá sor 
kerül Izaki Maszahiro karmesterverseny gá­
lájának ismétlésére, és Varnus Xavér orgo­
namûvész vendégjátékára is Szolnokon. 
� (Kádár Edit)
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y Ahogy látom, nem nagyon javult a hely­
zet…

– A Duna Palota Nonprofit Kft. feladata, 
hogy a Duna Palotát megtöltse szakmai és 
kulturális tartalommal, konferenciákkal, 
koncertekkel, kiállításokkal és rendezvé­
nyekkel, valamint mûködteti két társulatát, 
a Duna Mûvészegyüttest és a Duna Szimfo­
nikus Zenekart.
Azonban a vállalt feladathoz kapott állami 
támogatás nem elegendô a két együttes tag­
jainak és a Duna Palota dolgozóinak a fize­
tésére sem. Arról nem is beszélve, hogy egy 
közel 120 éves épület fenntartása nem ol­
csó, állandó karbantartást igényel. Ezeket a 
tetemes összegeket pedig nem lehet a hang­
verseny-belépôkbôl kitermelni… A zene­
karnál a bérek most már tragikusan ala­
csonynak minôsülnek, tekintve az elindult 
pedagógus életpálya-modellt…, szembeál­
lítva a zenekarok közalkalmazotti bértáblá­
hoz kötôdô fizetéseivel, ami az elmúlt tizen­
öt évben nem igazán emelkedett. A Duna 
Szimfonikusoknál a felsôfokú végzettséggel 
rendelkezô mûvészek bére lassan a mini­
málbérrel egyenlô, ami rengeteg gondot, fe­

szültséget okoz. A rendkívül alacsony fô­
állású fizetésekbôl nem lehet megélni, csa­
ládot fenntartani, a zenekari tagok többsége 
mellékállásban tanítást vállal...

y Közben pedig fôállásban helyt kell áll­
niuk a zenekarban... 

– Így igaz, ez a helyzet örvendetes része, 
nagy az érdeklôdés a munkánk iránt, kül­
földi partnerek is keresnek minket. Az utób­
bi idôben nagy örömünkre szolgál – bár a 
zenészeknek többletmunkát jelent –, hogy 
rendszeresen koncertezünk vidéken, és ez­
által bemutatkozhatunk a fôvároson kívüli 
kulturális életben is. Nagyon jó a kapcsola­
tunk a Filharmóniával, változatos és értékes 
feladatokat bíznak ránk, élvezettel veszünk 
részt az egységes szervezetû, magyarorszá­
gi hangverseny életben. Jelentôs bevéte­
lünk nincs belôle, de rendszeres és szakmai­
lag egyaránt fontos eseményekrôl van szó, 
hiszen ezeken a programokon lehetôség 
nyílik az ifjúság zenei nevelésére, az igé­
nyes kultúra közvetítésére. Örömmel tölt el 
bennünket az is, hogy a saját szervezésû 
hangversenysorozataink rendkívül népsze­
rûek, a helyek rendszerint bérletként kelnek 
el, szerencsére nagy a törzsközönségünk.
 
y Programjuk szerint olyan kiváló muzsi­
kusokkal játszanak együtt, mint Med­
veczky Ádám, Baráti Kristóf, Kovács László, 
Balog József és versenygyôztes fiatalok. 

– Azért tudunk rangos mûvészeket felkérni, 
mert ôk bizonyos mértékig tolerálják nehéz 
anyagi helyzetünket, és szívesen muzsikál­
nak velünk. Persze arra is törekszünk, hogy 
a fiatal tehetségekkel jó kapcsolatot alakít­
sunk ki, így ôk késôbb is szívesen koncer­
teznek a Duna Szimfonikusokkal. Utolsók 
vagyunk a fizetési rangsorban, miközben 
ugyanolyan koncerteket adunk, mint más 
együttesek. Úgy vélem, az összes magyar­
országi zenekarnak az lenne a jó, ha minél 
hamarabb napirendre tûznék a mûvészi 
életpályamodell kidolgozását. Akkor az elô­
adó-mûvészet minden ágában egységesen 
lehetne kezelni azokat a mûvészeket, akik 
ugyanazt a feladatot végzik… Ha a közön­
ség reakcióit nézem, azt kell mondanom, a 

publikum szereti a produkcióinkat, megve­
szi a belépôjegyeket. Nagyon sok olyan po­
zitív elem van a munkánkban, ami értékes, 
s ami támogatásra érdemes.

y Az ôszi gordonkaversenyen is adtak egy 
különdíjat…

– Így van, idén Szabó Ildikó gordonka­
mûvészt díjaztuk, az érdeklôdôk a jövô 
évadban találkozhatnak vele a Duna Palota 
színpadán. Természetesen igyekszünk fi­
gyelemmel kísérni a zenei versenyeket és a 
gyôzteseknek fellépési lehetôséget kínálni, 
de ha külföldi az illetô, annak bizony a költ­
sége már nem mindig fér bele a büdzsébe. 
Erre általában pályázati úton teremtünk elô 
pénzt, de az elnyerhetô támogatások mini­
mális összegek, nem fedezik a felmerülô 
költségeket, a repülôjegyet, a szállást és a 
tiszteletdíjat… Ismét ott tartunk, hogy a fû­
tést, a hûtést, a világítást a szerény állami tá­
mogatásból kell megoldani, ami semmire 
sem elég...

y Tavaly említette, hogy tíz zenésszel kel­
lene bôvíteniük az együttest.

– A közönség egyértelmûen a nagyzenekari 
repertoárt igényli, amit nehéz 45 fôvel biz­
tosítani. Persze, ha a barokk repertoárt ját­
szanánk, akkor gazdaságosabb lenne a 
mûködésünk, csak a jegyeket nehezebben 

„Ugyanolyan koncerteket adunk,  
mint a többiek”
Szklenár Ferenc egységes rendszert és közös próbaházat szeretne

Bár jól fogytak a bérleteik és a 

koncertjeiken is kiváló mûvészek 

lépnek pódiumra, nem könnyû  

a Duna Szimfonikus Zenekar helyzete.  

Az állami támogatás az alacsony 

fizetéseket sem fedezi, s minden 

épülettel kapcsolatos kiadásból  

az együttesnek is ki kellene venni a 

részét, miközben a fellépéseik számát 

már nem nagyon lehet növelni… 

Szklenár Ferenc mûvészeti igazgató 

szerint szükség lenne egy közös 

próbahelyre, amelyet több együttes 

használhatna.  Véleménye szerint 

ideje lenne ismét átgondolni  

a zenekarok támogatási rendszerét.
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adnánk el… Máskülönben meg, kedves ze­
nebarátaink és a tisztelt publikum zöme, a 
változatos, a XXI. századig nyúló repertoárt 
akarja hallgatni. Természetesen a racionali­
táson belül maradunk, s nem fogunk 
Richard Strausst játszani, hiszen sem a hely, 
sem a létszám nem elegendô.

y A programjukban opera is szerepel, 
amit a legdrágább mûfajnak tartanak. 

– Ezek azok a projektek, amikor a szakmai 
igényhez meg kell keresni azokat a partne­
reket, akikkel együtt képesek lehetünk 
megvalósítani. Ahhoz, hogy Donizetti Sze­
relmi bájitalát bemutassuk, együttmûködési 
megállapodást kötöttünk egy a kerületben 
mûködô operaiskolával, így szerény költ­
ségvetéssel meg tudtuk valósítani ezt a pro­
dukciót. 
Ugyanilyen együttmûködés eredménye, 
hogy tavasszal a KÓTA-val eljátszhatjuk 
Gluck Orfeusz és Euridiké címû operáját, 
Somos Csaba vezényletével. Másként nem 
jutna rá pénz. Ami szintén örvendetes az 
életünkben, az az, hogy a bérleti koncert­
jeinken elhangzott darabokat többször is 
elô tudjuk adni, s ebben kitûnô partnereink 
a Klebelsberg Kultúrkúria és a Marczibányi 
Téri Mûvelôdési Ház. Így évente pár bérleti 
koncertünket megismételhetjük állandó 
koncerthelyszínünkön kívül is, ami remek 
dolog egy hosszú próbafolyamat után. 

y Adott az állami támogatás, s ennél több 
bevételt se nagyon tudnak produkálni. 
Hogyan lehet javítani az anyagi helyze­
tükön, honnan tudnak pénzt szerezni 
arra a tíz státuszra, amelyre még szükség 
lenne?

– Az eladott jegyekbôl, és a hangverseny­
szerzôdésekbôl származó bevétel, a TAO 
támogatás nem elhanyagolható tételek, de 
ebbôl nem tudunk bért emelni. Zenekarve­
zetôként most az a feladatom, hogy a meg­
lévô állomány lelki egyensúlyát helyre állít­
sam. Az itt dolgozóknak az erkölcsi mellett 
szükségük van anyagi elismerésekre is. Je­
lenleg inkább a fizetéseket kellene emelni. 
Ezért nem a létszámbôvítés most a legfonto­
sabb, hanem az, hogy aki dolgozik és telje­
síti az évi 100-120 koncertjét és az ehhez 
tartozó próbaszámokat, az ne a minimálbér 
körüli fizetést vigye haza. Nagyon okosan 
sáfárkodva, a mindenkori jegy- és TAO be­
vételekbôl, valamint az NKA pályázatokon 
nyert támogatásokból ki lehet gazdálkodni 
az alkalmi muzsikusoknak a bérét. Nagy 
odafigyelést, egyeztetést, „sakkozást” igé­
nyel bérletsorozataink mûsorának összeál­
lítása, ugyanis tekintettel kell lennünk a 
vendégmûvészek tiszteletdíjaira, a kottaköl­
csönzésekre, hogy adott évadban a költsé­
gesebb kiadások megoszlása egyenletes le­
hessen. Például többször említettem már, 
hogy semmilyen szinten nincs arányban a 
kottakölcsönzés díja azzal, mint amennyit 
mi Magyarországon ma a koncertjegyekért 
kérni tudunk. Amikor egy Rachmaninov-
darab kottájának kölcsönzési díja 350 ezer 
Ft, ez egy adott este, a bejövô pénznek az 
egyharmadát is elviszi. Ez pedig semmilyen 
módon nem segíti elô a szimfonikus zene­
karok életét... Ez is repertoárszûkítô ténye­
zô, akárcsak a Kodály-, Bartók-kompozí­
ciók kölcsönzési díja. Gyakorlatilag az ilyen 
jellegû tételek viszik el a pénzünket, s bizo­
nyos réseket be tudunk foltozni, de nem ez 
az alapvetô probléma. Nem lehet egy mû­

emlék jellegû épület fenntartásához szüksé­
ges pénzt koncertjegy eladásból elôterem­
teni. Mivel egy intézmény vagyunk a Duna 
Palotával, így közös minden teher is, amit 
viselnünk kell, például a bevételekbôl a vil­
lanyszámla befizetése  elsôbbséget élvez, 
mint más kifizetésre váró tételek... vagy ne 
adj isten’ beszakad a plafon, tönkremegy a 
légkondicionáló, az százmilliós tétel, amire 
a jelenleg nincs fedezet...

y Nincs lehetôségük arra, hogy bekerülje­
nek az önkormányzati zenekarokat is tá­
mogató keretbe?

– Nem, addig nincs, amíg nem kezelik az 
együtteseket egységesen. A minôsítési rend­
szerben mi a száz százalékosan államilag tá­
mogatott együttesek közé – az Operához és 
a Nemzeti Filharmonikusokhoz – tartozunk. 
Ez megtisztelô, csak a büdzsénk nem olyan 
nagyságú. Máshonnan pedig nem kapha­
tunk támogatást… Új hangszert évek óta 
nem vásároltunk, a meglévôk javítása, kar­
bantartása, a hangszertartozékok vásárlása 
is nehéz anyagi teher számunkra. Jó lenne a 
muzsikusainknak juttatásokat adni, BKV-
bérletet, étkezési jegyet, SZÉP-kártyát, mert 
jelenleg semmi ilyesmit nem kapnak…

y Mi a helyzet a próbatermükkel?
– Onnan is azért jöttünk el, mert olyan 
drasztikus áremelést akartak végrehajtani, 
amit nem tudtunk volna kifizetni. Azóta a 
Duna Palota Színháztermében tartjuk – 
nem csak koncertjeinket –, hanem a próbá­
kat is, ami sajnos, nem ugyanaz, mint egy 
saját szakmai mûhely, amire nekünk is 
szükségünk volna. Nem tartom ezt a mosta­
nit egészséges megoldásnak. Tudom, hogy 
más együttes is küzd próbatermi gondok­
kal, ezért jó eljátszani a gondolattal, hogy 
milyen jó lenne egy épületet együtt hasz­
nálni, ami alkalmas ilyen célokra.  Nyilván 
nagyobb alapterületû házra van szükség, 
de ha ezeket a zenekarokat az állam elisme­
ri, s számukra gondot jelent a próbaterem, 
akkor érdemes lenne ezt biztosítani a társu­
latoknak. A jelenlegi büdzsébôl sosem tud 
magának próbatermet vásárolni egy zene­
kar sem, de még bérelni is alig. Tényleg kel­
lene egy, erre a célra megfelelô létesítmény, 
ahol az együttesek létezni tudnak. Lehet, 
hogy idealisztikus elképzelés, de nívós 
szimfonikus zenei élet mûhelymunka nél­
kül elképzelhetetlen. A Duna Palota sok te­
kintetben ideális, hiszen van kottatárunk, 
gyakorlótermek, ha azonban a színházter­
met kibérlik, akkor már nincs hol próbál­
nunk, át kell szervezni a próbarendet. 
Ugyanis a terembérletbôl származó bevé­
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telekrôl nem mondhatunk le. Idônként ne­
héz és kínos egyeztetések zajlanak.

y Viszont örömmel láttam, hogy megújult 
a zenekar honlapja.

– Annál többet is megérdemelne, minthogy 
megnevezem azt a kollégát, aki a honla­
punkkal kapcsolatos teendôket önzetlenül 
és minden fizetség nélkül végzi: ô Demeter 
László a zenekar fuvolamûvésze. A honlap 
gazdájaként sok idôt fordít erre a tevékeny­
ségre. Ugyanis erre a munkára se ember, se 
anyagi támogatás nincs, csak a belsô igény, 
hogy legyen egy honlap, ami igényesen, 
naprakészen tükrözi zenekarunk életét, te­
vékenységét.

y Gondolom, a turnékból se nagyon tud­
nak bevételt szerezni… 

– Nem szoktunk vendégszerepléseket vál­
lalni, mert nagyon sokan tanítanak, azok­
nak egy-egy ilyen út veszélyeztetné az ál­
lását. Ráadásul ma már nyomorúságos 
napidíjak vannak, nem jelentenek olyan be­
vételt, mint húsz-harminc évvel ezelôtt.

y Az anyagi nehézségek ellenére azt lá­
tom, tényleg színes a kínálat, különleges 
darabokat játszanak.  

– Tényleg arra törekszünk, hogy minél jobb 
programokkal várjuk a közönséget. Érdeke­
sek a tematikus mûsorok, gyakran mûsorra 
tûzünk kortárs darabokat is, s hogyha a 
szerzô is eljön, akkor a koncerten mini be­
szélgetésre is sor kerül. Úgy vélem, így a 
publikum is jobban be tudja fogadni a kor­
társ mûveket. Meg kell ágyazni a XXI. szá­
zadi zenének. Ha minden jól sikerül, s nye­
rünk a pályázatokon is, akkor operabemu­
tatónk lesz jövôre! Az opera címe A hajlék­
talan, zeneszerzôje Miklós  Zoltán. A zene­
kart Antal Mátyás vezényelné, és tavasszal 
mutatnánk be Budapest több helyszínén. A 
kortárs zeneszerzôknek is lehetôséget aka­
runk adni.

y Úgy látom, a nehézségek ellenére számos 
új dologgal is igyekeznek foglalkozni. 

– Nem is lenne értelme az életnek, ha bele­
törôdnénk a szegényes körülményekbe. 
Keresnünk kell a kitörési pontokat. Kell egy 
kis fantázia, ügyeskedés, ötlet, így jöhet lét­
re sokszínû program. Ez az összefogás, a 
kohézió, a mûvész kollégák közremûködése 
segít abban, hogy a megfelelô szakmai szin­
ten maradjunk, a szûkös büdzsé ellenére. 

y Említette, hogy jó lenne, ha tényleg felül­

vizsgálnák a zenekari támogatási rend­
szert… 

– Nemrég épp a Duna Palotában ültünk 
össze néhány igazgató kollégával szekció­
szerûen, és próbáltunk Horváth Zsolt veze­
tésével egy tanulmányt készíteni, amelyre ô 
kapott megbízást. Errôl a témakörrôl igye­
keztünk véleményt formálni. Arra jutot­
tunk, hogy addig, amíg ez a többféle tá­
mogatási formájú, megosztott zenekari 
mûködés létezik, mely szerint az egyik ala­
pítványi, a másik állami, a harmadik önkor­
mányzati fenntartású, addig nagyon nehéz 
igazságot tenni.
De én úgy éreztem, hogy a közös gondol­
kodás során abban mindnyájan egyetér­
tettünk, hogy csak úgy lehetne egységes 
szerkezetben gondolkodni, ha a jelen pilla­
natban devalválódott mûvészeti diplomák 
értékét helyre állítanák. Akik ma Magyaror­
szágon – akár a tanárképzôs rendszerben is 
– diplomát szereztek, nemzetközileg is kon­
vertibilis végzettséghez, értékes tudáshoz 
jutottak. Ennek kellene a rangját, megbe­
csültségét visszaállítani annak érdekében, 
hogy az igényes kultúrát tudjuk terjeszteni. 
Ezt a mindenkori kulturális kormányzat­
nak, pénzügyi vezetésnek is fel kellene 
mérnie…� R. Zs.  

y Éppen egy esztendôvel ezelôtt készült 
Önökkel interjú a Zenekar lapban. Az 
akkor elhangzó tervekbôl, elképzelésekbôl 
mi minden valósult meg? Hol tartanak 
mûvészeti téren, és a státuszteremtés mi­
lyen következményekkel járt?

Hámori Máté: Amikor egy esztendôvel ez­
elôtt beszélgettünk, akkor tényleg éppen 
csak elkezdôdött az átalakulás. A legszem­
betûnôbb változás talán az, amióta mûvé­
szeti vezetô vagyok, hogy 2013 szeptembe­
re és decembere között összesen három 

hangversenyt adott az együttes, az elmúlt 
évben pedig már nyolcvankét koncertünk 
volt. Ami azt jelenti, hogy 110%-on pör­
günk, ráadásul nem kell megalkudni a 
szakmai színvonallal sem, hiszen játszottuk 
például Bruckner VII. szimfóniáját, és Men­
delssohn-sorozatunk lesz a BMC-ben. Fon­
tos számunkra, hogy igényes programokkal 
lépjünk a közönség elé. Neves vendég­
mûvészek lépnek fel nálunk, és szakmailag 
is jelentôs mûsorokat mutatunk be. Szeren­
csére a zenészeinkben is benne van az eh­
hez szükséges potenciál. Mindezt a jövô 
szezonban is szeretnénk folytatni. 

y A Danubiára az elmúlt idôszakban egy­
fajta kísérletezgetés is jellemzôvé vált…

H. M.: Így igaz, és ez továbbra is így lesz. 
Ezt a kísérletezô kedvet szeretnénk a nagy, 

Saját próbaterem, új repertoár, több 
szerzôdéses muzsikus a Danubiánál
Új szakasz kezdôdött a zenekar életében

Úgy tûnik, az Óbudai Danubia Zenekar elôremenekülési taktikája jól sikerült, 

hiszen az utóbbi esztendôk bizonytalan helyzetét követôen végre rendezôdik  

az együttes sorsa. Tavasszal már beköltözhetnek a Flórián téri, saját próbater­

mükbe, a próbajátékok során egyre több státuszban lévô muzsikussal bôvült  

a társulatuk, változik, különlegesebbé vált a repertoárjuk, ráadásul sikerült 

újabb közönségréteget is megszólítaniuk. A Danubia mûvészeti vezetôje, 

Hámori Máté és az ügyvezetô, Ács Péter beszélt arról, mi minden történt  

az utóbbi esztendôben, és milyen terveket szeretnének még megvalósítani  

a következô idôszakban. 
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bérletes koncertjeinkbe is becsempészni. 
Mivel a törzsközönségünk egy része kon­
zervatív ízlésû, számukra is összeállítunk 
kedvükre való mûsorokat, de meglepeté­
sekkel, szokatlan programokkal szintén ké­
szülünk. Ezek közé tartoznak a Budapest 
Music Centerben adott minisorozataink, 
amelyek három, egymáshoz szervesen kap­
csolódó koncertbôl állnak.. Eckhardt Gá­
borban pedig megtaláltuk hozzá azt a kivá­
ló házigazdát, aki nemcsak információt ad 
át, hanem nagyon jól megtalálja a hangot a 
közönséggel, és mindezt szórakoztató mó­
don teszi. Az új kezdeményezéseink sikere­
sek lettek, így tartalmas évet zártunk, s foly­
tatjuk tovább a munkát. 

y Úgy tudom, hogy emellett ifjúsági soro­
zataikból is egyre több van…

Ács Péter: Tavasszal már a harmadik bérle­
tet indítjuk el, szintén nagyon igényes prog­
ramokkal. Az iskolásoknak számos mûfaj 
mellett kisoperákat is bemutatunk. Örülök, 
hogy ilyen sikeresek az ifjúsági sorozataink, 
hiszen tényleg tenni kell a közönségépíté­
sért! A legjelentôsebb változás az életünk­
ben pedig az, hogy tavasszal végre a saját 
próbatermünkbe költözhetünk, a Flórián 
térre. Most néhány hónapos próbaüzemet 
tartunk ezen a helyszínen, de a következô 
szezon elejére már a közönség elôtt is meg­
nyitjuk a terem kapuit.

y Bús Balázs polgármester arról beszélt, 
hogy az együttes ezen a helyszínen kultu­
rális központot alakít ki…

Á. P.: A Flórián mozi a miénk lett. Már a fel­
újítási munkálatok végénél tartunk. Tavas�­

szal beköltözünk, és aztán kipróbáljuk, 
hogy minden jól mûködik-e. Az irodánk 
ettôl függetlenül marad a Paulay utcában, 
az óbudai épületben pedig a jegypénztár és 
öltözôk lesznek. Pici helyiségek ezek, 150 fô 
fér el a teremben, de a miénk! A próbaüzem 
alatt az akusztikán is alakítunk. S bízom ab­
ban, hogy félév alatt minden megfelelôen 
mûködik majd. 
H. M.: Ez a helyszín elsôsorban a próbater­
münk lesz, és emellett adunk majd itt né­
hány koncertet is. Elsôsorban az ifjúsági 
programunk koncertjeit szeretnénk itt tarta­
ni. Az a cél, hogy a Flórián téri terem egy 
különleges eseményeknek helyet adó krea­
tív tér legyen, ahova szívesen járnak a fiata­
lok. Rengeteg tervünk van szerencsére. 

y A kerületé marad az épület? Mennyi 
ideig használhatják?

Á. P.: Használatra kaptuk meg, és most tíz 
évre szóló szerzôdést kötöttünk. Az üze­
meltetési költségeket kell fizetnünk. Egyéb­
ként azt kell mondanom, hogy tényleg elég 
jól megúsztuk az elmúlt két évtized alatt a 
„próbaterem nélküliséget”, hiszen néhány 
nehezebb év kivételével azért találtunk ál­
landó helyeket. A legutóbbi, a Hungaroton­
nál kapott próbahely is kiváló volt. Most 
azonban végre a saját otthonunk lesz ez az 
óbudai épület. 
H. M.: Természetesen megmarad a többi 
helyszínünk is, fellépünk a Zeneakadé­
mián, a BMC-ben, lesznek koncertjeink a 
Mûvészetek Palotájában is, a jövô szezon­
tól kezdve pedig rendszeresen szerepe­
lünk vidéken is. De óriási dolog, nagy biz­
tonság, hogy most már van egy saját bázi­

sunk, ahol a hangszereinknek is jut hely. 
Ez ahhoz mérhetô lépés, hogy státuszba 
vettük a zenészeket. És el kell mondjam,  
hogy ezek az álláshelyek egyre csak soka­
sodnak… 

y Igen? Tavaly ugyanis Ács Péter azt 
mondta, hogy 44 státusznál megállnak 
és a kamaraszimfonikus létszámnál ma­
radnak.

Á. P.: Az élet azonban mást hozott. Lett egy 
vonós sor, aztán kürtsor, s persze, ha már 
mindez megvan, akkor az ember egyre töb­
bet és többet akar. Ami hiányzik még, az a 
harsona-tuba. Most azon kell gondolkod­
nunk, hogy átmegyünk a szimfonikus ze­
nekari kategóriába, ami 56 fôt jelent, itt vi­
szont nemcsak a bérköltség nagy, hanem a 
hangszerpark is jelentôs kiadással jár… Egy 
ilyen kategória-váltás körülbelül 100 millió 
forintos költséggel jár. Miközben már az öt­
százmilliós kategóriába kerül az együttes, 
ennek az összes gondjával.
H. M.: Ami igazán nehézséget jelent, az az, 
hogy a törvény mindig az elôzô évre vonat­
kozik, tehát hiába bôvülünk, még az elôzô 
létszám szerinti támogatást vehetjük át. Ah­
hoz kell forrást találnunk, hogy ezt az egy, 
átmeneti esztendôt túléljük. 
Á. P.: És tegyük hozzá, hogy nem a mini­
málbéres fizetéssel dolgoznak nálunk a ze­
nészek. Amikor Mátéval eldöntöttük, hogy 
ezt az irányt követjük, akkor elhatároztuk, 
olyan bért adunk, hogy ne kelljen minden­
kinek azon gondolkodnia, milyen haknikat 
kell elvállalnia a zenekari munka mellett, 
hogy megéljen. 

y Látom, folyamatosan zajlanak a próba­
játékok is. 

H. M.: Jó muzsikusokat találtunk, s csak 
akkor veszünk fel egy-egy tagot, ha eléri 
az általunk kitûzött nívót. Mi abban bí­
zunk, hogy ha szépen, szorgalmasan szak­
mai eredményeket mutatunk fel, az meg­
hozza a kívánt eredményt. Úgy érezzük, 
hogy a zenei élet vezetôi is másképpen te­
kintenek ránk, mint két esztendôvel 
ezelôtt. A saját utunkat kívánjuk járni. Nem 
akarunk senkivel harcolni, nem kívánunk 
részt venni abban a marakodásban, ami 
idônként az elosztások miatt zajlik. Abban 
hiszünk, hogy szakmailag a felsô harmad­
ba kell pozícionálni magunkat. Ezért dol­
gozunk kitartóan. Reméljük, ennek az 
anyagi támogatásban is meglesz a látszata. 
Mert egyelôre a zenekar munkája és szak­
mai kvalitása, illetve a nekünk biztosított 
támogatás még nincs egyensúlyban. De 
türelmesek vagyunk.

Ács Péter Hámori Máté
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danubia

y Tavaly említették, hogy a nehéz helyzet­
ben elôre menekülnek. Azt látom, hogy 
ez teljes mértékig jó stratégiának bizo­
nyult. Azt is tervezték, hogy új közönséget 
szólítanak meg a koncertjeikkel. Ez 
mennyire sikerült?

Á. P.: Azt gondolom, ez egy hosszabb távú 
történet, de sikeresen elindult. Be kell látni, 
hogy a mai világban nagyon másként zajla­
nak az események, mint a korábbi évtize­
dekben és alkalmazkodni kell ehhez. A gon­
dolkodásmódon kell változtatnunk, de azt 
gondolom, mindenképp jó úton haladunk.

y Azt is jónak tartom, hogy a Danubia sa­
ját irányt talált magának, mást, mint a 
többieké.

H. M.: Az együttes szerencsés helyzetben 
van, hiszen a tagság és a vezetôség életkorá­
ból adódik, hogy nyitottabbak vagyunk a 
mai világra. Jobban átlátjuk azt is, hogy hiá­
ba imádjuk a komolyzenét, mégiscsak van 
valamiért egy fal, ami miatt ez az üzenet a 
felnövekvô generációhoz nem jut el. A ze­
nekarunk legfontosabb célja az, hogy ezt a 
falat felszámolja. Az együttesünk a fiatalok­
ra fókuszál, van egy különleges középisko­
lás projektünk is. „Egy hét a Danubiával” a 
címe, s már két osztályban is végigvittük. 
Ennek során elôször elmegyünk egy-egy ti­
zennégy-tizenhat évesekbôl álló osztályhoz 
– óbudaiakhoz és más kerületekbe is. Be­
szélgetünk a mûvekrôl, és az elôttünk álló 
próbafolyamatról, illetve a gyerekek addigi 
zenei élményeirôl. Az iskolások három-
négy fôs csapatokat alkotnak, és kapnak a 
zenekarból egy mentort, akivel el kell men­
niük, hogy megnézzék egy napját, s inter­
jút, videót készítenek vele. Közös próbahall­

gatáson is részt vesznek. Egy hetet velünk 
töltenek, személyes kapcsolatba kerülnek a 
zenészeinkkel. Aztán eljönnek a fôpróbára 
és a koncertre, így betekintést kapnak a 
munkánkba. Volt, aki blogot írt, volt, aki vi­
deót készített errôl, így reagálhatott rá, hogy 
mi miért tetszett neki és miért nem. Párbe­
szédet kezdeményezünk ezzel a korosztál�­
lyal, hogy ôk ne érezzék annyira távolinak 
ezt a mûfajt. Sokat tanulunk tôlük, teljes 
osztályokkal kapcsolatba kerülünk, így azt 
érzem, elindítottunk valamit. Tíz és húsz év 
múlva is kell ugyanis közönség.

y Marad a Nemzeti Színházzal jövôre is 
az együttmûködés?

H. M.: Nem biztos. Most inkább a saját 
utunkat akarjuk járni. Az Operaházzal meg­
marad az együttmûködés, de a legfonto­
sabbnak egyébként a saját Danubia Színhá­
zunkat tartjuk. 
Á. P.: Számos újdonság jellemzi az életün­
ket, új honlap, új, nyomtatott mûsorfüzet. 
Újdonság az is, hogy nemsokára 
Mundruczó Kornél rendez nálunk, még­
hozzá a Zender-féle Winterreise-ciklust. Az 
antwerpeni operaházban már színre vitte 
ezt a darabot, most ennek a BMC-re adap­
tált változata születik meg márciusban. Ez 
teljesen újfajta irányt jelez nálunk. Elnevez­
tük Danubia Színháznak, és a terveink sze­
rint lesz folytatása. 

y Az is tetszett a sok újdonság között, hogy 
a szép és különleges formájú mûsorfü­
zetükben a muzsikusok is megszólalnak 
egy-egy produkció kapcsán.

H. M.: A zenészeink véleményét, személyi­
ségét is be akarjuk mutatni. Hiszen a zene­

kar azokról a muzsikusokról is szól, akik 
benne játszanak. Az ô mûvészi hozzá­
állásuk teszi a Danubiát olyanná, amilyen. 
A zenészek kiemelése egyébként azért is lé­
nyeges, mert a BMC sorozatokban a kama­
ramûvek is rendszeresen jelen vannak, és 
ezeket a darabokat a mi muzsikusaink ad­
ják elô. Amikor idekerültem, megígértem a 
társulatnak, hogy lesz lehetôségük a kama­
razenélésre. A BMC-s sorozataink épp azért 
is különlegesek, mert itt az életmûvek egy­
ben, a kamaramûvekkel együtt jelennek 
meg. A zenészek számára nagy kihívást je­
lent ez, de el kell mondjam, olyan minô­
ségben szólalnak meg a kamaramûvek, 
amely nagy büszkeségre ad okot. 

y Arról beszélt tavaly, hogy szükség van a 
vérfrissítésre. Ezek szerint ez mostanra 
már lezajlott?

H. M.: Zajlik még mindig. Sok új tag van, 
akit próbajátékon nyújtott teljesítménye 
alapján vettünk fel. De a jelentkezésekbôl 
az látszik, hogy egyre jobb a zenekar híre, 
hiszen egyre többen jelentkeznek. 

y Jegyeladás, bérletértékesítés terén elége­
dettek?

Á. P.: Azt gondolom, hogy igen. Tavaly 
szinte a duplájára emeltük a jegyárakat, bér­
letárakat, így e téren is fontos fordulópont­
hoz értünk. Ezzel a zenekar értékét is pró­
báltuk a közönség felé kommunikálni. Úgy 
vélem, e téren is sikerrel jártunk. Akadtak 
persze, akik emiatt lemorzsolódtak, de 
megjelent egy új közönségréteg. A koncert­
jeinkre sokan, és egyre többen jönnek. Jó 
házaink vannak. És ez a legfontosabb.

R. Zs. 
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Elôzô lapszámunkban diagramokkal és táb­
lázatos kimutatásokkal érzékeltettük a ma­
gyarországi zenekari muzsikusok egyre 
méltatlanabb helyzetét. Ezek alapján világo­
san láthatóvá vált, hogy – a hivatalos kom­
munikációval ellentétben – a 2015. évre 
csökkent a nemzeti és kiemelt kategóriákra 
jutó költségvetési támogatás. Nehezen értel­
mezhetô, hogy amennyiben együttesek es­
nek ki az említett kategóriákból, akkor mi­
ért viszik magukkal a korábban nekik ítélt, 
de erre a csoportra jutó költségvetési há­
nyadot egy másik alrendszerbe, a pályázati 
kategóriába.
Ugyancsak nehezen értelmezhetô, hogy a 
pedagógus bértábla bevezetése nyomán ki­
alakult, egyes szimfonikus zenekaroknál 
már mûködési zavarokat okozó elszívó ha­
tás súlyos következményei miért nem érik 
el a jogalkotók ingerküszöbét. Szövetsé­
günk és szakszervezetünk – nem beszélve a 

Nemzeti Érdekegyeztetô Tanácsról (NEÉT) 
– a korábbi államtitkár, Halász János figyel­
mét ugyanúgy felhívta a jelenleg is már tart­
hatatlan, a jövôben a magyar szimfonikus 
zenekari életre egyre veszélyesebb folya­
matokra, mint ahogy többször is jelezték 
szóban és írásban a jelenlegi államtitkár­
nak, Hoppál Péternek és az emberi erôforrás 
miniszterének, Balog Zoltánnak.
Egyelôre úgy tûnik, hiába!
Éppen ezért fontosnak tartjuk azt is érzékel­
hetôvé tenni, hogy mennyi közpénz (költ­
ségvetési, önkormányzati és egyéb támoga­
tás, adókedvezmény, stb) és milyen arány­
ban jutott 2013-ban az egyes zenekarokra.
Joggal merülhet fel a kérdés, rendben van-e 
minden annak a területnek a finanszírozá­
sával, amely legalább olyan zászlóshajója az 
országnak, mint a sport. Vajon mibôl szár­
mazik Budapest idegenforgalmi bevétel­
ének jelentôs hányada, ha nem abból, hogy 

a romkocsmák kínálatát igénylôk mellett a 
magas kulturális igénnyel érkezô turisták 
bármelyik napon találhatnak európai szín­
vonalú – nyelvi korlátoktól mentes – ko­
molyzenei programot? Vajon mi pótolná a 
közoktatási programokban elsilányított ze­
neoktatást, ha nem a kulturális missziót fel­
vállaló vidéki és fôvárosi zenekarok? Vajon 
mikor jutunk el odáig, hogy a jogalkotók a 
rövid távú kiadások mellett a hosszú távú 
társadalmi hasznosulást is meglássák? Va­
jon van-e még egy ország, ahol ekkora kü­
lönbség van a legjobban és a legkevésbé tá­
mogatott hivatásos zenekar között? Vajon 
nem ezt hívják „állami hendikepnek”?
Ne felejtsük: tizennégy, az „igát” ténylege­
sen húzó zenekar (kb. 1100 fô) problémái­
nak rendezéséhez elegendô egy akkora ös�­
szeg, amely a költségvetési tételek között 
elenyészô nagyságú.
�  (A Szerk.)

Zenekari finanszírozás – 2013

A MAGYAR SZIMFONIKUS ZENEKAROKRA KÖZPÉNZEKBÔL JUTÓ TÁMOGATÁSOK A KÖZPONTI KÖLTSÉGVETÉS 
KÜLÖNBÖZÔ FEJEZETEIBÔL 2013-ban  

(Nemzeti-, és kiemelt kategória, pályázati, miniszteri, fenntartói és NKA támogatások, valamint TAO bevételek)
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Megjegyzés: 

A Nemzeti Filharmonikusok és a Rádiózenekar esetében csak a szimfonikus zenekarokra jutó, becsült hányadot mutatja a diagram. Források: az interneten nyilvánosan hozzáférhetô 

közhasznú beszámolók, a hivatalos TAO-kimutatás, valamint a Magyar Szimfonikus Zenekarok Szövetségének adatbázisa.
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y Miért tartotta fontosnak az Európai 
Konzervatóriumok és Zeneakadémiák 
Szövetsége, hogy kidolgozzon egy ilyen 
egységes rendszert? Minôsítés vagy in­
kább támpontadás lesz a feladata? 

– A szervezet megkereste az Európai Elô­
adó-mûvészeti Munkáltatók Szövetségét, a 
PEARLE-t, amelyben 1996 óta képviselem 
Magyarországot, 2006 óta a végrehajtó bi­
zottság tagja, az elmúlt évtôl pedig a társel­
nöke is vagyok. A konzervatóriumok euró­
pai szövetségétôl éppen azért keresték meg 
a szervezetünket, mert szeretnék, ha ebben 
az új szervezetben a leendô munkáltatók 

véleménye, tapasztalata is megjelenne. 
Maga a minôsítés nem elôzmények nélkül 
való, hiszen az AEC-nek eddig is létezett 
minôsítéssel foglalkozó belsô egysége, ám 
az új szervezet jogilag, gazdaságilag önálló­
an mûködik. Eddig az AEC  igyekezett a 
felsôfokú képzésnek valamilyen támpont-
gyûjteményt adni annak érdekében, hogy 
ne legyen ordító különbség az egyes euró­
pai, felsôfokú zenei intézmények metódusa, 
és ha úgy tetszik „produktuma” között. 
Csakhogy falba ütköztek, mert nincs jogo­
sultságuk az ilyen minôsítéseiket nyilvános­
ságra hozni… Másrészt az Európai Unióval 

e tekintetben nem volt kapcsolatuk. S véle­
kedésüket eddig nem is érezte magára néz­
ve kötelezônek egyetlen felsôfokú intéz­
mény sem. Ezért arra jutottak, hogy egy 
önálló identitású szervezetet hoznak létre, 
amelyet az Európai Unió elfogad, és amely­
nek véleményét a szövetség tagjai is maguk­
ra nézve kötelezônek, ténynek fogadják el.

y Milyen nevet választottak a szervezet­
nek?

– MusiQue, mely angol mozaikszó, a Music 
Quality Enhancement rövidítése. Bár jogi 
okokból Utrechtben lett bejegyezve, a gya­
korlatban jobbára az AEC brüsszeli irodájá­
ban fog mûködi az „agyközpont”  hiszen így 
fizikailag sincs akadálya annak, hogy az 
EU-s bizottsági és az ott mûködô szakmai 
szervezetekkel közvetlen kapcsolatba lép­
jünk.  A MusiQue vezetôségbe az AEC há­
rom tagot delegált, ilymódon biztosítva a 
feltétlen szakmai kompetenciát.Ám azt is 
felismerték, hogy mindez önmagában ke­
vés lenne, hiszen a felsôfok az alap- és a 
középfok nélkül nem is létezhetne, ezért a 
zeneiskolák európai szervezetét is megke­
resték. Valamint a felsofokú zeneoktatás 
„produktumainak”, a diplomásoknak az al­
kalmazóit, azaz a munkáltatókat, vagyis a 
PEARLE-t. Az ô szempontjaikat is ismerniük 
kell az egyes zeneakadémiáknak, hogy tud­
ják, a tôlük kikerülô növendékek milyen ké­
pességekkel kell rendelkezzenek ahhoz, 
hogy a munkaerôpiacon el tudjanak helyez­
kedni. Hosszú ideje jelent dilemmát, hogy a 
zenei oktatási intézmények – úgy tûnik – 
többségükben abban érdekeltek, hogy vi­
lágsztárokat neveljenek. Az alap- és közép­
fokon oktató zenetanárok sokszor szintén 
annak alapján mérik magukat, hogy hány 
világhírû mûvészt neveltek. Miközben 
akadnak jócskán más szisztémák – fôleg 
Kodály Magyarországán érdemes ezt szem 
elôtt tartani –, amelyek elsôdleges célja nem 
a sztárok nevelése, hanem a zenét mentális 
eszközként értelmezve, s társadalom jobbí­
tását veszik célul. Ilyen a nevezetes Abreu-
féle metódus, annak brazil,változata, vagy a 
Kinsaszai Szimfonikusok magával ragadó 
története és jelene, vagy az Afgán Zenei 

Mindenhol legyenek érvényesek  
a zenei diplomák! 
Kovács Géza is tagja a minôsítô szervezetnek

Budapesten tartotta éves konferenciáját az Európai Konzervatóriumok  

és Zeneakadémiák Szövetsége (AEC) tavaly, november elején. A tanácskozáson 

szó esett arról is, hogy a szervezet szeretné kiterjeszteni a minôsítési gyakor­

latát, éppen azért, hogy ne legyen különbség az egyes iskolák képzése között. 

Ennek érdekében létrehoztak egy önálló identitású szervezetet, utrechti 

székhellyel. Munkájukban a PEARLE képviseletében vesz részt Kovács Géza. 

Tájékoztatása szerint a most alakuló, minôsítô ügynökség támpontgyûjteményt 

kíván adni az iskoláknak, éppen azért, hogy például egy zenetanári diplomával 

– honosítás nélkül is – bárhol az Európai Unióban munkát lehessen vállalni. 
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Központ mûködése. S visszatérve Kodály 
Zoltánra: neki a XX. század elején az volt az 
álma, hogy a nemzet egészét a zene segítsé­
gével fel lehet emelni oda, ahol az európai 
kultúra található.

y Mindebben mi az ön szerepe?
– Nemrég jöttem haza a PEARLE Lyonban 
tartott, szokásos konferenciájáról, ahol a 
közgyûlés egyhangúan megszavazta, hogy 
én legyek az, aki ebben az új, minôsítô szer­
vezetben a késôbbi munkáltatók álláspont­
ját képviseli. Azzal, hogy a képzési intézmé­
nyek nagyrészt „világsztárok” nevelésében 
érzik magukat motiváltnak, sok késôbbi 
pszichés munkavállalói probléma gyökerét 
is elôidézik. Azt a törést talán nem kell ecse­
telni, amit az az ember él át, aki hírneves 
elôadónak készült, versenyeken is jól szere­
pelt, de aztán – különféle okok miatt, mert 
nincs jó ügynöke, netán a tehetsége limitált, 
vagy nem elég szerencsés –, 28-30 éves ko­
rára kiderül: szólistaként nem boldogul. S 
akkor kénytelen lehorgasztott fejjel zeneka­
ri próbajátékokra jelentkezni, zenetanár­
ként dolgozni… Az a remény, amelyet a 
szülôk, az oktatók tápláltak, s amelyet a mu­
zsikuspalánta érzett, mely szerint gazdag, 
világjáró celebritás lesz, elveszett… Ehelyett 
állásajánlatokat kell böngészni, másfajta 
életpályát felépíteni. S persze van még egy 
lehetôség: a pályaelhagyás. Ha még nem is 
jut el eddig, s netán jelentkezik egy együt­
tesbe, akkor sincs könnyû helyzetben... 
Nem ismeri a repertoárt, sok idô kell, amíg 
megtanulja. Miközben bármely virtuóz mû­
vet eljátszik, nem ismeri a közös zenekari 
munka titkait…. A cél az lenne, hogy nem 
megnyirbálva a született sztárok pályáját, 
de fel kell készíteni mindenkit arra, hogy 
esetleg együttesben, zeneiskolában köt ki.

y Akkor ez a minôsítô ügynökség tulaj­
donképpen abban ad segítséget, hogy 
ezek az iskolák mi mindent tanítsanak? 

– Egészen pontosan olyan szervezetet kí­
vánnak életre hívni, ami szabványt ad, mint 
az ISO. Egy európai uniós szabványt, ame­
lyet az EU nem kényszerít az egyetemekre, 
a felsôfokú zenei intézményekre. Esetünk­
ben maguk az intézmények voltak a kez­
deményezôk, hiszen olyan szabványt kell 
kialakítani, amelyhez mindenki tud iga­
zodni.  

y Gondolom, ennek olyan elônyei is len­
nének, ha bárki ennek a szabályai sze­
rint végez, akkor az unió határain belül 
sehol nem kell a zenei diplomát honosí­
tani…

– Annak idején, lassan 30 éve voltunk a fe­
leségemmel  ausztrál rokonunknál látoga­
tóban, s akkor hallottunk elôször arról a 
meglepô információról, hogy a brit közös­
ség országaiban a diplomákat kölcsönösen 
elfogadják, mert úgy alakították ki a felsô­
oktatási intézmények oktatási rendjét, hogy 
Mumbaiban, az egyetemen szerzett végzett­
séget ugyanúgy elfogadják Londonban, 
mint Sydneyben. Legyen bármilyen kiváló 
egy-két hazai egyetemünk, az itt szerzett 
diplomát máshol csak honosítási eljárás 
után fogadják el… Most az Európai Unió­
ban, a felsôfokú oktatási intézmények ép­
pen egy ilyen szabványra készülnek. Az EU 
pedig örömmel és készséggel elfogadja ezt 
a kezdeményezést, amelynek a végcélja 
nem az lenne, hogy a Zeneakadémián meg­
szûnjön az a tradíció, amelyet Liszt Ferenc 
indított el, alakított ki. Nem az a cél, hogy 
egységes uborkaméretre húzza a felsôfokú 
zeneoktatást, vagy Prokrusztész ágyára kö­
tözze azt. Hiszen Poszeidón fia, a híres rab­
ló ugyanis vendégeit az ágyához igazította, 
megnyújtotta a rövidebb, vagy éppen levag­
dosta a kilógó testrészeket. Nem ilyen ágyra 
kívánjuk hát fektetni az európai zeneokta­
tást, hanem a cél az, hogy olyan zeneokta­
tási rendszert alakítsunk ki, amelyben fel 
nem merülhet, hogy egy magyar zenetanár 
Londonban vagy Bécsben ne találhasson 
magának azért állást, mert ott nem fogadják 
el a diplomáját. 

y Hogyan fog mûködni a szervezet? Min­
dent kontrollál? 

– Ne rendôrkontrollt várjon senki, hanem 
inkább tájékozódási pontokat. Az ügynök­
ség orientálja a zeneoktatást, a felsôfok mel­
lett a közép- és az alsófokkal is foglalkozik. 
Abban is szeretne támogatást nyújtani, 
hogy a fiatal zenészek számára milyen a 
valós életirány. Az szintén lényeges, hogy 
legjobb gyakorlatokról Budapesten is sze­
rezzenek tudomást. A nyolcvanas évek 
végétôl léteznek ösztöndíjrendszerek, s úgy 
gondolom, hogy az egységes elvárásokkal 
ugyancsak könnyebb lesz a vándorlás. Ko­
rábban a mesterlegényeket a mesterük el­
küldte ôket más országokba, hogy aztán az 
ottani tudás birtokában készítsék el a mes­
termunkájukat. Tudták, hogy a külföldi pél­
dák hasznára lehetnek a hazai mesterek­
nek, ilyen-olyan okokból aztán mindez 
lassan elhalt… Most az Erasmus éppen ezt a 
tendenciát segíti elô. Zeneoktatásban ugyan­
csak jó lenne, ha még nagyobbá válna a 
vendégjárás. Támaszt nyújtó szervezetként 
szeretnénk mûködtetni ezt az ügynökséget, 
melyet hivatalosan Hollandiában bejegyez­

tek, s  mely december 12-én Brüsszelben 
megtartotta alakuló ülését. Részemrôl nagy 
megtiszteltetés hogy mindebben részt vehe­
tek, de ez egyben rengeteg társadalmi mun­
kát is jelent.

y Minderre honnan teremtik elô a mû­
ködési költségeket? 

– Az EU nyújt ehhez segítséget és az AEC. 
Most alakult meg a szervezet, most dolgoz­
zuk ki a részletes szabályokat, azt a szab­
ványrendszert, azt a minôsítési rendszert, 
amely mûkôdés alapja lesz.

y Hol tartanak most?
– Abban állapodtunk meg a budapesti kon­
ferencián, hogy mindenki hozza a maga öt­
leteit,  megosztja a többiekkel, és ezt egy 
közös szûrôn áteresztjük. Ez Brüsszelben 
megtörtént és most bújjuk azt a többszáz ol­
dalt, mibôl márciusig ki kell jegecesednie a 
végleges mûködési rendnek. A tervek sze­
rint 2015. második félévére, az iskolai év 
kezdetére egy olyan szempontrendszer tu­
dunk már felajánlani, amit az Unió is elfo­
gad. Nagyon gyors és sok munkára van 
most szükség. 
A Liszt Ferenc Zeneakadémiával hivatalo­
san, meg személyesen is kiváló a kapcsola­
tunk, de talán ettôl,függetlenül is frissen él 
bennem egy tavaly elôtti emlék. Részt ve­
hettem egy olyan speciális tehetséggondo­
zó projektben, amelyet az Európai Unió 
finanszírozott. Kimagasló tehetségek útját 
kellett egyengetnünk, ennek során sok ki­
váló szakamber a média, a kommunikáció, 
a menedzselés területérôl jôve osztotta meg 
tapasztalatait a kiválasztott növendékekkel. 
Engem az a megtiszteltetés és öröm ért, 
hogy Devich János tanár úrral együtt tart­
hattuk a foglalkozások nagyobbik részét.  A 
képzésnek éppen az volt a célja, hogy a ki­
magasló tehetségeket, felkészítsük olyan 
dolgokra is, hogy például hogyan kell tár­
gyalni ügynökkel, hangversenyrendezôvel, 
hogyan kell viselkedni egy koncert utáni fo­
gadáson. Ahogy arról is  szót ejtettünk, mit 
tegyenek váratlan helyzetekben. A való 
életre kell felkészíteni a növendékeket, ami 
sokszor megcibálja az elôadómûvészeket. 
Fel kell készíteni ôket arra,  nincs mindenre, 
legfôképp a sikerre életbiztosítás. Arra, 
hogy a tehetség önmagában kevés, mert 
szerencse is kell, arra, hogy mit tegyünk, és 
mit ne, ha a szerencse mégis ránk köszön, 
hogy a zeneieken kívül olyan ismeretekre is 
szükség van,  melyek megtanulhatók és  ta­
níthatók. Ezeket a szempontokat is szeret­
ném megjeleníteni a MusiQue munkájában.

R. Zs.
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Szilárd Csaba, a Nemzeti Filharmonikusok 
gazdasági igazgatója tájékoztatása szerint a 
közbeszerzésrôl szóló törvény a hangszer­
vásárlásra is 8 millió forintos, úgynevezett 
nemzeti felsô határt állapít meg, azaz ha egy 
társaság egy éven belül ezen érték felett 
akar hangszert vásárolni, azt csak közbe­
szerzés útján teheti, függetlenül attól, hogy 
mesterhangszert kíván-e vásárolni vagy egy 
egyszerûbb pikkolót. Ez a rendelkezés min­
den olyan intézményre vonatkozik, amely­
nek bevételének a nagyobbik része az ál­
lamtól származik, így a zenekarok jelentôs 
részét érinti. Tehát közbeszerzést kell hir­
detniük, ha átlépik az uniós határt, ami 50 
millió forint, vagy a nemzetit, ami 8 millió. 
Hozzáteszi, nem tudni, hogy akkor, amikor 
összeállították ezt a törvényt és felsorolták, 
hogy mi hová tartozik, akkor a hangszere­
ket miért ebbe a nemzeti, nyolcmilliós kate­
góriába sorolták. Már csak azért is kérdés 

ez, mert ma már szinte minden hangszer ára 
nyolcmillió forint fölötti. Az együttesek szá­
mára az is gondot jelent, ha a közbeszerzés 
során valaki alacsony árat ígér, megnyeri a 
beszerzést, de olyan instrumentummal, ami 
nem véletlenül kerül ennyibe, és nem na­
gyon fogják használni... 
Szilárd Csaba úgy vélekedik: „egy igazi 
mûvész a hangszerével vérrokonságban 
van, tehát nemcsak a márkához, hanem a 
kereskedôhöz is ragaszkodik. Alkalom ad­
tán nem érdekli, hogy melyik drágább vagy 
olcsóbb. Egyetlen elv vezérli, hogy olyan 
hangszere legyen, amelyen a lehetô legjob­
ban tud játszani, s amellyel teljesen meg 
van elégedve.” 
A Nemzeti Filharmonikusoknak emiatt a 
rendelkezés miatt több mint két évet kellett 
várniuk arra, hogy megkapják azt a timpa­
nit, amelyet az ütôhangszeres mûvészük ki­
választott. Ennyi idôbe telt ugyanis, amíg a 
megfelelô procedúrát végigjárták, hiszen 
ennek az ára két és félszerese a nyolcmillió­
nak... Azt, amelyet most megvesznek, egyet­
lenegy, dán cég gyártja. A mûvésznek erre 
van szüksége, mást nem tart ezzel felcse­
rélhetônek. Végigjárták a közbeszerzés 
minden pontját, s persze arra is vártak, 
hogy a hangszer elkészüljön, hiszen egy 
ilyen ütôs hangszert csak rendelésre készí­
tenek. Mindez két esztendôbe telt, arról 
nem is beszélve, hogy a szabályos eljárás­
hoz egy társaságot is be kellett vonniuk az 
ügyintézésbe, amely szintén ráteszi a 
megfelelô százalékot az árra… Ennek a 
hangszernek a közbeszerzési dokumentá­
ciója körülbelül 10 centi vastag dossziét tölt 
meg. Azért fordultak a minisztériumhoz, 
mert ha átteszik az ötven millió forintos ka­
tegóriába a hangszereket, akkor nyugodtan 
gazdálkodnak, s a mûvész is az általa kivá­
lasztott darabot kapja meg. Nem költünk 
természetesen egy fillérrel sem többet a kel­
leténél, de legalább idôt is megspórolunk. 
Arról nem is beszélve, hogy mi történik ak­
kor, ha egy hangszert azonnal pótolni kell, 
elôre nem látható okok miatt. 
A közbeszerzési eljárások drágítják, lassítják 
a vásárlásokat, hiszen bizottságot hoznak 
létre, szabott díjazással, határidôkkel és 

egyáltalán nem biztos, hogy szakmai és 
pénzügyi tekintetben a legjobb megoldást 
eredményezik…
„Tényleg azt érezzük, hogy a hangszerek 
közbeszerzés útján történô vásárlása hát­
ráltatja az elvárt, magas mûvészi színvo­
nal teljesítését. Ezért nagyon fontos lenne, 
ha a hangszerekre és a hangszertartozé­
kokra nem vonatkozna ez a nemzeti érték­
határ” – mondja befejezésként Szilárd Csa­
ba.  

*  *  *

„Ezt az összeget indokolatlanul ala-
csonynak tarjuk”

„A közbeszerzési eljárások adminisztratív 
teendôi nagyon hosszú idôt vesznek igény­
be, költségesek – Lukácsházi Gyôzô, a Sze­
gedi Szimfonikus Zenekar igazgatója sze­
rint is. – A közbeszerzési törvény teljes körû 
ismerete nélkül nem lehet az eljárást lebo­
nyolítani. Intézményünk nem alkalmaz 
közbeszerzési szakembert, külsô céget kell 
megbízni a közbeszerzési eljárás lebonyo­
lításával, ami további plusz kiadásokat 
jelent az intézmény részére. Általában 
évente nagyobb összegben vásárolunk 
hangszereket, a 8 milliós keretet 1-2 na­
gyobb értékû hangszer vásárlásával el is ér­
jük, ezért ezt az összeget indokolatlanul 
alacsonynak tartjuk. Az évente beszerzésre 
kerülô húrok, nádak értéke 3-4 millió forint, 
tudomásunk szerint ezeket is a 8 milliós ke­
retbe kell számítani. Külön gondot jelent, 
hogy amennyiben zenekari mûvészünk 
egy konkrét hangszert szeretne megvásá­
rolni, az eljárás nagymértékben megnehe­
zíti a hangszer beszerzését. Sok esetben 
ezért nem is sikerül azt az instrumentumot 
megvásárolni, amit ténylegesen szeret­
nénk. Valójában úgy gondoljuk, az a szán­
dék, hogy olcsóbban jussunk hangszerek­
hez végeredményben több kiadást jelent 
számunkra, mintha közvetlenül a gyártó­
tól, vagy szaküzletbôl vásárolnánk. Bízunk 
benne, hogy hamarosan változtatni fognak 
a törvényalkotók ezen a nem igazán sze­
rencsés helyzeten.”�

R. Zs.  

A közbeszerzési eljárás fogságában 
A közbeszerzési eljárások drágítják, lassítják a vásárlásokat, hiszen bizottságot 

hoznak létre, szabott díjazással, határidôkkel és egyáltalán nem biztos, hogy szakmai, 

valamint pénzügyi tekintetben a legjobb megoldást eredményezik…

Temérdek nehézséget jelent az 

együttesek életében, hogy a törvé­

nyi szabályozás szerint csak nyolc­

millió forint alatt vásárolhatnak 

hangszert közbeszerzési eljárás 

nélkül. Sok muzsikus ugyanis 

ragaszkodik adott márkákhoz, 

mesterekhez, arról nem is beszélve, 

hogy a zenéléshez nem feltétlenül a 

legolcsóbb instrumentum a legjobb. 

Elôfordul, hogy sürgôsen szükség 

van a hangszerekre, ha azonban 

teljesen szabályosan hajtják végre  

az eljárást, elôfordulhat, hogy több 

évet is kell egy-egy kiválasztott 

darabra várniuk. Éppen ezért a 

Nemzeti Filharmonikusok bead­

vánnyal fordultak a tárcához, kérve 

ennek a rendelkezésnek a mó­

dosítását, s bíznak abban, hogy  

más együttesek is csatlakoznak a 

kezdeményezéshez. 
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 A konferencia elôzményeként szolgált, hogy 
az MZTSZ és az EJI már nyáron, június köze­
pén közös állásfoglalást készített a zenészek 
és énekesek internetes jogairól, jogdíjairól. 
Ebben szerepel például, hogy: – „A zené­
szeknek joguk van ahhoz, hogy zenéjüket 
csak az engedélyükkel tegyék az interneten 
vagy más hálózaton hozzáférhetôvé, és 
hogy ezért a hozzájárulásuk kreatív és üzle­
ti értékével arányos díjazást kapjanak. Ezt 
a jogot a világ országai 1996 óta, nemzet­
közi egyezményben is elismerik.”
„– A zenészeket a zenei felvételek internetes 
hasznosításából összességében méltányos 
és arányos, legalább a kiadókkal azonos 
összegû bevétel illeti meg.”
„– A zenészek internetes jogának megszer­
zését egyetlen kiadó sem vélelmezheti. 
Egyetlen kiadó sem állíthatja, hogy ezt a jo­
got a zenésztôl megszerezte, mindaddig, 
amíg ezt a zenésszel kötött szerzôdés be­
mutatásával, fehéren-feketén be nem bizo­
nyítja.” 
„– Azokban az esetekben is, amikor a ze­
nész az internet jogot ténylegesen átruház­
ta a kiadóra, még akkor is megmarad a ze­
nésznél egy méltányos díjazásra való jog, 
amely elidegeníthetetlen és ezzel megaka­
dályozza, hogy a zenészt teljesen és végle­
gesen kizárják felvételei internetes haszno­
sításának bevételébôl.”
Ebben a 2014 nyarán született állásfogla­
lásban azt is leírják, hogy ma mindez nem 
teljesül, mert a nagy kiadók jellemzôen azt 
állítják, hogy ôk rendelkeznek az elôadók 
jogaival is, és nem is számolnak el tisztessé­
gesen, vagy egyáltalán a mûvészekkel. 
Az elôadók pedig egyáltalán nem a hallga­
tók, internetes elôfizetôk terheit kívánják 
növelni, csak a legális felhasználásból nekik 
járó pénzt kérik. S egyértelmûen leszöge­
zik, az internetes jogok után a zenészeknek 
legalább annyi díjazás jár, mint a kiadónak. 
Ahogy azt is, a nemzetközi szervezeteknek, 
hatóságoknak segítenie kell ennek a hely­
zetnek a megoldásában. A változáshoz or­
szágosan és globálisan a zenészek összefo­
gására van szükség, ezért is szervezték meg 
a novemberi konferenciát, amelyet a FIM el­
nöke, a brit zenészszakszervezet fôtitkára, 
John Smith nyitott meg. 
Ô már rögtön jelezte, nem tartja tisztessé­
gesnek a mostani megosztását az online ze­

nehallgatásból befolyó összegeknek. El­
mondta, ez az apropója a tanácskozásuk­
nak, amelyet  az EJI-vel és az MZTSZ-szel 
szerveztek, és amelyhez Gôz László egy 
olyan gyönyörû épületet biztosított, mint a 
BMC. 
Valóban a világ minden tájáról érkeztek 
szakemberek a találkozóra, akik a jogok vé­
delmét, az érdekek érvényesítéséért kíván­
tak harcolni. Ahogy köszöntôjében dr. 
Gyimesi László is elmondta, fontosnak tar­
tották, hogy jelen legyen az elôadóknak 
egy olyan széles képviselete, amelynek tag­
jai ritkán találkoznak, de így legalább 
együtt gondolkodhatnak, és dönthetnek a 
jövôbeli együttmûködésrôl, kooperációról. 
S nemcsak a jelenlegi helyzetre kell megol­
dást találniuk, hanem arra is fel kell készül­
niük, hogy mit hozhat a jövô, hiszen a 
streaming csupán a kezdete a zene új fel­
használási lehetôségeinek...  
A felszólalók megemlítették azt is, hogy mi­
közben a világ minden pontján gazdasági 
bevétel termel a zene, ennek a tevékenység­
nek az értéke mégis egyre csökken. A hang­
felvételek fizikai eladásának (CD) száma 
egyre fogy, viszont az online értékesítés 
jelentôsen növekszik. A streaming ugyanis 
többmillió elôfizetôt vonz, és  világszerte 
már dollármilliárdokat fizettek ki a kiadók­
nak. Ugyanakkor a csökkenô fizikai érté­
kesítések miatt a mûvészek jövedelme is 
csökken. A kérdés az, hogy hogyan tudják 
pénzzé tenni az online zenefogyasztást jogi 
szempontból. Hiszen az elôadók szándéka 
az, hogy legalább 50%-ot kapjanak az 
online terjesztés útján befolyó bevételekbôl.
Nemcsak az a fontos, hogy a kalózkodást 
megakadályozzák, az utóbbi években 
ugyanis háromszor, négyszer több az 
online elôfizetô, streaming szerzôdés léte­
zik a legnagyobb cégekkel, mint például az 
iTunes, Deezer, Spotify. A jó technikai 
minôségért, és a jogtiszta felhasználásért 
ugyanis egyre többen hajlandóak fizetni. A 
legális streaming szolgáltatás valódi ver­
senytárssá változott. S természetesen az is 
fontos, hogy mindezt úgy szabályozzák, 
hogy a zenefogyasztás életképes feltételek 
között mûködhessen. Azt azonban a fo­
gyasztóknak is meg kell érteniük, hogy az 
új zenékért fizetni kell, az ingyenesség nem 
fenntartható. 

50 százalékot az elôadóknak!
A nemzetközi konferencián állásfoglalás született az online zenei jogokról

Többek között az Egyesült Államok­

ból, Kanadából, Angliából, Japánból, 

Ghánából, Skandináviából, Görögor­

szágból is érkeztek érdeklôdôk arra 

a közel száz résztvevôvel megszer­

vezett nemzetközi konferenciára, 

amelyet a FIM (Zenészek Nemzetkö­

zi Szövetsége), az EJI (Elôadó­

mûvészi Jogvédô Iroda Egyesület)  

és az MZTSZ (Magyar Zenemûvészek 

és Táncmûvészek Szakszervezete) 

szervezett tavaly november végén, 

a Budapest Music Centerben.  

A rendezvény szomorú apropójául 

az szolgált, hogy az online zene­

terjesztésbôl származó bevétel  

szinte világszerte egyáltalán nem, 

vagy csak minimális mértékben, és 

akkor is többnyire elszámolás nélkül 

jut el a zenészekhez. A kétnapos 

eszmecserén az elôadók képviselôi 

mellett felszólalt a Spotify 

(streaming szolgáltató) és az IFPI 

(Hangfelvételkiadók Világszerve­

zete) vezetô munkatársa, valamint  

a WIPO (Szellemi Tulajdon Világ­

szervezete) és a Szellemi Tulajdon 

Nemzeti Hivatala képviselôje,  

dr. Lábody Péter is. A tanácskozás 

végén a zenészek képviselôinek 

sikerült olyan közös állásfoglalást 

kiadniuk, amely talán segít abban, 

hogy ne csak a szerzôk és a lemez­

kiadók, hanem az elôadók is 

hozzájussanak a nekik járó díjazás­

hoz az internetes zeneterjesztésbôl. 
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A konferencián számos muzsikus is felszó­
lalt, akik a saját tapasztalataikról is be tud­
tak számolni. Arról is szó esett, hogy mire, 
mennyire elegendôek  az online értékesítés 
0,99 centes árai ? Többen elmondták, hogy 
számukra a jelenlegi helyzet teljes mérték­
ben elfogadhatatlan. 
Abban mindenki egyetértett, hogy a kalóz­
kodás elleni harcot követôen – ami szintén 
leértékeli a zenét, hiszen ingyenes hozzáfé­
rést kínál – most ezen a területen kell 
elôrébb lépni. Az ingyenesség ugyanis nem 
lehet üzleti modell.
Az elôadómûvészeknek joguk van a fair, a 
tisztességes díjazáshoz. A streaming ma az a 
kereskedelmi modell, ami a legbiztatóbb 
formája a tömeges zeneterjesztésnek. En­
nek megerôsödése elemi érdeke a zené­
szeknek is. Azonban a zenészeknek sosem 
jutott a felvételeik felhasználásáért ilyen ke­
vés pénz, mint a jelenlegi helyzetben. Rá­
adásul ez nemcsak regionális, hanem glo­
bális probléma is.
Ahogy szó esett arról is, streaming esetén 
szintén fontos lenne tudni, hogy kinek a 
számait hányszor hallgatják meg, s ennek 
összeszámolására létezik is technikai meg­
oldás. Az elôadókat elôtérbe kell tolni – vé­
lekedtek sokan. A kétnapos eszmecsere so­
rán a tengerentúli modellrôl az amerikai ze­
nészszakszervezet elnökétôl is áttekintést 
kaptak az érdeklôdôk. Az USA-ban kollek­
tív megállapodás született a lemezcégekkel. 
Így ott a streamingból is magasabb arány­
ban, 50%-ban részesülnek az elôadók. 
Szó esett az Eminem-ügyrôl is. (A rapper 
azért kezdett hat évvel ezelôtt pereskedni, 
mert bizonyítani akarta, hogy a letöltések 
utáni jogdíjakból ugyanúgy 50 százalék jár 
az elôadóknak, mint a fizikai formátumban 
kiadott hanghordozók esetében.)
Emellett a kanadai helyzetbe is betekintést 
kaptak a jelenlévôk a kanadai szakszerve­
zet elnökétôl, ahol kiderült, elég alacsonyak 
a zenészbérek, sok album eladása, letöltés 
kell ahhoz, hogy ezt az összeget is megke­
ressék… 
Tomori Pál beszélt a hazai állapotokról, a je­
lenleg is folyamatban lévô perrôl, amelyet 
az EJI indított a Deezer ellen, hiszen ez a 
streaming-szolgáltató nem nem kérte meg 
az engedélyt a szolgáltatásra az EJI-tôl, és fi­
zetésre sem hajlandó, arra hivatkozva, hogy 
a kiadók ôt arról tájékoztatták, hogy rendel­
keznek az elôadók jogaival is. Hasonló a 
helyzet Spotify esetében is, ahol már a fel­
szólítások elmentek. 
A tanácskozáson a nemzeti szakszervezetek 
mellett részt vettek szinte valamennyi jelen­
tôs, elôadómûvészeket képviselô szerveze­

tek vezetôi, így többek között az AEPO/
ARTIS európai szervezet, vagy az elôadómû­
vészi közös jogkezelôk szervezete.  Abban is 
egyetértettek a jelenlévôk, hogy együtt, ös�­
szefogva erôt képviselnek, és ki kell állniuk a 
tisztességes elosztásért. Erôs állásfoglalással 
kell élniük, s mindezt Brüsszelben is képvi­
selni. Össze kell fûzniük ezeket a kezdemé­
nyezéseket, közös nevezôket kell találni, hi­
szen közös fellépésre van szükség. Cselekvé­
si tervet kell kidolgozniuk és hírességeket is 
megszólítani, hogy az arcukat adják ehhez a 
kampányhoz. Ráadásul gyorsan kell csele­
kedniük, hiszen – a folyamatos technikai 
fejlôdés miatt – az idô nem nekik dolgozik… 
A kétnapos tanácskozás végén sikerült is a 
fôbb pontokban megállapodniuk a jelen­
lévôknek, és a következô „Budapesti Nyilat­
kozat” született:

A budapesti tanácskozás 
folytatásaként január 
elsô napjaiban meg­
alakult az a testület 
Barcelonában, amely 
a jelentôs nemzetkö­
zi szervezetek, és az 
ügyben leginkább 
járatos, illetve érintett 
országok képviselôibôl – így az EJI és 
MZTSZ részvételével – áll, és feladata az, 
hogy mielôbb kidolgozza azt a sokirányú 
programot, amely egyfelôl kampányt indít 
a zenészek, a közönség és politikusok felé 
azzal a céllal, hogy ezt a problémacsoma­
got megértesse, másfelôl elsô lépésként az 
EU Parlament és Bizottság irányába, a az 
elôadó-mûvészek érdekeit és védelmét 
szolgáló jogszabályalkotás céljával. �(R.Zs.) 

Budapesti Nyilatkozat

Az elôadómûvészek összefognak egymással a jogdíjak ôket megilletô 
arányos része ügyében

Az online zenei szolgáltatások átalakították a zeneipart, de az elôadómûvé­
szek a jogdíjakból nem kapják meg a nekik járó arányos részt. 

A modern jogalkotás biztosítja az elôadómûvészeknek a jogot arra, hogy 
elôadásaiknak az interneten vagy más hálózaton való hozzáférhetôvé tételét 
engedélyezzék, illetve, hogy az ilyen jellegû felhasználásért díjazásban ré­
szesüljenek. 

Az elôadómûvészek díjazásának tisztességesnek, az értékével arányosnak 
és a többi közremûködô részesedésével egyensúlyban lévônek kell lennie. 
Ezen kritériumoknak nyilvánvalóan megfelel az online jogdíjaknak a hang­
felvétel elôállítók és az elôadómûvészek közötti 50-50 százalékos felosztása. 

A jelenleg fennálló gyakorlat azonban távol áll ettôl. Az online felhasználások 
után járó jogdíjakból az elôadómûvészek részesedése sem tisztességesnek, 
sem értékarányosnak, sem a többi közremûködô részesedésével kiegyen­
súlyozottnak nem mondható.

Ezt az állapotot feltétlenül orvosolni kell. Új rendszereket kell kigondolni, 
felépíteni és támogatni abból a célból, hogy megalapozzunk egy olyan 
környezetet, ami tisztességes az elôadómûvészekkel, valamint minden érin­
tett féllel, beleértve a fogyasztókat is.

Ennek érdekében az online zene témájában, 2014. november 20-21-én, Bu­
dapesten tartott FIM-konferencia résztvevôi felhívják az elôadómûvészeket 
és képviselôiket, hogy csatlakozzanak hozzájuk a mûvészek lehetô legszéle­
sebb együttmûködésének kialakításában abból a célból, hogy a közösségük 
által támogatott valamennyi megfelelô eszköz igénybevételével elérjék, hogy 
elôadásaik online felhasználásáért tisztességes, arányos és egyenlô díjazás­
ban részesüljenek. 
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Minden válság lehetôségeket is hordoz 
magában. Franciaország jelenleg válság­
ban van, politikai és gazdasági értelemben 
is. De mi a helyezet a kultúrával? A válság 
természetesen hatással van a kulturális 
életre is. Ha egy ország és a gazdasága baj­
ban van, a kultúra az a terület, amely ezt 
elsôként megérzi. Emellett azonban van­
nak olyan problémák is, amelyek az orszá­
gon belüli viszonyokból erednek. A fran­
ciaországi zenei életet látva úgy tûnik, a 
rendszernek vannak gyenge pontjai, és bi­
zonyos dolgok az ország történelmével, 
mentalitásával is magyarázhatók. A rend­
szer sok tekintetben egészen másként 
mûködik, mint Németországban, de van­
nak megközelítések, amelyekben viszont 
nem áll távol egymástól a két ország. Egy 
biztos: mindkettô tanulhat egymástól.

A francia állam kultúráért és annak támo­
gatásáért való felelôsségvállalása erôteljes 
történelmi megalapozottságú, akárcsak a 
centralista és decentralista megközelítés 
között feszülô és az ország kultúrpolitiká­
ját meghatározó ellentét, amely közvetlen 
hatással van a zenekarok és operaházak 
életére. Ha visszatekintünk az abszolutiz­
mus és a Napkirály, XIV. Lajos (1638–1715) 
korára, tudhatjuk, hogy ô alapozta meg a 
centralista állam képét, amelyben a hata­
lom felülrôl támogatja a kultúrát, mégpe­

dig reprezentációs céllal. Uralkodása alatt, 
1669-ben jött létre a Párizsi Operaház ze­
nekara, amely még ma is mûködik. Noha 
a bordeaux-i, lyoni, toulouse-i és stras­
bourgi operaházak zenekarai már a 19. 
század elején megalakultak, ezek csak a 
20. századra tudtak a mai értelemben vett 
állandó zenekarokká fejlôdni.

Az elsô az Orchestre National de France 
volt 1934-ben, azonban a francia operahá­
zak tényleges atyja és megteremtôje 
Marcel Landowski (1915–1999), zeneszerzô 
volt, aki gyakran volt Pierre Boulez vita­
partnere. André Malraux, Charles de 
Gaulles kulturális minisztere alatt, egé­
szen François Mitterand 1981-ben történt 
beiktatásáig ô volt felelôs a klasszikus ze­
nei életért Franciaországban. „Párizsban 
volt néhány, de különben még a nagyobb 
városokban is alig mûködtek zenekarok, 
kivéve a rádió- és színházi zenekarokat” 
– meséli Yves Sapir, a zenészszakszerve­
zet, az Union nationale des syndicats 
d’artistes musiciens de France CGT 
(SNAM) munkatársa. Landowski rendezte 
a helyzetet, és zenekarokat hozott létre 
Franciaország régióiban (közigazgatási 
egységeiben) is.

Landowskit követôen folytatódott a de­
centralizáció, és a régiókra egyre több kö­
telezettség hárult, így a közpénzekbôl 
nyújtott finanszírozás terén is. A kultusz­
minisztérium ugyanis, amelynek mûvészi 
alkotói tevékenységekért felelôs igazga­
tósága külön zenei részleggel is rendel­
kezik, csak országos szintû kérdésekkel 
foglalkozik, országos szinten. Az ide nem 
tartozó intézmények finanszírozását egy­
részt a régiók, másrészt a közigazgatásilag 
alárendelt megyék és önkormányzatok 
biztosítják. Ez utóbbiak játsszák a lényegi, 
meghatározó szerepet az állam, azaz a 
Párizsban székelô kultuszminisztérium 
mellett. A régiók és megyék tehát összes­
ségében véve csekély szerepet játszanak a 
kultúra finanszírozásában.

„Franciaországban sokkal közvetlenebb 
támogatási lehetôségek állnak rendelke­

zésre, mint Németországban” – mondja 
Sophie Schricker, a francia zene „exportjá­
val” foglalkozó Bureau Export de la 
Musique Française berlini irodájának 
munkatársa. Emellett az állami támogatá­
sokra szánt költségvetési források is ma­
gasabbak. Különösen meglepô, hogy a 
francia állam mûveket is rendel zene­
szerzôktôl, továbbá a közönség számának 
növelésére irányuló kezdeményezések és 
speciális együttesek is támogatásban ré­
szesülhetnek.

A Bureau Export a franciaországi támoga­
tási rendszer egyik további alapköve, 
amelynek létrehozását húsz évvel ezelôtt 
francia lemezgyártók, illetve szövetségeik 
indítványozták azzal a céllal, hogy támo­
gatást nyújtsanak a francia mûvészeknek 
a külföldi piacokon történô érvényesülés­
ben. A külügyminisztérium és a kultusz­
minisztérium jól fogadta a kezdeménye­
zést. Az állami és az ipari szektort sikerült 
egy asztalhoz ültetni, pedig alapvetôen el­
lentétes érdekeket képviseltek. A Bureau 
Export székhelye Párizsban van, a támo­
gatások a mai napig mindkét oldalról ér­
keznek. Közhasznú társaságként mûkö­
dik, amelynek tagjai – a lemez- és könyv­
kiadók, illetve együttesek is – minimális 
tagsági díj fizetése ellenében azonnal él­
vezhetik a hálózatok, piackutatási ered­
mények, konferenciák és természetesen 
egy óriási adatbank által nyújtott elô­
nyöket. A társaság Berlin mellett London­
ban, New York-ban, São Pauloban és To­
kióban is tart fenn irodákat.

A berlini Bureau Export klasszikus zenei 
részlege 2009 óta mûködik. Azóta létrejött 
a Sophie Schricker által irányított Impuls 
Neue Musik alapítvány is, amelynek célja 
a német-francia csereprojektek támogatá­
sa. Az alapítvány mûködésében szerepet 
vállal a Société des Auteurs, Compositeurs 
et Editeurs de Musique (SACEM) szerzôi 
jogi szervezet is, amely szintén támogatá­
sokat nyújt. Míg Németországban a szerzôi 
jogi szervezet köteles minden bevételt a 
szerzôknek visszajuttatni, addig Francia­
országban a befolyt összegek egy része a 

Marco Frei

Made in France
A franciaországi zenekarok helyzetérôl

Franciaország közismerten gazdag 

zenei örökséget tudhat magáénak.  

De hogy fest ma a klasszikus zenei 

élet a Grand Nationban? Milyen 

önmeghatározás alapján alakultak 

ki a történelem során az operaházak 

és zenekarok? Hogyan mûködik 

napjainkban a finanszírozásuk? 

Milyen szerepet töltenek be 

 a zenekarok és a zenészek a 

társadalomban? És hogy állnak  

a szponzorálás terén?
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kulturális részleghez kerül. Ebbôl tudják a 
különféle zenei irányzatokat támogatni, 
akár külföldön is, ha például francia 
szerzôk mûveinek külföldi ôsbemutatójára 
kerül sor, vagy francia zenemûvekbôl ké­
szül lemezfelvétel. „E gyakorlat mögött az 
az elképzelés rejlik, hogy vissza kell ad­
nunk valamit a társadalomnak és a kultú­
ra képviselôinek” – magyarázza Schricker. 
„Ez egyedülálló, Németországban nincs 
ezzel egyenértékû megoldás, legalábbis 
nem ezen a szinten.”

Az említett támogatási intézmények és 
csatornák mellett a rendszer átfogó szo­
ciális biztosításban részesíti a francia ze­
nészeket, ami a szabadúszók számára is 
elônyös, ugyanis csekély mértékû anyagi 
támogatást biztosít akkor is, amikor ép­
pen nem dolgoznak. Mindez csodálato­
san hangzik, akárcsak az ígéret földje. És 
éppen ez a baj, fôleg válság idején. Hiszen 
ez a rendszer azt eredményezi, hogy az 
ember ül a babérjain, és nem gondol sem­
milyen egyéni kezdeményezésre. A véle­
mények e téren természetesen eltérôek.

„Franciaországban minden a politikusok­
tól indult ki, akiknek voltak bizonyos el­
képzeléseik arról, milyennek kell lennie a 
zenekaroknak” – állítja Yves Sapir, és ezt 
nem negatív értelemben gondolja, hanem 
éppen arra mutat rá, milyen demokrati­
kus és széleskörû lehetôségek állnak a la­
kosság rendelkezésére a kultúra és a 
klasszikus zene megközelítéséhez. Ez az, 
amit Landowski zenei reformja képviselt, 
és ez az, amit hiányol: „Napjainkban min­
denhol Landowskikra lenne szükség”, 
hogy Franciaországnak sikerüljön tovább­
lépnie a decentralizáció terén, és hogy a 
kultúrpolitikai döntéseket teljes egészé­
ben a régiók és még inkább az önkor­
mányzatok hozhassák.

Sapir attól tart, hogy számos zenekar meg­
szüntetésére kerül majd sor, mert vidéken 
sok helyi döntéshozó nem ismeri fel en­
nek a zenének és ennek az örökségnek az 
értékét, és gondolkodás nélkül használja 
majd a piros tollat. „A SNAM megpróbálja 
elérni, hogy a kultuszminisztérium vegye 
át a közvetítô és támogató szerepét”, külö­
nösen Franciaország szegényebb térségei, 
így a nyugati országrész érdekében. Tény, 
hogy a zenekarok körében nagy a nyugta­
lanság. Mindenki számára nyilvánvaló, 
hogy Franciaország kulturális rendszere 
válság idején, ilyen formában nem áll biz­
tos lábakon.

A legkényesebb kérdés az: mi az, ami 
menthetô, illetve mi fog bedôlni. Minden 
csak idô kérdése. Sokan aggódnak, mert 
szerintük a francia zenészek olyan privilé­
giumokhoz vannak szokva, amelyek már 
sehol máshol nem lennének érvényben. 
És ezt a tabutémának számító kérdést már 
Franciaországban sem lehet tovább elhall­
gatni. „Csak azért, mert zenész vagy 
zeneszerzô, sehol máshol nem kap fize­
tést az ember, csak Franciaországban” – 
mondja az egyik oldal. „A francia társadal­
mon belül a mûvészek mindig nagyobb 
értéket képviseltek, de úgy tûnik, ez már 
egyre kevésbé van így” – panaszolja a má­
sik oldal.

A tét nagy, akárcsak a kérdés, hogy le­
het-e nehéz idôkben bôséges egyéni tá­
mogatásokra számítani. Jean-Marc Bador, 
a lyoni Auditorium és Orchestre National 
ügyvezetôje a szponzorálás kérdésében 
mentalitásbeli problémát lát, és érvelésé­
hez szintén a francia történelmet hívja se­
gítségül. „Franciaországban a kultúra 
mindig is a király, az uralkodó politikai 
hatalom felelôsségi körébe tartozott” – 
mondja. „A franciaországi magánvállalko­
zások eddig nem éreztek felelôsséget a 
kultúráért. A magánszektor ezen hozzáál­
lásán kell változtatnunk”, és természete­
sen a kulturális élet képviselôinek hozzá­
állásán is.

Szponzorálás, mint olyan, Lyonban lénye­
gében nem létezik, meséli Jean-Marc 
Bador. Néhány beszélgetésbôl kiderült, 
hogy ugyanez igaz az ország többi pontjá­
ra is. Franciaországban még mindig elter­
jedt az a nézet, hogy a zenekarok közszol­
gálatot teljesítenek. „Értem az érvelést, de 
ez rettentô távol áll attól, ahogy ma egy 
kulturális intézménynek gondolkodnia 
kellene. Nemcsak a pénzrôl van szó, ha­
nem arról is, hogy kapcsolatot kell terem­
teni a község vagy régió vállalkozásaival, 
akárcsak a város gazdasági közösségével.” 
Bador szerint csak ezáltal válhat a zenekar 
egy „közösség teljes értékû tagjává”, és le­
het képes arra, hogy széles körû hallga­
tóságot alakítson ki önmaga számára. 
„Ennek kialakításán fogunk dolgozni a 
következô években Lyonban”, ahol az 
Auditorium épületét a „zene házává” ala­
kítják át, amely mindenki elôtt és mindig 
nyitva, nem csak hangversenyek idején. 
Ugyanerre törekszik a Párizsi Új Filhar­
monikus Zenekar, amely 2015 januárjá­
ban nyitja meg hangversenytermének ka­
puit.

Az Association Française des Orchestres 
(AFO) vezetôje, Philippe Fanjas osztja Jean-
Marc Bador nézeteit: „Mintha belénk lenne 
ivódva ez az attitûd. Minden bizonnyal a 
mentalitásunkkal függ össze.” Catherine 
Baumann, a Syndicat National des orchest­
res et des théâtres lyriques (Synolyr) veze­
tôje szintén egyetértését fejezi ki: „Igen, azt 
hiszem, jók a fejtegetései. Léteznek magán­
szponzorok és van magánszemélyek által 
történô finanszírozás, azonban ha meg­
nézzük, mi a helyzet más országokban, kü­
lönösen az angolszász térségben, akkor azt 
mondhatjuk, e téren nem járunk élen. Azt 
gondolom, ennek legalapvetôbb oka való­
ban a mentalitásban rejlik.”

Voltak próbálkozások, amelyek a kultúra 
támogatásáért adókedvezményeket bizto­
sítottak a vállalkozásoknak. „Az emberek 
azt gondolták, ezzel megoldódik a kérdés. 
És noha a kezdeményezésnek lett hatása, 
ám sokkal csekélyebb, mint gondoltuk. A 
tényleges munka ugyanis a mentalitás 
megváltoztatásában áll. És ehhez idô kell. 
Nem mondanám, hogy a franciák kevésbé 
nagyvonalúak, hanem a történelmi ha­
gyomány alapján úgy érzik, a kultúráért a 
politikai hatalom, az állam felelôs. És 
noha már tapasztalunk a mentalitás meg­
változására utaló jeleket, a magánszféra 
által nyújtott támogatás még mindig csak 
töredékét teszi ki a zenekarok költségve­
tésének. Hozzá kell tennünk azt is, hogy 
válságos idôkben a vállalkozások inkább 
szociális projekteket támogatnak és nem a 
klasszikus zenét vagy a kultúrát.”

Éppen ezért Philippe Fanjas az oktatási 
programok fontosságát hangsúlyozza. „Ha 
a zenekarok magánvállalkozásoktól sze­
retnének támogatáshoz jutni, nekik ma­
guknak is felelôsséget kell vállalniuk a 
társadalommal – a gyermekekkel, tanu­
lókkal, diákokkal stb. – szemben. Ezt pe­
dig nemcsak általános ,társadalmi elköte­
lezôdésbôl’ kell tennünk, hanem mert 
szükséges. 2003 óta összességében véve 
növekedett a francia zenekarok magán­
szféra általi támogatása, ez azonban álta­
gosan még mindig csak kevesebb mint 
két százalékot jelent. Az összegek ráadá­
sul többnyire nagyobb intézményekhez 
futnak be, többnyire Párizsban. A kiseb­
bek számára pedig egyre nehezebbé válik 
a forráshoz jutás. „A zenei projektek ese­
tében pedig csak a presztízs vagy az okta­
tás kérdése jöhet szóba, minden más ke­
mény dió.”� (Das Orchester – 14/9 
� köszönjük a közlés jogát.)
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Koncertekrôl
Budafoki Dohnányi Zenekar –  
2014. november 16.

„Bábeli romantika” címmel három zenekar 
kínál programot a Szimfonikus felfede­
zések sorozatában. A Pannon Filharmo­
nikusok az orosz századforduló zenéjébôl 
állították össze mûsorukat, a Budafoki 
Dohnányi Zenekar német irányzatok nyo­
mába szegôdik, míg a Kodály Filharmónia 
Debrecen az Ó- és Újvilág találkozásához 
invitálja majd hallgatóit.
Megszûnt tehát az a mûsor-összeállítást be­
folyásoló szempont, amellyel annakidején a 
Szimfonikus Zenekari Körkép indult, mi­
szerint hangozzék fel egy (leginkább 20-21. 
századi) kompozíció is, amellett, hogy be­
vallottan régebbi (stílus-) korszak termésé­
bôl tallózhatnak a közremûködôk. 
Akárhogy is alakul, felfedeznivaló bármely 
(azaz, valamennyi) korszak muzsikájában 
van, és ily módon felerôsödhet az a szán­
dék, hogy az ismeretlent/elfeledettet isme­
rôs közegbe helyezve, a hangverseny-láto­
gatók általános zenetörténeti tájékozódását 
is elôsegítsék/elmélyítsék. 
Igényes, egyszersmind szokás szerint „hall­
gatóbarát” programot állítottak össze, kezd­
ve Anton Webern Op. 1. zenekari tételével, 
a Passacagliával, folytatva a felnövekvô új 
zongorista-generáció nagy ígérete, Gyön­
gyösi Ivett közremûködésével Schumann 
a-moll zongoraversenyével, a második rész­
ben pedig Brahms g-moll zongoranégyesé­
nek Arnold Schönberg által készített zene­
kari átiratával. 
Történeti hagyománya van immár, hogy az 
úgynevezett „második bécsi iskola” szer­
zôit fenntartásokkal fogadja a hazai kö­
zönség. Hogy rosszkor, rossz szájízt keltve 
játszották egykor, majd – több-kevesebb 
indokkal – agyonhallgatták, együttesen 
azt eredményezte, hogy a magyar elôadók 
körében nem alakulhatott ki egyfajta 
elôadói hagyománya a mûveknek, s ami 
ennek logikus következménye: a hallgatók 
számára koncerttermeinkben mindmáig 
ritkán hallható darabok idegen testekként 
kóvályognak. Ráadásul, azok a muzsiku­
sok is szinte bocsánatkérôen tálalják e 
kompozíciókat, s ez a hozzáállásuk szinte 
legalizálja a távolságtartás jogosságát (nem 
beszélve az ismertetôszövegekrôl, amelyek 
legfeljebb a rovargyûjtemények különle­
ges darabjainak kijáró „tán csodállak…” 
hangvételükkel úgyszintén nem inspirál­

ják a zenekedvelôket elôítélet-mentes ér­
deklôdésre. 
Webern elsô opusza, a Schönbergnél folyta­
tott zeneszerzés-tanulmányok afféle záró­
vizsgás darabja több mint 100 éve készült. 
Az idôközben feltûnt (s esetleg leáldozott) 
kísérletezések töredékének ismeretében 
sem mondható felfoghatatlannak, érthetet­
lennek. Jó elôadásban szinte ösztönösen 
érezhetô a struktúrája, a variációs szerkezet 
biztosítja a problémátlan formai tájékozó­
dást. A nagyzenekar, sajátos hangszínekkel 
teszi érdekessé (figyelemreméltóvá) az át­
tört szerkesztésû, hangszerelését tekintve is 
alaposan átgondolt-felépített tételt. A faktú­
ra „milyensége” szinte folyamatos figyelmet 
igényel (tehát, nincsenek benne lazításra al­
kalmat kínáló közjáték-szakaszok, töltô­
anyagok), ezért azokat tudta meghódítani, 
akik a koncertnek már a nyitószámát sem 
afféle ráhangolódásnak tekintik. Szerencsé­
re, Hollerung Gábor és együttese sem be­
melegítésnek szánta, hanem a repertoár­
darabnak aligha tekinthetô tételt a (szá­
mukra) újdonságnak kijáró gonddal dol­
gozta ki. Nem is kellett megbánniuk, hogy 
vállalkoztak az elôadására (más kérdés, 
hogy elszomorító a tény, miszerint még 
mindig elszántságra van szükség a mûsorra 
tûzéséhez). Viszont, ha már ennyi munkát 
belefektettek a mû megtanulásába, érdemes 
lenne többszöri megszólaltatásával hozzá­
szoktatni a játékosok fülét ehhez a zenei vi­
lághoz, ne csak saját szólamukat adják be a 
közösbe, hanem mindinkább megtalálják 
annak helyét az egyes formarészekben.
A közönségcsalogató mûsorszám kétségkí­
vül Schumann zongoraversenye volt Gyön­
gyösi Ivett szólójával, akit immár évtizedes 
nemzetközi versenysikerek birtokában a 
Virtuózok komolyzenei tehetségkutató 
sorozatnak köszönhetôen a hazai tv-nézôk 
sokasága is megismert-megszeretett. A Ze­
neakadémia 21 éves hallgatójának játékán 
valóban érzôdik az, amit interjúkban-nyi­
latkozatokban mindig elmond. Tényleg a 
zenében él – ami persze nem nélkülözi 
elôfeltételként azt a számlálhatatlan idô­
mennyiséget, amit kora gyermekkorától 
kezdve a hangszerével töltött. Számára a 
hangszerjáték: közlésmód, kifejezési lehe­
tôség, amelynek a révén megoszthatja hall­
gatóságával azt a sok szépséget, amivel 
maga sem tud betelni. Játékának érettségét 
épp ez a közvetlenség adja – mintha ott és 
akkor születnének meg, saját gondolatai­

ként, a kompozíciók. És élménytadó a pó­
diumbiztonsága is, hogy korántsem feladat­
ként, hanem lehetôségként képes megélni 
az együttmuzsikálási alkalmakat. Hollerung 
Gábor irányításával a versenymû-játszásban 
rutinos zenekar nagy odafigyeléssel biztosí­
tott ideális zenei környezetet a szólista szó­
lamának.
Örvendetes viszont, hogy jelentéktelen 
számban mentek csak el hallgatók a szünet­
ben – Brahms zongoranégyesének zeneka­
ri átiratára is kíváncsiak voltak a hallgatók. 
Tavaly ôsszel (bô egy éve tehát) a Buda­
pesti Fesztiválzenekar is mûsorra tûzte ezt a 
kompozíciót, amelyet az átiratkészítô 
Schönberg tréfásan Brahms Ötödik szimfó­
niájának is nevezett. Amikor eredeti alakjá­
ban, zongoranégyesként halljuk, elfogadjuk 
a zongora kiemelt rangját (így „tanultuk” a 
különbözô interpretációkból), partnerei – 
szólamuk kidolgozottsága ellenére is – több­
nyire háttérbe szorulnak. A zenekari felra­
kás, amely elôadói apparátusát tekintve 
messze meghaladja a brahmsi szimfóniákét, 
másfajta élményt ad. Gyakran érezzük meg­
gyôzônek a tömör-tömény hangzásokat 
csakúgy, mint az egyes hangszerek és hang­
szercsoportok szólisztikus kezelését. Ön­
kéntelenül is eszünkbe jut a schönbergi kot­
tázásnak az a sajátossága, hogy – megkön�­
nyítve az elôadók faktúra-elemzését – saját 
mûveiben nemegyszer kezdôbetûkkel utalt 
arra, hogy egy-egy szólam fô- vagy mellék-
anyag jelentôségû, tehát túl a némiképp vi­
szonylagos értékû dinamikai jeleken, az in­
tenzitást is sugallja.
Élményt adóan csendült fel a Budafoki 
Dohnányi Zenekar tolmácsolásában a kom­
pozíció. A finalé, a Rondo alla Zingarese 
után aligha panaszkodhatott bárki is intel­
lektuálisan fárasztó zenehallgatásra!

Fittler Katalin

MÁV Szimfonikus Zenekar –  
2014. november 29.
Olasz Intézet

Az Olasz Kultúrintézet dísztermét igencsak 
megkedvelte a MÁV Szimfonikusok törzs­
közönsége – így az idei hét bérletsorozat 
egyikének helyszíneként továbbra is meg­
maradt. A Varga László-bérlet tulajdonosai 
itt négy olyan mûsort hallhatnak, amelyek a 
Zeneakadémián is elhangzanak (két-két 
program az Erdélyi Miklós- illetve a Lukács 
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Miklós-bérletbôl való). A várhatóan közked­
velt mûvek így népesebb hallgatósághoz 
jutnak el, megerôsítve mindnyájukat az élô 
zenehallgatás örömében, s voltaképp pótol­
hatatlan élményében.
Az elsô bérleti koncert dirigense Takács-
Nagy Gábor volt, akinek áldásos tevékeny­
sége külön fejezetet jelent a MÁV Szimfo­
nikusok történetében. A vele folytatott 
mûhelymunkának köszönhetôen alapve­
tôen megváltozott a vonóskar hangzása, túl 
azon, hogy egységesebb, szebb tónusú lett, 
sikerült felkeltenie az igényt az értôbb-
alaposabb kottaolvasásra, vagyis a szóla­
mokban feltüntetett instrukciók realizálásá­
ra. Kiváltképp a bécsi klasszikusok 
mûveiben kamatozik ez, ahol így az apró 
formai szegmensek élettel teltek meg, a szó­
lamok megtalálták helyüket a hangzás egé­
szében, és idôrôl-idôre súlyuknak meg­
felelôen jelentek meg. Megszûntek az üres­
járatok, és változatosabb lett a hangzáskép 
azáltal, hogy – a szerzôi szándéknak meg­
felelôen – hol itt, hol ott bukkannak fel dal­
lamok, míg a többi játékos olyan kíséretrôl 
gondoskodik számukra, amelynek terében 
maximálisan kibontakozhat szépségük. Te­
hát, nemcsak a tematikus anyagok, hanem 
a kísérôszólamok, a töltôanyagok megszó­
laltatói is tudatában vannak felelôsségüknek, 
s érezhetô, hogy folyamatosan aktív része­
sei a kialakuló hangzásnak.
Ez történt Haydn G-dúr szimfóniájában, 
amelynek angol nyelvterületen elterjedt ne­
vére hívta fel a figyelmet rövid bevezetôjében 
a dirigens. Kérdés, a „Meglepetés”-szim­
fóniát sikerült e azonosítani a hallgatóknak 
a nálunk (kissé pongyolán) Üstdob néven 
emlegetett darabbal. Aki várta a különleges 
effektust, nem csalódott – de aki bármiféle 
elôzetes ismeretek nélkül hallgatta, annak 
talán fel sem tûnt az egyéb zenei részlet­
szépségek sorában ez a zenei gesztus (an­
nál is inkább, mivel napjaink zenehallgató­
jának igencsak más az ingerküszöbe, mint a 
Haydn-kortársaké volt…).
Hogy érezzük, Haydn mennyire a „miénk”, 
sematikus szembeállítást hallhattunk a Ma­
gyarországon sohasem járt Mozart és az Es­
terházy-család szolgálatában alkotó Haydn 
zenéje között. Takács-Nagy Gábor jó érzék­
kel adagol kinagyított részleteket, máskor 
(amikor egykori felejthetetlen kamarazene-
tanárára hivatkozva mond konkrét-egyedi 
megjegyzéseket) frappáns képeket sorjáztat 
– mindenesetre, ad elgondolkodnivalót a 
koncert utánra is.
A Haydn-szimfónia élettel teli elôadása után 
Bartók III. zongoraverseny következett, Far­
kas Gábor szólójával. Farkas Gábor elsô­

sorban Liszt-játékosként vált már nagyon 
fiatalon ismertté-elismertté, ezért koránt­
sem csodálkozhattunk azon, hogy Bartók 
zenéjéhez is „romantikus” irányból közelít. 
Miközben hallgattam a kétségkívül egyéni 
felfogású III. zongoraverseny-elôadást, óha­
tatlanul is Lang Lang emlékezetes budapesti 
szereplése jutott eszembe, amikor meglepô 
olvasatban tálalta Bartók II. zongoraver­
senyét. Repertoárdaraboknál alapkövetel­
ménynek tartom, hogy az elôadó korábbi 
rangos interpretációk ismeretében alakítsa 
ki saját elképzelését, vagyis, hogy ahol van 
folytonossága a mû-értelmezésnek, ott ne 
„légüres térbôl” közelítsen az adott mûhöz. 
Természetesen nem valamely hatásos in­
terpretáció másolása a cél – de a különbözô 
értelmezésekbôl kialakul egyfajta kontúr, 
amely biztos támpontot adhat a kottából 
történô mûértelmezésnek.
Bartók esetében talán bármilyen felvétel 
meghallgatása nélkül is szokás tudni, hogy 
számára rendkívül fontos volt a ritmika pre­
cizitása – notációja mindig félreérthetetle­
nül kifejezi szándékát. A késôi, „letisztult”-
nak is nevezett versenymû, amely aligha ve­
tekszik a megelôzô két versenymûvel a 
technikai nehézséget illetôen, könnyen 
megtalálta az utat mindenkori hallgatóságá­
hoz. Itt nincs szükség egyszerûsítésre, az 
élek „lekerekítésére”, „tompítására” – a kot­
takép önmagáért beszél, legfeljebb az a kér­
dés, hogy több szintû mondanivalójából al­
kalmanként ki-ki mennyi iránt fogékony.
Farkas Gábor szólódarabok elôadójának ki­
járó szabadsággal kezelte szólamát, amivel 
nem könnyítette meg a kísérô együttes dol­
gát. Talán csak túlzottan megbízott a kar­
mesterben és a zenekarban – mindenesetre, 
a kétségkívül szép tónusú részletek ellenére 
az összhatás gyakran tûnt „fésületlennek”. 
Tempó, metrum, ritmus – akkor is elsôd­
leges Bartóknál (NB., nem csak nála!), ha 
ôszinte-személyes mondanivalóját is közve­
títi e hangok által a szólista. Ugyanakkor új 
szépségeket villantott fel, amikor már-már 
impresszionisztikusan értelmezett futamo­
kat, zenei gesztusokat. Színekben érdekes, 
a dinamikai összerendezettséget illetôen 
megoldatlan produkciót hallhattunk.
Az Olasz Intézetben praktikus-technikai 
okokból mindig kényszerûen elhúzódó 
szünet után Beethoven I. szimfóniája szere­
pelt a mûsoron, kicsit talán „túlturbózva”, 
kiváltképp a zárótételt illetôen. Azáltal vi­
szont, hogy szinte attacca játszatta a III. és 
IV. tételt a karmester, „lelôtte a poént”; ily 
módon elsikkadt (appercipiálhatatlanná 
vált) a zárótétel egyszeri-egyedi tételkezde­
te – még a mû ismerôi (akik pedig várták ezt 

a megunhatatlan poént) sem tudták ily mó­
don kiélvezni a benne rejlô humort. Általá­
nosságban elmondható, hogy bravúrosan 
gyôzték az elôadást a játékosok – csak épp 
keveselltük így az idôt a hallottak végigélé­
sére. � (Fittler Katalin)

Duna Szimfonikus Zenekar – 
2014. november. 29.
Zeneakadémia

Ismét „Mesélô muzsika”, ismét a Zeneaka­
démián! A komolyzene megszerettetésének 
egyik leghatásosabb módja, hogy a Zene 
Szentélyébe invitálják a kicsiket (néha a leg­
kisebbeket is), akik elôször aligha tudják, 
hol is járnak, de „belakják” a teret, és a 
késôbbiekben otthonosan fognak itt közle­
kedni. A Mesélô muzsika sorozat nyitó elô­
adására november 29-én került sor, délelôtt 
és délután is ismerkedhettek a kis hallgatók 
– mint a mûsor címe hirdette – „Királyok ze­
néi”-vel. 
A Duna Szimfonikus Zenekar játszott, 
vezetô karmestere, Deák András vezényle­
tével. A székhelyét Pécsre áttelepítô Filhar­
mónia ezúttal pécsi moderátort hívott meg, 
Lakner Tamás személyében. A felnôttek rá­
ismerhettek a mûsorvezetôben a Szélkiáltó 
együttes vezetôjére – a gyerekek figyelmét 
azonban nemigen tudta lekötni a többnyire 
idôsebb korosztályokkal foglalkozó muzsi­
kus. Megintcsak megtapasztalhattuk a már-
már közhelyszámba menô megállapítás 
igazságát, miszerint „beszélni nehéz”. Pedig 
délután a délelôtti mûsor tapasztalatainak 
birtokában léphetett pódiumra a zsibongó 
apróságok elé. 
Lakner Tamás – beszélôként – intimebb 
környezetben minden bizonnyal hatáso­
sabb lehet. A Zeneakadémia pódiumán – 
nemcsak a mikroport-probléma miatt – el­
veszettnek tûnt, nehezen tudott kapcsolatot 
teremteni az ifjúsági koncertek bevett gya­
korlatának számító, aktivizáló percekben. 
Ez nyilvánvalóan nem csak belôle fakadt – a 
kérdések egy részéhez túlságosan fiatal volt 
a hallgatóság, és az a gyakorlat, hogy a 
kísérô felnôtt adja az apróságok szájába a 
választ, régóta idejétmúltnak számít.
A gyerekek nemigen értették a moderátor is­
mertetôjének adatolt tudásanyagát, hiszen 
nem volt mihez kötniük. A kérdéseknél ka­
pálózva jelentkeztek, nemcsak azok, akik 
tudták a választ. Ami élményt jelentett szá­
mukra, az a közös zenei megnyilvánulás le­
hetôsége. Élvezettel tapsolták vissza a ritmus­
képleteket – ebbe az irányba lenne érdemes 
bôvíteni az interaktív lehetôségek terét.
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Ami a mûsort illeti, szegényesnek tûnt. Va­
gyis, a zene mintegy epizód-szerepet ka­
pott, intermezzóként csendült fel. Játékból 
elfogadjuk a tematikában egymás tôszom­
szédságában Händel (Vízi zene, I. György 
kapcsán), Bach (Nagy Frigyes témájából 
adódóan a Musikalisches Opfer), Haydn 
(Mária Terézia szimfónia), Verdi (az Aida 
bevonulási indulója), Kodály (a Háry János 
Napóleonja) és Ránki (Pomádé király) 
mûveinek részleteit, jóllehet a királyi „kap­
csolatok” rendkívül különbözôek. Ez a „kö­
zös nevezô” viszont lehetôséget ad, hogy 
különbözô korokból származó, különbözô 
stílusú muzsikákkal ismerkedjenek a gyere­
kek – értékes kompozíciók részleteivel.
Kifürkészhetetlen a gyermeki lélek, a gyer­
meki érdeklôdés és figyelem mûködése – 
de amit semmiképp sem szabad: alábecsül­
ni! Inkább fáradjon bele az élményekbe/
szépségekbe a gyerek, mintsemhogy unat­
kozzon. Az utolsó sorban ülve jól meg­
figyelhettem, hogyan süllyedt le a figyelmi 
grafikonjuk, amikor „nem történt semmi” – 
ugyanakkor érezhetôen a legnagyobb fi­
gyelem a hosszabb zenei részleteknek ju­
tott. És inkább érdemes kockáztatni, hogy 
esetleg nem gyôzi figyelemmel egyik-másik 
zeneszámot néhány gyerek, miközben so­
kakat leköt a nekik való muzsika – mintsem 
túlzott óvatossággal, diétásan adagolni ne­
kik értéket, szépséget. Ne a „jóból is megárt 
a sok” legyen az összeállítás vezéreszméje, 
hanem engedjük töltekezni ôket a más kör­
nyezetben aligha (vagy nehezen) megsze­
rezhetô élményekkel.
Különösen indokolt lett volna a gazdagabb 
mûsor, hiszen a Duna Szimfonikus Zene­
karnak viszonylag kevés lehetôsége van a 
Zeneakadémián játszani – és hadd legyen 
az ifjúsági mûsor élmény a közremûkö­
dôknek is! Ne kelljen pusztán „szolgáltató­
nak” érezni magukat, hanem vehessenek 
részt szinte folyamatosan az elôadás egészé­
ben! � (Fittler Katalin)

Zuglói Filharmónia –  
2014. december 20.

Régi-új koncerthelyszínen, a Pesti Vigadó 
Dísztermében kerül megrendezésre a Zug­
lói Filharmónia négy koncertbôl álló Téli 
bérlete. A második estre december 20-án 
került sor, mûsorán Bach Karácsonyi orató­
riumának elsô három kantátájával.
Bach (és általában a barokk) a Zuglói Fil­
harmónia mûsorának a perifériáján foglal 
helyet, így ez a mûsor sajátos feladatot jelen­
tett a zenekar számára. Pontosabban, azok­

nak a muzsikusoknak, akik részt vettek e 
mûvek megszólaltatásában. Kislétszámú vo­
nóskarral, mondhatni, „stílszerûen” – szo­
katlan feladat elé állítva a vonósokat. Ilyen­
kor ugyanis a kamarazenei érzékenység 
alapkövetelménynek számít, s kiderült: az 
egyébként kiváló muzsikusokból álló szóla­
mok nélkülözik azt a fajta „együttlélegzést”, 
ami a(z akár alkalomszerû, más-más össze­
állítású) kamaraegyüttesek játékosai számá­
ra szinte magától értetôdô. E hiányosság 
tûnt fel elsôsorban, s ehhez társult megan�­
nyi apró pontatlanság, amihez mentséget 
kétségkívül könnyen, sokat-sokfélét lehet 
találni. Mindazonáltal, korántsem csupán a 
barokk „motorizmusára” való törekvésbôl 
adódott a „zötyögés” (legkirívóbban talán a 
3. kantáta nyitótételében), és semmi sem 
menti a bôgôsöket, ha szólamuk már-már 
hangmagasságot nélkülözô mély-morgássá 
silányul. (Külön pech, ha a lábuk elôtt 
figyelô kritikus azt is észreveszi, hogy a 
vonásnemek összeegyeztetése sem mindig 
sikerült.)
Küzdöttek a fúvósok is, kiváltképp, ha nem 
saját (modern) hangszerükön kellett játsza­
ni – de a hangindítások pontatlansága bán­
tóan zavarta az összhatást. 
A vezénylô Hámori Máté legtöbb figyelmet 
a kórusnak szentelte, s e tekintetben volta­
képp sikerrel járt. A dalosok szép hangon 
szólaltatták meg a korálokat, s lelkesen épít­
keztek az imitációs felépítésû részletekben. 
A szövegkiejtés érthetôséget illetôen keve­
sebb okot adtak panaszra, mint a szólisták 
(kivéve a mindvégig egyenletesen magas 
színvonalon remeklô altot, Gaál Weber Ildi­
kót), viszont a szövegértés hiányából adó­
dóan mégsem tudták azt a hatást elérni, 
amit Bach zenéjének elôadóitól már-már el­
vár a hallgatóság.
A szólisták számára is inkább megoldandó 
feladat volt szólamuk. Gál Gabi (akit Erdei 
madárként többször értékelhettünk a MüPa 
Wagner-ünnepein, de maximális elismerést 
kiváltó teljesítményt nyújtott Örkény Színhá­
zi produkciókban) agyonvibráltan énekelt, 
szinte túldramatizálva szerepét. Mintha nem 
hinne eléggé a bachi zene erejében, szépsé­
gében. Horváth István küzdött a recitativók­
kal – az áriákban otthonosan érezte magát, 
igaz, korántsem nélkülözve a hatásos ro­
mantikus gesztusokat. Laborfalvi Soós Béla 
(nem tudom, mennyivel) késôbb került a 
produkcióba – nála hiányoltuk leginkább az 
érthetô (artikulált) szövegmondást. 
A sors furcsa fintora, hogy minden gondos 
elôkészület ellenére homok került a gépe­
zetbe. A téli bérlet prospektusával érkezôk 
figyelmét könnyen elkerülte, hogy a bejá­

ratnál kínált hasonló kivitelezésû program­
füzet – más! A gyakran hiányolt szövegeket 
tartalmazta, két nyelven – szerencsére a 
szünetben volt lehetôség a mulasztás pótlá­
sára… De szöveggel a kézben sem érezhet­
tük mindig szinkronban a hallottakat azzal, 
amit hallhattunk volna.  
Az örömzenélésnek olyan szintjén rekedt 
meg az elôadás, amelybôl szinte kirekesz­
tették a hallgatóságot. Tehát, közhelyesen 
szólva, Bach zenéjének „üzenete” nem ju­
tott el a nézôtérre. 
Mindazonáltal, a közremûködôknek nagy 
élményt jelenthetett ez a személyes ismer­
kedés Bach kantátáival – a hallgatóság tehát 
ezúttal eme ismerkedés tanúja lehetett. 
Nem vitás, korántsem egyszerû olyan terep­
re merészkedni, ahol számolni kell azzal, 
hogy megannyi „profi” régizenei együttes 
kényezteti (koncertélményekkel és hangfel­
vételekkel egyaránt) a barokk muzsika 
kedvelôit. A vállalkozás viszont önmagában 
is dicséretes (mondhatni, hiánypótló az 
egyébként széles repertoárral rendelkezô 
Zuglói Filharmónia életében) és remélhe­
tôleg követi folytatás, tehát a hiányolt jártas­
ság mihamarabb megszerezhetô lesz. A 
több zenekarunknál bevált gyakorlat, ka­
maraestek a vállalkozó kedvû zenekari játé­
kosok elôadásában, a Zuglói Filharmónia 
muzsikusai számára rendkívül hasznos len­
ne (már amennyiben futja ilyesmire ide­
jükbôl-energiájukból). És természetesen az 
is fontos lenne, hogy a gyakorló muzsiku­
sok is kövessék figyelemmel – hangfelvé­
telekrôl – napjaink korántsem egy szálon 
futó elôadói praxisát…
Az est ünnepélyességét fokozta, hogy a szü­
net után adott át Balassa Sándor köszönté­
sét követôen Tóth Péter, az MMA Zenemû­
vészeti Tagozatának vezetôje elismerô okle­
velet a zeneszerzô-generációk nevelésében 
a középfokú oktatásban megkülönböztetett 
helyet elfoglaló Fekete Gyôr István zene­
szerzônek. � (Fittler Katalin)

MÁV Szimfonikus Zenekar –  
2014. december 22.
Claudel-Honegger: Johanna a máglyán 

2013. december 29-én volt a Nemzeti Szín­
házban a bemutatója Claudel és Honegger 
dramatikus oratóriumának, amelyet rögtön 
decemberben további kilenc elôadás köve­
tett. Az idei évad Johanna-programjaiban 
(november-decemberben 3, márciustól má­
jusig további 7 alkalommal) is a MÁV Szim­
fonikus Zenekar mûködik közre – a decem­
ber 22-i elôadást láttam-hallottam.
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A Johanna a máglyán, jóllehet mûfajilag be­
sorolható a dramatikus oratórium kategó­
riába, kétségkívül különleges mû. Az utó­
kor értékelése szerint Honegger egyik (ha 
nem „a”) legnépszerûbb kompozíciója, jól­
lehet annakidején a komponista azt nyilat­
kozta, hogy Claudelnek oly nagy része volt 
a mûben, hogy nem szerzônek, hanem csu­
pán közremûködônek tekinti magát. Mivel 
polgárjogot nyert a koncertpódiumokon 
(többé­kevésbé szcenírozott elôadásokban), 
gyakran röviden­egyszerûen mégis Ho­
negger­mûként szokás emlegetni. A fôvárosi 
koncertlátogató közönség is rendre talál­
kozhat vele, emlékezetes például a Bartók 
Béla Nemzeti Hangversenyterem nagy szín­
padán történt stilizált megjelenítése (félig 
szcenírozottan?). 
Ez a remek színházi elôadás – Bozsik Yvette 
Tánctársulatának közremûködésével – a mû 
másfajta átélését teszi lehetôvé.
A színházi elôadás különleges tapasztalatok 
lehetôségét kínálta atekintetben, hogy ho­
gyan viszonyul a többféle érzékszervet fog­
lalkoztató, komplex mûvészi élményhez a 
közönség. Tehát azok az érdeklôdôk, akik 
elsôdlegesen magáért a darabért mentek a 
színházba. 
A terembe lépve, meglepetéssel tapasztal­
tam, hogy mennyi a gyerek a nézôtéren. Ro­
konok, hozzátartozók – vagy egyszerûen a 
kitört téli szünettel magyarázható? Minden­
esetre, nem irigyeltem a szülôket, akik meg­
próbáltak válaszolni az apróságok néha 

szinte folyamatosan sorjázó kérdéseire 
(hogy hallgatóként milyen zavaró a sustor­
gás, nem kell részletezni…). Szerencsére 
voltak olyan apróságok is, akiket lebilin­
cselt a mozgalmas színpad, és fenntartás 
nélkül bele tudtak feledkezni a látványba.
Volt mibe! Ki­ki megragadhatott a látvány­
világ felszínén, rácsodálkozhatott a sze rep­
lôkre, de lekötötte a fi gyelmet a mozgás di­
namizmusa is. A prózai és énekes 
pro tagonisták egymásmellettisége sohasem 
hatott zavaróan, igaz, megannyi zenemû 
megjelenítésekor már­már megszokhattuk a 
– gyakran belsô történéseket, érzelmeket 
kivetítô – látvánnyal az értelmezést el mé­
lyítô gyakorlatot.
A színpad elôtt elhelyezkedô zenekar lát­
szott – de tagjai közül csak kevesen láthat­
tak többet­kevesebbet a színpadi tör té né­
sekbôl. A vezénylô Kocsár Balázs szuverén 
biztonsággal tartotta kezében az irányítást. 
Legtöbb fi gyelmet érthetôen a színpadnak 
szentelt – szerencsére a zenekar nem is igé­
nyelt részletezô instrukciókat. 
Megintcsak megmutatkozott a látás el sôbb­
sége – s akkor elérkeztünk az „alkalmazott 
zene” rangjának kérdéséhez. Miként a fi l­
mek esetében is, szinte akkor tölti be funk­
cióját a (kísérô)zene, ha fel sem tûnik. Pedig 
olyankor korántsem jelentéktelen, sôt! 
Közremûködése hozzájárul a vizuális élmé­
nyek elmélyüléséhez (s a befogadó a komp­
lex élményt a látvány számláján írja jóvá!). 
Honegger mûve esetében a szövegek két sí­

kon, a próza és az ének által jelennek meg, 
s ebben az elôadásban éppen azt kell ki­
emelni, hogy egységgé tudtak szervülni – 
nagy teljesítmény olyan mûben, ahol az 
események nem a lineáris idôrendet köve­
tik (még az idôben visszafelé pergetett ese­
mények szála sem egyenletes).
A zenekar játéka atmoszférateremtô volt, a 
feszült pillanatokban kaptak fontos szere­
pet az ütôsök, és szép hangú szólóállások 
zenei többletet adtak – akár tudatosan re­
gisztrálta, akár az összélmény részeként 
könyvelte el – a közönségnek.
A zenekari játszanivaló: pódiumra kívánko­
zóan igényes (nem véletlen, hogy látvány 
nélkül is megállja a helyét – igaz, nincs 
irigylésre méltó helyzetben, aki kizárólag 
akusztikus vetületével találkozik elsô alka­
lommal). Lebilincselô volt a különbözô ka­
rakterek, stiláris rétegek frappáns, mindig 
adekvát megszólaltatása. Ilyen szempont­
ból a szólamok aktivitást igényelnek a tutti­
szólamok játékosaitól csakúgy, mint más 
hangszerek szólisztikus képviselôitôl.
Az idôben távoli események mûvészi felidé­
zése – a profán jelenetekben is – szakraliatás 
érzetét kelti. A mû – már csak felépítésébôl 
adódóan is – aktív fi gyelmet követel a 
nézôktôl­hallgatóktól is. S ez az aktivitás 
hozzájárul ahhoz, hogy mindenki azzal a 
meggyôzôdéssel hagyhatta el a nézôteret, 
kapott valamit, értékes élménnyel gazdago­
dott. 

(Fittler Katalin)

lemezkritika
Vadat, halat, s mi jó falat – bárdokkal 
súlyosbítva
Karl jenkins kompozíciójának magyar 
nyelvû bemutatója, hangfelvételen

2011­ben vegyes fogadtatást kapott az a 
nemzetközi méretû vállalkozás, melynek 
keretében sor került a walesi születésû Karl 
Jenkins mûvének angol nyelvû ôs be mu­
tatójára. Irinyi László, a cmi (Concert 
Masters International) ügyvezetô igazgatója 
felkérésére került megzenésítésre Arany Já­
nos remeke, A walesi bárdok, éspedig há­
rom nyelven (magyarul, angolul és walesi 
nyelven). 
Jenkins neve a jazzmuzsika idôsebb rajon­
gói számára értékes elsôsorban; a fi lmzene, 
és nem utolsósorban a reklám­zene biztosí­
tott nemzetközi ismertséget (s ami még fon­
tosabb: rendkívüli játszottságot) a szerzô­

nek, akirôl egyébként furcsa elképzelni, 
hogy – miként a kiadójától, a Boosey & 
Hawkes­tól származó forrásanyagából is ki­
derült – a zenetudományok doktora. 
Mindenesetre, áruvédjegyként remekül 
funk cionáló nevének kö szönhetôen Arany 

János remeke ismertté vált több konti­
nensen. A Bartók Béla Nemzetközi Hang­
versenyteremben rendezett angol nyelvû 
ôs bemutatót egy évvel késôbb a magyar 
nyel vû verzióé követte ugyanott, majd ha­
marosan walesi nyelven csendült fel Wales­
ben. Idén újabb közönség tapsolt a mûnek 
(amely mûfajilag jobb híján felváltva nevez­
nek oratóriumnak és kantátának), ezúttal 
Jenkins 70. születésnapja szolgált apropóul 
(az amerikai bemutató színhelye a Carnegie 
Hall volt, késôbb Londonban, valamint a 
budapesti Zeneakadémián is felcsendült). 
Egy idô elteltével, feledve az indulatokat 
borzoló (a mû szempontjából mellékes) kö­
rülményeket, a hangfelvétel objektívebb 
hall gatót kap. 
Érdemes kettéválasztani a magyar és az ide­
gen nyelvû verzió megítélését. Arany veretes 
sorait Jenkins dallamaival (és kíséretével) 
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hallgatva legfeljebb azon gondolkodhatunk 
el, vajon mivel magyarázható, hogy magyar 
szerzôt nem inspirált megzenésítésre 
ugyanez a szöveg (és mondanivaló). (Aztán 
lehet tovább folytatni a játékot: ha mégis, 
ugyan milyen sorsra jutott volna, vajon mi­
lyen apropóból lehetett volna reprezentatív 
alkalmat találni a megszólaltatásához. Mert, 
ugyebár, akkor – és csak akkor – tud hatni a 
kompozíció, ha elôadókra és hallgatóságra 
talál…)
Ezzel szemben, az angol nyelvterületeken 
nagy ismertségnek/népszerûségnek ör ven­
dô Jenkins zenéje segítségével sokakhoz el­
jut Arany János mondanivalója (Zollman 
Péter angol fordítása szinte önálló életre kel, 
amennyiben versként memorizálják!).
Amióta nyilvánvalóvá vált, hogy vissza­
fordíthatatlan a folyamat, elképzelhetetlen 
bár miféle zenei köznyelvnek a megléte 
(akár csak lehatárolt területen is), a sokstílu­
sú játszani­ ill. hallgatnivaló egyidejûsége 
ugyanúgy hozzátartozik napjaink zenei 
gyakorlatához, mint az interpretációk gaz­
dag változatossága (a hitelességre törekvôtôl 
a legszubjektívabbig, átiratok révén bár­
mely instrumentális közegben). Érte lem sze­
rûen vonatkozik ez a „szabadság” az alko­
tókra is, hiszen ki­ki (zenei neveltetésének, 
ízlésének, stb. megfelelôen) szabadon vá­
laszthatja meg, mely irányzathoz, zenei 
nyelvhez kíván kötôdni. Hasonlóképp, alig­
ha korlátozható a szerzôi szabadság bár­
mely szöveg megzenésítésénél (a beatmise 
egykor eretnekségnek tûnô gondolata kor­
tünetté porosodott). 
Jenkins sem tehet mást, mint hogy saját vi­
lágán belül helyezze el az angol fordításban 
megismert verset. És ha versszakokon ke­
resztül nem jut eszébe más, mint a jambus, 
akkor bizony jambikus lejtésû tételt kompo­
nál. Ami a hangszerelést illeti, a kisformák­
ban kipróbált, hatásosnak bizonyult pat­
tern jeibôl kell építkeznie. 
Az érték­kategória háttérbe szorulásával 
nyil vánvalóan megnôtt a tetszés rangja – 
és valljuk meg, bármely mûfajban a katar­
zis­mentesség felé mutat a tetszés­index (le­
számítva a kortárs­mûvészetek ritka­nagy 
pillanatait, amikor sikerül az alko tóknak­
elôadóknak megrendíteniük a közönséget 
– másként fogalmazva, amikor a közönség 
engedi hatni magára a mély, megrendítô­
megrázó mondanivalót). Márpedig ha vala­
ki nem elvárásokkal közeledik Jenkins 
mûvéhez (pontosabban, az Arany­megze­
nésítéshez, vagyis nem adekvát, az irodal­
mi értékekhez többletet hozzáadó újrafo­
galmazást vár), akkor nincs oka panaszra. 
Afféle mûalkotás helyett olvasmánynapló…

Felvételen a Jenkins­mû magyar nyelvû ver­
ziója került megörökítésre (a 2012. június 
29­i felvétel), függelékként a vers angol for­
dításával. „Hozott anyagból” nem lehet sok 
elvárásunk – mindenesetre regisztrálhatjuk 
a közremûködôk lelkiismeretes munkáját, 
úgy a zenekart (MÁV Szimfonikus Zenekar), 
mint a kórusokat (Debreceni Kodály Kórus, 
Nyíregyházi Cantemus Vegyeskar) illetôen. 
Csak sajnálhatjuk, hogy a szólistáknak nem 
volt alkalmuk pótfelvétellel javítani apró 
esetlegességeket. 
És még jobban, hogy az igényes munka és 
korrekt teljesítmény ellenére sem adatott 
meg nekik, hogy ôk ismertessék meg a mû­
vel a közönséget világszerte (New Yorkban, 
az amerikai bemutatón magyar közre mû kö­
dôként a Dunaújvárosi Egyesített Kórus 
mûködhetett csak közre). Nemcsak a nem­
zetközi megmérettetéshez, de a külföldi is­
mertséghez is elengedhetetlenek a vendég­
szereplések, a turnék. A nagy érdeklôdésre 
számot tartó (értsd, jól beharangozott) 
elôadások kiválóan alkalmasak arra, hogy 
ne csak a sztároknak, hanem muzsikus­
partnereiknek, a gyakran szürke eminen­
ciás létre ítélt együtteseknek is juttassanak 
valamit a siker refl ektorfényébôl. A pozitív 
visszajelzés mindenképp inspiráló! E felvé­
telt dirigensként Takács­Nagy Gábor jegyzi.

Fittler Katalin

Ernest Bloch: 
Suite for Viola and Orchestra
(naXos 8.570829)

Ernest Bloch három mûvét rögzítette Naxos­
felvételen a MÁV Szimfonikus Zenekar, a 
korábbi gyakorlatot követôen Mariusz 
Smolij vezényletével. A szólista a remek kí­
nai mûvésznô, Hong­Mei Xiao, aki hangsze­
rére, brácsára átdolgozta a Baal Shem (ere­
detileg hegedûre szánt) szóló­szólamát.
A svájci zeneszerzô, aki Bartók és Kodály 
kortársa volt, napjainkban a kevéssé ismert 
20. századi komponisták közé tartozik vi­
lágszerte, jóllelehet életében – elsôsorban 
az USA­ban – idôs korában rendkívüli nép­
szerûségnek örvendhetett. Életmûvébôl 
leg inkább azok a darabjai ismertek, ame­
lyek címükben­programjukban zsidó tema­
tikájúak (tehát speciális összeállítású mû­
sorokban kerülnek elôadásra). 
A korongot hallgatva, óhatatlanul is zene­
történeti észrevételeket teszünk. Erôteljesen 
szembesülünk az úgynevezett „zenei köz­
nyelv” megszûnésének jelenségével. Azaz, 
a ritkán hallható daraboknak köszönhetôen 
hangzásélmény segítségével éljük meg az 

egyébként tudott tényt, amikoris a zeneiro­
dalom sokszínû szövetében felfi gyelhetünk 
egy sajátos színre­tónusra. A három kompo­
zíció aligha ad keresztmetszetet a szerzô 
munkásságáról/stílusáról, de sokatmondó a 
zenei világát illetôen. 
Bloch életmûvében nem véletlenül kap 
meg különböztetett helyet a vonós­muzsika 
(szólistaként a hegedû). Bloch maga is te­
hetséges hegedûs volt, értékeire a genfi  
konzervatórium professzoraként Émile 
Jacques­Dalcroze fi gyelt fel, Bloch késôbb 
Eugène Ysaÿe­nál is tanult Brüsszelben. 
Komponistaként viszonylag késôn tudott 
érvényesülni, s voltaképp csak mûveinek 
kedvezô amerikai fogadtatása inspirálta ki­
zárólagos alkotómunkára. 
A felvételen szereplô mûvek a már elismert 
mester alkotásai. Közülük a legkorábbi a 
brácsa­zongorára komponált Szvit, amellyel 
átütô erejû sikert aratott 1919­ben, s amelyet 
hamarosan brácsa­zenekar apparátusra is 
átdolgozott. Eredetileg programzenei címe­
ket adott a tételeknek, késôbb eltekintett 
ettôl, szabad teret hagyva a hallgatók fantá­
ziájának. Hasonlóképp a tételcímek ismere­
te nélkül is élvezetes hallgatnivalót jelent a 
másik két mû, a Baal Shem (1923) és a Suite 
hébraïque. Az elôbbiben a szélesen áradó 
középtétel (Nigun – Improvizáció), az utób­
biban a II. és IIII. tétellel egyensúlyt tartó 
nyitótétel (Rapszódia) felépítése a legkomp­
lexebb. Bloch számára a zsidósága nem val­
lási kötôdést jelentett, hanem elsôdlegesen 
kulturális vonatkozásban tekintette megha­
tározónak. Hasszid népzenei fordulatok 
hatják át több kompozícióját, anélkül, hogy 
tudatos­konkrét idézeteket alkalmazna. De­
bussy zenéje is alapvetô inspirációt jelentett 
számára, ami fôként harmóniavilágára ha­
tott. Jellegzetessége – legalábbis a remek 
elôadást hallgatva – a pregnáns ritmikus 
for dulatok alkalmazása, a mondókára, ki­
számolóra emlékeztetô ritmikus profi lú 
szegmensek egyúttal a formai tagolás funk­
cióját is betöltik. 
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A felvételt, amely 2010-ben és 2011-ben ke­
rült rögzítésre a Magyar Rádió 22-es stúdió­
jában, csak dicsérni lehet. Ezúttal a techni­
kára sem lehet panaszunk; a hangzás tere 
ideális, a nem különösebben bonyolult 
hangszerelés ellenére színgazdag hangzás­
világ uralkodik az elsô hangtól az utolsóig. 
A hallgató gondtalanul átadhatja magát a 
gyönyörködésnek. Meggyôzôek a hang­
szín-arányok, a dallamok áradóak, s a ritmi­
kus patternek is már-már szín-effektusként 

hatnak. Hong-Mei Xiao szuggesztív, elhitetô 
erejû játékát hallgatva csak azon csodálko­
zunk: vajon miért nem kapnak helyet 
koncertmûsorokban is ezek a mûvek.
S ne hallgassuk el, hogy nem csupán a re­
cenzens maradéktalan tetszését sikerült 
elnyernie az elôadásnak: rangos elismerés­
ben részesült az Amerikai Egyesült Álla­
mokban is, ahol az 1935-ben alapított 
American Record Guide (ARG) magazin dí­
ját idén ennek a felvételnek ítélték a függet­

len kritikusok. Akkor is büszkék lehetünk 
rá, ha tudjuk: Amerikában mindig ismer­
tebb-kedveltebb volt Bloch zenéje, mint 
idehaza. 
Bárcsak hasonló fogadtatásra találna az 
együttesnek és Hong-Mei Xiao-nak a 
készülô új felvétele is – és a hangverseny­
látogató abban is reménykedik, hogy 
élôben is hallhatja majd valamelyik közös 
produkciójukat.

Fittler Katalin

Könyvkritika
Minden, amit tudni akarsz a … 
zenekari játékról, de sosem merted 
megkérdezni

Martin Wulfhorst zenekari hegedûsöknek 
szánt könyvét – The Orchestral Violinist’s 
Companion (Kassel: Bärenreiter-Verlag, 
2012) – Woody Allen 1972-es mozijának kis­
sé átalakított címével tudnám a legjobban 
jellemezni. Talán nincs olyan kérdéscsoport 
ebben a rendkívül részletes, kétkötetes, a 
zenekari játék mûvészetének és mestersé­
gének útmutatójául szánt munkában, me­
lyet szerzôje ne járna körül a rá jellemzô ala­
possággal. Az említett film alcíme – „de so­
sem merted megkérdezni” –, e kiadványra 
is érvényes: olyan témaköröket is tárgyal, 
melyek a szó szoros értelmében vett szak­
mai tematika mellett a zenekari lét egyéb te­
rületeit is érintik. 
Arra a kérdésre azonban, hogy ki is Martin 
Wulfhorst, e két kötetben nem találunk vá­
laszt. Ha nem exhibicionista a szerzô, a 
fôszövegben nyilván nem saját érdemeirôl 
beszél egy ilyen jellegû könyvben, ám itt 
még a fülszöveg is szigorúan a könyv tartal­
mának rövid ismertetésére koncentrál, a 
szerzô bemutatása elmarad. (A köszönet­
nyilvánításból legalább annyit megtudha­
tunk róla, hogy nôs, mivel könyvét felesé­
gének ajánlotta.)
Nos, igazán büszkék lehetünk, mivel 
Wulfhorst honlapjáról megtudható, hogy 
magyar hegedûmûvésznél, Sebestyén Ernô­
nél1 kapta meg az alapokat a berlini fô­
iskolán (Hochschule der Künste). A Berlini 

Opera Zenekaránál eltöltött rövid idôszak 
után Itzhak Perlman és Masao Kawasaki 
irányításával folytatta tanulmányait a 
Brooklyn College-ban (City University of 
New York). Diplomájának megszerzése 
után számos amerikai zenekarban játszott, 
majd a Hamburgi Szimfonikusok koncert­
mestere lett, mely pozíciót a mai napig be­
tölti. A zenekari szolgálat mellett tanít, 
kamarazenél, ifjúsági zenekart vezényel, 
sôt, PhD-fokozatot is szerzett, és gyakorta 
publikál. Wulfhorst életrajzából tehát joggal 
következtethetünk arra, hogy gazdag zene­
kari tapasztalattal rendelkezik és birtoká­
ban van a tudásnak, amibôl merítve köny­
vet írhat hivatásos zenekari hegedûsöknek, 
vagy e pályára készülôknek.
Miért is van szükség manapság egy olyan 
könyv megírására, mely a zenekari hegedûs 
szemszögébôl közelít a mûvekhez? Többek 
között azért, mert még mindig tartja magát 
az az elôítélet, hogy a zenekari játék kevés­
bé értékes, mint a szólóelôadás, vagy a ka­
marazenélés.
Kár lenne ugyanis tagadni, hogy a remény­
teljes ifjú zenészpalánták – ha végérvényes­
sé válik számukra a muzsikuspálya – szinte 
kizárólag szólista-álmokat dédelgetnek. 
Legfeljebb B tervként jöhet szóba, hogy 
majdan zenekari mûvészként keressék ke­
nyerüket. Igaz persze, hogy szerte a világon 
szólista-centrikus a képzés, és igen nehéz 
dolga van annak, aki a zenekari játék forté­
lyait akarja elsajátítani. Ha létezik egyálta­
lán ilyesfajta oktatás a zeneakadémiákon, 
az még igencsak gyerekcipôben jár. Hiány­

zik a folyamatos, szisztematikus képzés. 
Míg a szóló-hegedûjáték fortélyait ismertetô 
munkák garmadája áll rendelkezésre 
Leopold Mozarttól Hubay Jenôig és azon túl 
is, ez idáig hiányzott a zenekari játék mes­
terfogásait tárgyaló könyv. Martin Wulfhorst 
tapasztalt zenekari hegedûmûvészként – 
felismerve e hiátust – azért írt kézikönyvet a 
majdani tuttistáknak, hegedûs sorstársai­
nak, hogy minél sikeresebb zenekari mu­
zsikus váljék belôlük.
A szerzô mindenekelôtt azt tisztázza, kinek 
szánta könyvét, kinek szeretne segíteni. 
Nos, elsôsorban a hegedûsöknek, de nem­
csak nekik – a muzsikusok eléggé széles ré­
tegének:
•	 elsôsorban olyan zeneakadémista hall­

gatóknak, akik zenekari pályára készül­
nek és már „átrágták magukat” a hege­
dûirodalom standard darabjain. Tehát túl 

1   Sebestyén Ernô 1940-ben született Budapesten. Kilenc éves korában vették fel a Liszt Ferenc Zenemûvészeti Fôiskolára, ahol 1963-ban kitüntetéssel diplomázott. Pedagógiai tevé­
kenységét is itt kezdte, 1965-tôl. 1959–70-ig tagja, 1963-tól koncertmestere volt a Magyar Állami Operaház zenekarának. Németországba távozása elôtt a Magyar Rádió Szimfonikus 
Zenekarában játszott. 1970–80 között elsô koncertmester a Deutsche Oper Berlin zenekarában. Tanított a berlini Hochschule der Künste professzoraként. 1980–90 között München­
ben folytatta a zenekari munkáját mint elsô koncertmester (Symphonieorchester des Bayerischen Rundfunks). Ezzel egy idôben az augsburgi Leopold Mozart Konservatorium-ban fel­
kérték egy hegedû-osztály vezetésére a vonós tanszakon.
1990–2005-ig tanszékvezetô professzor Münchenben (Hochschule für Musik und Theater). Alapító tagja és vezetôje a Deutschen Streichersolisten Berlin kamarazenekarnak, valamint 
1983-tól tizenhat éven keresztül mûvészeti vezetôje a Berlini Filharmonikusok kamarazenekarának (Philharmonischen Virtuosen Berlin). 2006-ban megalapította az Esterházy Triót. 
37 évnyi külföldi tartózkodás után ismét Magyarországon, Kôszegen él. 
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vannak a felsôfokú oktatás tantervében 
elôírt technikai gyakorlatok, etûdök, 
elôadási darabok és hegedûversenyek jó 
részén,

•	 próbajátékra készülôknek,
•	 zenekari mûvészeknek, akik még pályá­

juk elején tartanak,
•	 olyan zenekari mûvészeknek, akik már 

rendelkeznek zenekari gyakorlattal, ám 
egy lehetséges jobb állás reményében is­
mét próbajátékra készülnek,

•	 azoknak, akik egyszerûen csak tökélete­
síteni akarják tudásukat,

•	 jó néhány fejezet brácsásoknak és csel­
listáknak is hasznos tudnivalókkal szol­
gál,

•	 szólamvezetôknek, akik vonásnemeket 
írnak be a kottába,

•	 továbbá vonóstanároknak, karmesterek­
nek és zeneszerzôknek,

•	 és végül, de nem utolsó sorban kiváló 
amatôrök is haszonnal forgathatják a ki­
adványt.

A szerzô behatárolja a zenei példák hivatko­
zási területét is. Elsôsorban a nyugati klas�­
szikus – nagyjából az 1750-tôl 1950-ig kom­
ponált – zenék elôadására összpontosít. 
Nem tárgyalja a barokk historikus elôadás 
problémáit (helyette bôséges szakirodalmat 
kínál) és – részben terjedelmi okokból – a 
20. századot is elsôsorban Schönberg, Bar­
tók, Stravinsky, Bartók, Prokovjev, Copland, 
Sosztakovics és azon komponisták alkotá­
sai képviselik, akiknek a darabjai a mai ze­
nekari repertoár részét képviselik. A 20. 
század második felétôl az elôadói problé­
mák taglalását szintén ne itt keressük, ha­
nem a javasolt szakirodalom lapjain.
Wulfhorst könyörtelenül ôszintén szembe­
sít azzal az állapottal, amivel a hiányos ze­
nekari mûvész-képzés miatt a legtöbb mu­
zsikusnak szembe kell néznie. Mert hogyan 
is készül egy aspiráló zenekari muzsikus a 
kihívásokra? Elvégez egy szakirányú felsô­
oktatási intézményt, megtanulja a szólóre­
pertoárt, diákzenekarokban játszik, részt 
vesz professzionális zenekarok által szerve­
zett képzéseken, esetleg még próbajáték-
workshop-okon is, gyakorol a próbajáté­
kokra, a muzsikusi pályával kapcsolatos 
szakirodalmat olvas, a zenekari repertoárt 
tartalmazó cd-ket hallgat, dvd-ket néz. Bár 
ezek mindegyike elengedhetetlen a zene­
kari pályához, mégis, ez a fajta képzés és is­
meretszerzés számos területen még hiányos 
és messze van a szisztematikus és átfogó ze­
nekari képzéstôl. Már Leopold Mozart és 
kortársai is figyelmeztettek arra, milyen 
alapvetô képességek szükségesek egy jó ze­
nekari játékos számára. Íme néhány:

•	 jól tudjon lapról olvasni és nagy reper­
toárt tudjon rövid idô alatt megtanulni, 

•	 tudjon alkalmazkodni a különbözô elô­
adói helyzetekhez (a különbözô elôadói 
stílusokhoz, az akusztikához, stb.),

•	 elengedhetetlen a sajátos zenekari hang­
szertechnika ismerete,

•	 legyen repertoárismerete, legyen jártas a 
kompozíciós stílusokban, ezek elôadói 
megközelítésével,

•	 ismerje a zenekari notációt és elôadói 
gyakorlatot,

•	 legyen képes dolgozni a zenekar társa­
dalmi hierarchiáján belül,

•	 legyen stratégiája arra nézve, hogyan ke­
zeli a hosszú távú zenekari munka men­
tális és fizikai kihívásait.

A fentiek hiánya komoly hatással van mind 
a zenekari elôadásra általában, mind pedig 
az adott muzsikus egyéni pályájára és telje­
sítményére nézve. Az általános zenekari 
képzést tehát tökéletesíteni kell. Ez még 
nyilvánvalóbb akkor, ha a zenekarok felvé­
teli procedúrájára és ezek a muzsikusra tett 
hatását is vizsgáljuk. Hiszen a legtöbb le­
endô zenekari tag kiváló hangszeresként 
végez valamelyik zeneakadémián, mégis 
elôfordul, hogy számos sikertelen próbajá­
tékot kell megélnie, mire végre állást kap 
(feltéve, ha közben nem adja fel). Ráadásul a 
zenekarok is egyre nagyobb igényt támasz­
tanak a jelöltekkel szemben, Manapság 
gyakran még a legkiválóbbakat is csak pró­
baidôre veszik fel, ami után korántsem biz­
tos, hogy a zenekari szavazás végeredmé­
nye pozitív lesz az állásra pályázó számára. 
Számos leendô és gyakorló zenész nem kel­
lôen felkészített az ilyesfajta szituációkra és 
jó néhány megválaszolatlan kérdéssel szem­
besülnek. Ez a könyv azért született meg, 
hogy e kérdésekre válaszokat keressen és 
lehetséges megoldásokat adjon. Egyáltalán, 
a zenekari képzésben meglévô ûrt próbálja 
meg a maga eszközeivel kitölteni. 
Ahhoz, hogy a zenekari pályára készülés a 
lehetô leghatékonyabb legyen – szögezi le a 
könyv szerzôje –, mindenekelôtt önvizsgá­
latra van szükség. A muzsikusnak tisztában 
kell lennie képességeivel. Idôt kell szánnia 
a jövôbeli feladatok (próbajáték, próbaidô, 
zenekari munka) megtervezésére. Másod­
szor, meg kell szabadulnia az elôítéletektôl, 
vagyis tudatosítani kell magában, hogy a 
zenekari játék a saját jogán igenis értékes, 
nem csupán „melléktermék”. Ebbôl pedig 
egyenesen következik az, hogy a zenekari 
hivatást elôítélet-mentesen, a maga értéke 
szerint ítéljük meg
A tizennégy fejezetbôl álló könyv elsô feje­
zetének utolsó alpontjában egy nagyon fon­

tos táblázatot közöl a szerzô. Olyan össze­
foglalást ad, melynek segítségével a köny­
vet olvasó ôszintén, elfogulatlanul felmér­
heti képességeit és tudását, és szakmai ter­
vet készíthet. A felkészülési séma öt lépést 
ad meg: a cél kitûzése – információk 
begyûjtése – (ön)értékelés – tervezés – stra­
tégia. 
Érdemes kissé elidôzni a tervezésnél, mivel 
az életpályára való felkészülést a szerzô a 
14-17 éves középiskolás tanulók tanulmá­
nyaitól vezeti le. E korosztály számára 
elsôsorban a biztos hegedûtechnika elsajá­
títása a legfontosabb cél. De nem csak ez. A 
szerzô hangsúlyozza az elméletórák (szol­
fézs-, összhangzattan-, kötelezô zongora­
órák, stb.) fontosságát. Javasolja a kamara­
együttesekben, ifjúsági zenekarokban, a 
versenyeken való aktív részvételt, és az ala­
pok megszerzését az olasz, német, francia 
és természetesen az angol nyelvben. A zene­
akadémistáknak mindezek továbbfejleszté­
se a feladat, kibôvítve egy nagyon részletes 
zenekari önképzéssel. Utóbbiban – többek 
között – felhívja a hallgatók figyelmét, hogy 
hallgassanak zenekari próbákat, gyakorol­
ják a zenekari anyagokat, és próbáljanak 
minél több zenekari rutint szerezni. 
Míg a 2. fejezet is elméleti síkon közelít a ze­
nekari léthez, addig a 3. fejezettôl kezdô­
dôen gyakorlati tanácsokat kap a könyv ol­
vasója. E fejezet címe Tanulás, gyakorlás és 
lapról olvasás. Az író felhívja a figyelmet a 
célorientált, rendszerezett gyakorlás fontos­
ságára, tanácsokat ad a koncentrált gyakor­
láshoz és a lapról olvasás hatékonyabbá té­
teléhez. A 4. fejezet az alapvetô zenekari 
technikákat (Alapelvek, rutin, karbantar­
tás) tárgyalja, a vonókezeléstôl a skálázásig, 
a balkéz-artikulációtól az akkordjátékig. Fi­
gyelemre méltó a fejezet zárása. E szakasz a 
fizikai erônlét, a rendszeres testmozgás fon­
tosságát hangsúlyozza, és ehhez is kap az 
érdeklôdô néhány tippet. Például a helyes 
testtartással kapcsolatban: játék közben 

Martin Wulfhorst, a Hamburgi Szimfonikusok 
koncertmestere
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soha ne tegyük keresztbe a lábunkat vagy 
lábfejünket; keressük meg a legkényelme­
sebb ülôhelyzetet, egyenes derékkal, feltar­
tott fejjel játsszunk; osszuk be az erônket, 
spóroljunk az energiánkkal, különösen 
olyan daraboknál, ahol nincs pihenô (a 
Wagner-operáknál vagy a késô romantikus 
szimfóniáknál néha megerôltetôbb lehet 
egy szünet nélküli rövidebb darab).
Az elsô kötet zárófejezete (5.) a legterje­
delmesebb, nem véletlenül, hiszen a vonó­
technika kérdését járja körül. Hogyan lehet 
például egységes zenekari vonóshangzást 
elérni, melyek a zenekari artikuláció kihívá­
sai, milyen legyen a hangsúlyozás, milyen 
vibrato-típusok vannak? Szó esik az alap­
vetô vonásnemekrôl és a legato-fajtákról. A 
fejezet végén a koncertmestereknek és 
szólamvezetôknek szánt megszívlelendô ta­
nácsok tölthetôk le a jó és a rossz vonó­
kezelésrôl a kézikönyv weboldaláról (http://
www.orch.info). (A könnyebb kezelhetôség 
érdekében számos kiegészítô információt 
találunk ezen az oldalon, amivel a szerzô 
már nem akarta növelni az amúgy is elég 
vaskos köteteket.) 
A második kötet elsô fejezete (6.) a balkéz-
technikát tárgyalja a szerzôtôl már megszo­
kott alapossággal, majd a Pizzicato és más 
speciális technikai kérdések (7.), valamint a 
Ritmus és az együttes játék (8.) címû fejeze­
tek következnek. E kötet legterjedelmesebb 
szakasza a Zenekari notáció és az elôadói 
gyakorlat kézikönyve (9. fejezet) címet kap­
ta. A huszonnégy alfejezet érinti többek kö­
zött a kottaolvasási technikákat (beleértve a 
kéziratokat is), a kottalapozási praktikákat, 
az ismétlések-nem ismétlések dilemmáját, a 
különbözô díszítésfajtákat, a stílushûséget, 
a nyomtatott dinamika „megfejtését” és a 
frazeálást. A fejezet vége egy nagyon érde­
kes kérdést boncolgat. Nevezetesen, hogy 
mennyire bízhatunk a nyomtatott kottában. 
Még az 1. kötetben olvashatunk arról, hogy 
a kottákban számos kihagyás és hiba fordul 
elô, ezért mindig résen kell lennie a zeneka­
ri mûvésznek és tájékozódnia kell a kotta 
megbízhatóságát illetôen. (Konkrét példa 
Richard Strauss Don Juanjának nyomtatott 
hegedûszólama, melynek hibáit a szerzô a 
partitúra egyetlen nyomtatott kiadása alap­
ján javította. A mû részletének hibátlan, javí­
tott változatát lásd az 1. kötet, 22–23. olda­
lán). A teljes egészében az interneten olvas­
ható A repertoár és stílus (10. fejezet) után a 
Szakma és karrier (11. fejezet) zárja Martin 
Wulfhorst könyvét. E fejezet felsorolja a 
különbözô zenekarfajtákat. Elgondolkodta­
tó megállapítása eme alfejezetnek, hogy a 
fizetés, a juttatások, az alkalmazás idô­

tartama között még országon belül is óriási 
eltérések lehetnek, ezért (is) ne tegyünk 
párhuzamot a fizetés és a mûvészi minôség 
közé. Néhány európai országban, így Né­
metországban, Ausztriában Svájcban, a Be­
nelux- és a skandináv-államokban – írja 
Wulfhorst – még a kisebb, alacsonyabb ní­
vójú zenekarok is biztos megélhetés adnak, 
míg más országokban a zenekari muzsikus 
egyik hakniról a másikra rohan, mindig a 
telefonhívásra vár, soha nem tudja, mit hoz 
a holnap, fél a betegségtôl és fizetését taní­
tással vagy más módon egészíti ki. [Arról 
nem szól a fáma, hogy a kevésbé szerencsés 
országok muzsikusai hogyan tudják megva­
lósítani, magukévá tenni mindazokat a kri­
tériumokat, melyeket Wulfhorst oly lelkiis­
meretesen leír, amit szerinte minden felké­
szült zenekari muzsikusnak tudnia kell.] Ez 
a fejezet sok érdekességet mond el a zene­
kari élet pszichés kérdéseirôl is. Végül az 
utolsó három fejezet (12–14.) a források és a 
mutatók hasznos tára, ami jelentôsen meg­
könnyíti a visszakeresést és a két kötet keze­
lését.
A szerzô sok kottapélda segítségével ma­
gyaráz (a felhasznált illusztrációk 87 zene­
szerzô 340 mûvébôl idéznek részleteket), és 
– ahogy arra már utaltam – a kézikönyv we­
boldalán további információkat, cikkeket és 
bemutató videókat talál az érdeklôdô. 
Wulfhorst könyve értékes és hasznos kiad­
vány, mely jó lenne, ha minden zenekar 
könyvtárában-kottatárában helyet kaphat­
na.

Kovács Ilona

A közérthetôség dicsérete
Ujházy László: A hangfelvétel dicsérete
(Gramofon Könyvek)

Köztudott, hogy korántsem kiegyensúlyo­
zott a mérleg: a matematikusok jó muzsiku­
sok, míg a muzsikusok… – hagyjuk! A mû­
szaki képzettségû muzsikusok között pedig 
kiemelten nagy számban találunk mérnö­
köket (többségük akár tanult szakmáját is 
odahagyta a zene vonzásában).
Ujházy László okleveles mérnökként is 
zeneközelben munkálkodott, a Magyar Rá­
dió hangmérnöke (majd mûszaki igazgató­
helyettese) volt, egészen a nyugdíjazásáig. 
Amellett a hazai elsô rangos, hosszú ideig 
életképes régizene-együttesének, a Came­
rata Hungaricában blockflötézett, és – ami 
kevésbé volt publikus – mindezek mellett 
tanított is. Tagja volt annak az alkalmi tan­
testületnek, amely a Zeneakadémián egy­
szeri alkalommal meghirdetett RTV zenei 

rendezô tanszak szerencsés hallgatóit hazai 
intézményes keretek között sokoldalúan ké­
pezte. Mint a könyv ajánló szövegébôl kide­
rül, jelenleg is aktívan tanít, a Szent István 
Király konzervatórium hangkultúra tan­
szakvezetôje (Illetékesek, figyelem! Van, le­
het ilyen is!), továbbá a Színház- és Filmmû­
vészeti Egyetem tanára.
A három minôségben Ujházy László számá­
ra „közös nevezô” a zene, amely különbözô 
lehetôségeket kínál értékes-hasznos, szen­
vedélyes munkavégzésre (ami egyúttal két­
ségkívül hobby is lehet). De ha alaposab­
ban utánaszámolunk, van több terület is 
Ujházynak, komplex tudása megcsillogtatá­
sára. Nem lehet eléggé értékelni azt a 
szerkesztôi ötletet, amely lemezkritikai ke­
rekasztal-beszélgetések rendszeres/állandó 
résztvevôjének hívta meg, hogy ott másféle 
szempontból értékeljen felvételeket, mint 
(inkább esztétizáló) beszélgetôpartnerei, 
vagy épp konkrét tényekkel támassza alá 
megérzéseiket. És író-emberként is prakti­
zál, tanulmányai rendszeresen megjelennek 
a negyedévenként megjelenô Gramofon fo­
lyóiratban. Ezekbôl az írásokból született a 
jelenlegi kötet, éspedig nem változatlan 
utánközlések egymásutánjaként, hanem az 
új formátum által támasztott igényeknek 
megfelelôen, alkalmanként átdolgozva, 
máskor aktualizálva a mintegy évtizednyi 
idô alatt papírra rögzítetteket.
Papírpocsékolás lenne (ki tudja hányad­
szor) a kötetben való megjelentetés hasonlí­
tatlanul nagyobb hatékonyságát taglalni, s 
az is, ha a hiánypótlás nyilvánvaló tényét 
üdvözölnénk. Ehelyett inkább arra érdemes 
rámutatni, hogy – habár a cím azt is lehetôvé 
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tenné – korántsem elfogult kortes-szemlé­
letnek lehetünk tanúi.
Ujházy megannyi távlatból került aktív kap­
csolatba a hangfelvételekkel: készítôként, 
felvételek közremûködôjeként – és nem 
utolsó sorban, azok hallgatójaként. Mindezt 
alapvetô mûszaki ismeretekkel, ráadásul 
felvétel-történeti tapasztalatokkal. Bevezetô 
gondolatok címû elôszavában azt írja: „Való­
színû, hogy a könyvben szereplô témákat 
egy-egy hangmérnök kollégám más módon 
mutatná be, és talán egy-egy esetben más 
következtetésekre jutna. Ezért kérem olva­
sóimat: gondolataimat ne megkérdôjelez­
hetetlen kinyilatkoztatásként, hanem mint a 
’klasszikus’ zenei hangfelvételekkel kapcso­
latos legfontosabb hangzási, esztétikai és 
technikai jellegû kérdések egy lehetséges 
összegzését tekintsék.” 
Ez az összegzés példaadóan áttekinthetô 
felépítésû. A négy fejezet (A hangfelvételek 
szubjektív értékelése, A térhatású hangtech­
nika, Analóg vagy digitális?, Az akusztikus 
mûészetek mostohagyermeke a hangfelvé­
tel esztétika) folyamatos olvasnivalót kínál. 
Fokozatosan adagolja a mûszaki tudást, a 
gyakorló muzsikus, vagy épp zenebarát 
számára is közérthetôen – ugyanakkor 
egyúttal érezzük, hogy nem kötelezô „tud­
nunk” mindazt, amit leírt, elég, ha a megér­
tés síkján követjük gondolatmeneteit (a 
késôbbiekben gyakran visszautal a koráb­
ban kirészletezettekre, úgyhogy szükség 
esetén visszatérhetünk alapismeretekhez). 
Praktikus ismeretanyaggal is gazdagítja át­
tekintése az olvasót, aki – ha elsô olvasásra 
nem is tudott mindent megjegyezni – tudja, 
a késôbbiekben hol keressen választ egy-
egy felmerülô konkrét kérdésre. (Név- és 
tárgymutatót nem tartalmaz a kötet, felesle­
ges is lenne, hiszen a fejezetek belsô tagolá­
sa alapján már a tartalomjegyzék alapján is 
biztonságosan tájékozódhatunk.)
A tudásnak többféle rétege van, a felismeré­
si szinttôl az ismeretanyag érdemi (tehát 
részlegesen vagy teljességében reprodukál­
ni képes) elsajátításáig. A jól felépített anyag 
arra serkenti olvasóját, hogy minél teljeseb­
ben vegye birtokba ezt a tetszetôsen kínált 
határterületét a hangfelvételeken hozzáfér­
hetô muzsikának. A történeti áttekintések­
nél a folyamat értô végigkövetése egyszerre 
élmény és (akár) szemlélet-módosító tanul­
ság, a konkrét információk (például szak­
kifejezések magyarázata, rövidítések „felol­
dása”) pedig azt teszik lehetôvé, hogy a mu­
zsikus ne érezze magát elveszettnek 
mûszakiak társaságában. 
Kétségkívül a legolvasmányosabb (legke­
vésbé tankönyv-jellegû) a záró fejezet, 

amely burkolt lemezajánlónak is tekinthetô. 
Ujházy afféle toplistát állított össze, ráirá­
nyítva a figyelmet minden szempontból ki­
váló, hozzáférhetô hangfelvételekre. 
Ujházy hangmérnökként is az is/is, nem pe­
dig a vagy-vagy híve. Szemléletmódjából 
adódik, hogy fel sem merül benne az élô­
zene és a hangfelvétel hallgatásának az ér­
tékrendbe állítása. Tudja, mindegyiknek 
megvan a maga varázsa, s jó esetben köl­
csönösen kiegészítik, erôsítik egymást.
Olyan „elméleti” olvasnivalóval gazdagod­
tunk, amely egyszersmind zenehallgatásra 
(a továbbiakban: differenciáltabb, tehát 
értôbb, körültekintôbb, stb.) zenehallgatásra 
inspirál. Tehát: nem késztet, nem is sarkall, 
hanem ösztönöz; kellô ismeretanyag által 
képessé téve a muzsika kedvelôit, hogy ne 
csupán gyönyörködjenek, hanem eseten­
ként annak ismeretében tegyék ezt, hogy 
tudjanak (vagy legalábbis sejtsenek) valamit 
azokból a mûhelytitkokból, amelyek nélkül 
aligha jöhetett volna létre megannyi varázs­
latos (vagy épp eme varázslatot nélkülözô) 
hangfelvétel.� Fittler Katalin

Sir László: DA CAPO AL FINE
A Miskolci Szimfonikus Zenekar 50 éve

A fekete-fehér kiadványnak csak a borítója 
szürke – a múltidézés annál színesebb. És­
pedig nem „tárgyalásmódját”, hanem tartal­
mát illetôen.
Külön öröm, hogy ezúttal korántsem csu­
pán az elmúlt félszázad eseményeit doku­
mentálják, hanem Sir László a „kezdetektôl”, 
tehát a miskolciak zenekari koncertek iránti 
érdeklôdésének ébredése óta követi. Jogo­
san, hiszen igaz képet kizárólag az elôz­
mények kirészletezése alapján kaphat az 
utókor. Szerencsére bôven állt rendelkezés­
re forrásanyag, ami egyébként azt (is) bizo­
nyítja, hogy a város kulturális életében min­
dig megkülönböztetett szerepet játszott a 
zene.
Felvillantja a kezdetben rövid életû kezde­
ményezéseket, s követhetôvé teszi az erô­
vonalakat, ahogyan a különbözô muzsikáló 
kisegyüttesek társulása repertoár-módosí­
tást eredményezett. Csak akinek igazán 
szívügye a hagyományból felcseperedett 
együttes, az tudja ilyen követhetôen feltárni 
az egymásnak a „stafétabotot” átadó együt­
tes mozgását, ami végülis azt eredményez­
te, hogy Miskolcon (és a miskolciak számá­
ra is elérhetô közelségben, Diósgyôrben) 
mindig szólt a muzsika. Hullámhegyek és –
völgyek váltakozása vezetett ahhoz a rég 
várt eredményhez, hogy nevében is stabili­

zálódjék a színvonalában immár az orszá­
gos legjobbak közé tartozó zenekar. 
Remek minôség-érzékenységgel emel ki 
fontos mozzanatokat a régmúltból (az egyik 
elôd-együttes már 1933-ban megszólaltatta 
Bartók I. zenekari szvitjét, ’48 augusztusá­
ban ellátogatott egyik hangversenyükre, 
majd novemberben vezényelte is a zenekart 
Kodály).
A tényleges (jubiláló) zenekar történetet vé­
gigkíséri a nagynevû dirigensek és szólisták 
vendégszereplése (utólag is elismerés az ak­
koriban a hangversenyrendezés monopóli­
umhelyzetében lévô Országos Filharmóniá­
nak, amiért az úgynevezett elzártság 
idôszakában is biztosított rangos mûvész­
gárdát a nagyváros zenekedvelô közönsé­
gének – egyúttal maradandó élményhez 
juttatva a muzsikusokat, akiknek az élô­
zenével való kapcsolata szinte kimerült a 
saját játékukban). A történet azonban fordu­
latokat tartalmaz – a ’80-as évek vége felé 
erôteljesen lecsökkent a rangos külföldi 
vendégmûvészek száma, a provincializmus 
veszélye napi valósággá lett. Aztán a válto­
zások kora jött, amikor a zenekari vezetés­
nek ki kellett építeni a kapcsolatot külön­
bözô rendezvényszervezôkkel, és meg kel­
lett tanulni a saját szervezésû koncertek 
rendezését. Mindezt a megváltozott közön­
ség igényeihez alkalmazkodva (de nem 
pusztán kiszolgálva azt).
A kezdet ígéretes volt. Már második kon­
certjüket Lamberto Gardelli vezényletével 
adták 1963-ban, 1971-ben pedig Riccardo 
Muti irányításával játszhattak. Rendre felvo­
nult a hazai mûvészvilág élgárdája is – meg­
fordult valamennyi rangos dirigensünk, és 
szólistaként a legnagyobbak is (Perényi 
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Miklós 1967­ben, Fischer Annie 1969­ben 
lépett fel elôször Miskolcon).
Sir László külön fejezetet szentel az elsô és 
második évtizednek – a késôbbiekben ér­
demi­tematikus szempontok szerint tagolja 
a történetet. De akárhogy is, mindig sikerül 
párhuzamosan vezetni a mûvészi vonalat és 
azt a másikat, ami elengedhetetlen a mû­
ködéshez: a fenntartók munkáját, amely a 
támogatással megkönnyítheti, míg a kö­
zönnyel, netán hanyagolással igencsak 
megnehezítheti a mûvészi munkát, egyszer­
smind a kulturális értékek teremtését. Izgal­
mas a betekintés nemcsak a kulisszák 
mögé, hanem az íróasztalok világába is, 
ahol néha egy­egy tollvonás kihatása akár 
évtizedekig is tarthatott… Ebben a közeg­
ben a számadatok is érdekesek, a ráfordítá­
si költségeké és a bérezésé, jóllehet, a forint 
vásárlóértéke azóta jelentôsen módosult.
Sorjáznak a gondok, problémák, a többé­
kevésbé megnyugtató megoldások. Tanul­

ságos végigkövetni ôket napjaink zenekari 
muzsikusainak is! A muzsikusok feladatai­
nak részletezése során nem lehet nem ész­
revenni: az ifjúsági koncertek mindig is ré­
szét képezték zenekaraink munkájának, te­
hát a gyerekek/fi atalok megismertetése a 
komolyzenével, bevezetése a zenetörténet­
be, már akkor is napirenden volt, amikor 
nem közönség­utánpótlásról gondoskodtak 
elsôsorban. És csak a legnagyobb elismerés 
hangján szólhatunk (így utólag is) azokról a 
szervezetekrôl, amelyek lehetôvé tették a 
zenekarok kisebb­nagyobb hatósugarú or­
szágjárását, s azokról a nemritkán világhírû 
szólistáinkról, akik az együttesekkel együtt 
vállalták a „tájolás” fárasztó munkáját. 
A Miskolci Szimfonikus Zenekar történeté­
ben az egyik legjelentôsebb problémát a ját­
szó (és próba­) helyek hiánya jelentette – e 
téren egyre nagyobb lelkesedéssel olvas­
hatjuk a könyvet. És reményekkel tölthet el 
az a „crescendo” is, amely a közelmúlt fon­

tos miskolci kezdeményezéseit, sikeres vál­
lalkozásait térképezi fel.
Sir László, aki 1981­tôl 2007­ig volt a zene­
kar igazgatója, élete fômûvét dokumentálja 
e kötetben. A fôcímen ki­ki elgondolkod­
hat, a kötet végigolvasását követôen…
Szolgáljon munkássága csakúgy, mint e kö­
tet gondos kivitelezése (a melléklet jegyzé­
kei hasznos forrásanyagként szolgálnak tu­
dományos kutatók számára is) követendô 
példaként más hazai (zenei) intézményeink 
számára!
A zenebarát, a koncertlátogató számára kü­
lön nosztalgia­forrást jelent a könyv kép­
anyaga. Örökre eltávozott muzsikusok 
alakja és a szerencsére még szép számban 
köztünk élôké villan fel – fi atalon, örökifjan 
(csakúgy, mint hangfelvételek által megörö­
kített játékuk hangja). Legfeljebb azt kifogá­
solhatjuk, hogy a fotók elhelyezése gyakran 
esetleges – de az élményt ez sem kisebbíti.
Köszönet érte. Fittler Katalin
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1906-ban, szentpétervári tanulmányainak 
utolsó évében, az egyik napon Glazunov és 
a neves zongora-professzor, Felix Blumen­
feld kereste fel Zimbalistot. „Most fejeztem 
be egy Auernek írt versenymû tervezetét, 
szeretném azonban, ha addig nem kerülne 
hozzá, amíg meg nem gyôzôdtem arról, 
hogy értékes a mû.” – mondta Glazunov. „A 
zenekari partitúra alapján Blumenfeld 
professzor majd hozzá játssza a zongorakí­
séretet” – tette hozzá, magában halkan kun­
cogva. A kedves melegség mögött nemcsak 
az a Csajkovszkij-hegedûversennyel kap­
csolatos, korábbi incidens rejlett, amelynek 
egyik érintettje Auer volt – Csajkovszkij 
ugyanis nem konzultált vele, mielôtt a neki 
ajánlott versenymûvet  nyomdába küldte –, 
hanem az a Glazunovra jellemzô belsô bi­
zonytalanság és boldogtalanság is, ami mi­
att az italhoz menekült. Az italozások idején 
ajtaja napokig zárva volt, és ilyenkor az üres 
üvegek megtöltésérôl a megértô hivatali 
személyzet gondoskodott. Amikor végre 
elôkerült, megjelenése már teljesen kifogás­
talan volt. Glazunov elégedett volt a hege­
dûverseny átjátszásával. Miután érdeklôdött 
a mû játszhatóságáról, néhány javítást esz­
közölt. Hamarosan átadta a mûvet Auernak, 
aki a Nagy Színházban adta elô, a szerzô ve­
zényletével. Az elôadáson megjelent a teljes 
hegedû-tanszak. A versenymû bemutatójá­
ról Zimbalist tanítványa, Roy Malan a kö­
vetkezôket írja „Efrem Zimbalist – A Life” 
címû könyvében (i. m. 35-36. l.): 
A koncerten történt kellemetlenség is. A 
nyitó téma, majd pedig az elsô epizód el­
hangzása után fantáziaszerû, bonyolult ti­
zenhatod-menet következik egy oldalon ke­
resztül – ez átvezet a fafúvósokon megszó­
laló, aláfestô dallamba – , amit nemcsak el­
játszani, de memorizálni sem könnyû…
Ekkor kínos megállás történt, de Auer ar­
cán nyoma sem látszott megdöbbenésnek. 
A mellényzsebéhez nyúlt, és hosszú, díszes 
láncon függô aranyórát húzott elô. Néhány 
pillanatig az óra számlapját tanulmányoz­
ta, majd a partitúrához lépett és megmutat­
ta, honnan kezdjék újra. A versenymû foly­
tatódott, azonban az ominózus helyen 
Auer ismét kelepcébe került, és a szeren­
csétlenül járt professzornak csak a krono­

méterrel való újabb konzultációt követôen 
sikerült kimásznia a csávából. A végén a 
zeneszerzô nagy tapsot kapott, Auert vi­
szont hangosan kifütyülték. A jelen lévô 
Szergej Prokofjev szerint azonban nem me­
móriazavar történt: politikai háttere volt az 
esetnek. (Prokofjev nyilván az 1905-ös for­
radalmi eseményekre célzott, amikor a 
szentpétervári konzervatóriumban alapo­
san felbolydult az élet.) Auer nem játszotta 
többet a koncertet. Viszont megtanította 
Efremnek, és Moszkvában már ô adta elô. 
Ez elôre kiszámított lépés volt. Késôbb per­
sze változtak az idôk, és a szentpétervári és 
moszkvai zenei körök között fennálló, szin­
te feudális jellegû rivalizálást Nyikolaj 
Rubinstein szívélyes korszaka váltotta fel. 
„Az elôadás hatalmas kudarc volt” – mond­
ta Zimbalist. „Mindenki utálta ezt a ver­
senymûvet, és nagyon okosan döntött ak­
kor Auer, hogy többet nem játszotta!” Ami­
kor a kanadai Kathleen Parlow Auer osztá­
lyába került, a professzor neki is megtaní­
totta a koncertet. A zongorás próbákon 
Efrem játszotta a kíséretet, azonban igyeke­
zett kibújni a feladat alól. Igaz, hogy néha 
többet ült a zongoránál, mint amennyit he­
gedült, viszont ilyenkor akkordfûzésekkel 
kísérletezett. Parlow ezzel kapcsolatban hu­
moros esetet idézett fel:

„Az egyik hegedûórámon a Csajkovszkij-
hegedûversenyt játszottam, amikor egy 
magas, testes úr lépett a terembe. Azonnal 
csend támadt, a fiúk felálltak. Auer szólt, 
hogy lépjek közelebb. Glazunov úrnak 
akadt egy kis ideje, és eljött – mondta –, 
hogy meghallgassa versenymûvét az én elô­
adásomban. Szerencsére elôzôleg eleget tet­
tem a professzor utasításának, és megta­
nultam a koncertet kotta nélkül. Mivel nem 
volt kéznél a zongorakíséret, Zimbalist ült a 
zongorához, és amennyire tôle tellett, emlé­
kezetbôl próbálta bejátszani a kíséretet. De 
a komponista szemmel láthatóan nem volt 
megelégedve igyekezetével. A szemem sar­
kából láttam, hogy a zongora mellett ülô, 
hatalmas ember idônként hogyan taszítja 
oldalba „Zim”-et, hogy ne játsszon rossz 
hangokat.”
Efrem a diplomakoncert elôtti idôszakban 
tanulta a Brahms- és a Csajkovszkij-hege­
dûversenyt. A Glazunov-koncert mellett ez 
volt az a két versenymû, amely késôbb szo­
rosan összekapcsolódott a nevével. Ezek a 
hónapok sokféle feladatot adtak számára. 
Mivel Achron az elôzô tanévben diplomá­
zott, Efrem lett a konzervatórium zenekará­
nak koncertmestere. Emellett zeneszerzést 
is tanult, részben Ljadovnál, részben önál­
lóan. Ekkor komponálta Op. 1-es hegedû­

Auer-iskola
EFREM ZIMBALIST – Rosztov –Na-Don 1890. április 9. – Reno (USA) 1985. február 22.

2. rész 

Egy Glazunovról és Rimszkij-Korszakovról készült fénykép, amit Rimszkij-Korszakov „A halhatatlan 
Kascsej” címû operájának 1905. március 27-i elôadása alkalmával kapott emlékül Zimbalist. Az ope-
rát a konzervatórium hallgatói adták elô.
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darabját. Auerhez fûzôdô kapcsolata egyre 
melegebbé vált, bár eltérô természetük mi­
att voltak nézeteltéréseik. Zimbalist dús 
fantáziával rendelkezett, fogékony volt az 
új hatásokra, és könnyû volt lebeszélni az 
órákig tartó gyakorlásról. Ezzel szemben 
Auer kitartó, fegyelmezett ember, megin­
gathatatlan tekintély volt.
A diplomakoncertre készülve a Mester töb­
bet foglalkozott vele, mint korábban. Taní­
totta a lakásán is. Ilyenkor vacsora közben 
arról beszélgettek, mi történjen a diploma 
megszerzése után. Mivel Mischa Elman pá­
lyafutása Berlinben indult és Londonban 
folytatódott, Efremnek is ezt a jól bevált út­
vonalat javasolta Auer. Írt Berlinbe egykori 
tanárának, Joachimnak. Közben Efrem 
megpályázta az Anton Rubinstein-díjat, 
amit három évente egyszer ítéltek oda. Auer 
javaslatára a verseny elsô fordulójában a 
Glazunov-koncertet, és Sinding „Suite”-jét 
játszotta. A felkészülésben Glazunov is segí­
tett neki. (Glazunov zongorakíséretét Efrem 
meglehetôsen szegényesnek találta, ezért 
elkészítette a saját verzióját, és késôbb ezt 
használta.) Rimszkij-Korszakov és V. V. 
Sztaszov is meghallgatták a hegedûversenyt, 
és elégedettek voltak Zimbalist elôadásával. 
Közben a berlini fellépés miatt tanulnia kel­
lett a Csajkovszkij-koncertet, miközben 
gyakorolta a Brahms-hegedûversenyt is, 
ugyanis ezt játszotta a verseny második for­
dulójában. Most többet hegedült, mint ko­
rábban, bár a gyakorláshoz való hozzáállá­
sa nem sokat változott. Irigylésre méltó 
derûvel nézett a dolgok elébe, és ezt szokta 
mondani: „Majd meglátjuk, mi fog történni. 
De bárhogy is alakuljanak a dolgok, attól 
még nem lesz vége a világnak.” A Ru­
binstein-versenyen óriási sikert aratott a 
Brahms-koncerttel. Glazunov levélben gra­
tulált Auernak: „Kolosszális tehetség. Rend­
kívüli zenei érzéke van. Elôadása ihletett és 
hangulatos volt. Játéka, amely senkiéhez 
sem hasonlítható, valósággal letaglózott. 
Egyszerûen nem találok szavakat.” Auer – 
aki még jól emlékezett az 1905-ös konzer­
vatóriumi eseményekre – persze nem hagy­
ta megjegyzés nélkül Glazunov gratuláló 
sorait, és válaszában megjegyezte: „Egyetér­
tek Igazgató úr véleményével, de meg kell 
mondanom, hogy az elmúlt két évben sokat 
hiányzott a hegedûórákról, ami valószí­
nûleg kihatott elômenetelére is.” Efrem 
megnyerte a Rubinstein-versenyt, és a vele 
járó 1200 rubel jutalmat. A pénzt édesapjá­
nak akarta adni, aki azonban jobbnak látta, 
ha szólistai karrierjének elindítására hasz­
nálja fel. Efrem Glazunovtól kért tanácsot, 
hogy mire fordítsa ezt a szokatlanul nagy 

összeget. Glazunov elôször elmosolyodott, 
majd így szólt: „Auer professzor mondta ne­
kem, hogy Berlinbe utazol, ami rendben is 
van. Az összeg fele elegendô lesz egy kon­
certterem kibérlésére és a reklámra. Ami az 
összeg másik felét illeti: hallottad Kubeliket, 
amikor itt járt. Úgy tûnik, manapság az a 
szokás, hogy a hegedûsök vesznek néhány 
órát Kubelik tanárától, Ševčiktôl is.” Halk 
kuncogás következett. „Ne fordítsd a pénzt 
haszontalan dolgokra, és fôleg ne beszélj 
errôl Auernak. Én úgy gondolom, egy ilyen 
kurzuson fejlôdne a technikád. A pénzbôl 
arra is futná, hogy eltölts egy-két hónapot 
Pisekben, még mielôtt Berlinbe utazol. És 
még egy utolsó megjegyzés, tette hozzá ked­
vesen. Ha minden úgy alakul, ahogy mind­
annyian várjuk, csodálatos karrierrel le­
szel megáldva. Ha viszont mégsem, akkor 
még mindig vár rád nálunk egy professzori 
állás.”
1907 nyarán Zimbalist elôbb Prágába, majd 
Pisekbe utazott, ugyanis ott volt Otakar 
Ševčik nyaralója. Auerral ellentétben a cseh 
professzor tanítás közben soha nem vette 
kezébe hegedûjét, állandóan a zongoránál 
ült. Egyénileg foglalkozott tanítványaival és 
reggel 7-tôl késô estig tanított. Délben egy 
órás ebédszünetet tartott, és sétált egyet a 
folyónál. A Mester tanításáról Zimbalist élet­
rajzírója a következôket írja (i. m. 44. l.): „A 
véget nem érô technikai gyakorlatok miatt 
a legtöbb Ševčik-tanítvány bal keze sokkal 
ügyesebb lett, mint a vonós keze. A növen­
dékek játékát kicsiny, fejletlen hegedû­
hangjuk akadályozta, és emiatt bizony vol­
tak hiányosságaik a zenei kifejezés terén. A 
tanulás során valahogy kiapadt minden­
fajta zenei érzés.” Glazunov írt Ševčiknek, 
és a cseh professzor nagy érdeklôdéssel fo­
gadta Efremet. Elégedett volt a Glazunov-
koncert elôadásával, és úgy látta, Efremnek 
a Paganini-mûvek tanulására kellene össz­
pontosítania a figyelmét. „Kubelik napi tíz 
órát gyakorolt, hogy elérje azt a technikai 
szintet, ahogyan a Paganini-mûveket elô­
adta. Önnek napi hat óra is elegendô lesz.” 
Ajánlotta neki, hogy vegye meg a „Ševčik: 
Schule der Violintechnik” (Op. 1) 4. füzetét, 
amely 23 kettôsfogás-gyakorlatot tartalmaz. 
Gyakorolja ezeket néhány napig, majd jöj­
jön vissza. Efrem megrémült, hogy neki 
napi hat órát kell gyakorolnia, de azért ne­
kifogott a munkának. Az ötletesen meg­
szerkesztett gyakorlatok kezdetben felkel­
tették az érdeklôdését, de a sok gyakorlás­
tól megfájdult a keze. A Mester a következô 
hegedûórán elégedett volt az eredménnyel. 
Bíztatta, hogy folytassa a gyakorlást, a keze 
majd hozzászokik a megterheléshez. Mivel 

azonban Efrem állandóan kézfájásra pa­
naszkodott, a professzor a balkéz-pizzica­
tóval kedett foglalkozni. Na még csak ez 
hiányzott! Most már ujjainak a vége is be­
gyulladt. Így hát a második hét végén – hi­
vatkozva közelgô berlini fellépésére –, me­
nekülésre vette a dolgot. Megköszönte a 
mesternek, hogy ilyen rövid idô alatt ilyen 
sokat tanult tôle, és búcsút vett a meglepett 
professzortól! Érezte, hogy most elsôsorban 
pihenésre van szüksége, ezért Bécsbe uta­
zott, hogy ott töltse a következô hónapot. 
Sokat olvasott és sétált. Az operában Felix 
Weingarten vezényletével meghallgatta a 
„Nürnbergi mesterdalnokok” elôadását, és 
koncertekre, operett-elôadásokra járt. Ami­
kor három hét múlva elôvette hegedûjét, 
örömmel tapasztalta, hogy a keze teljesen 
rendbe jött. A pénze viszont csakhamar el­
fogyott, és ezzel a kellemes idôtöltésnek 
vége szakadt. A berlini koncertterem és rek­
lám költségét már Glazunov irodájának kel­
lett kifizetnie, ráadásul nem lehetett tudni, 
mibôl fog Efrem megélni Berlinben. Ami­
kor 1907 ôszén Berlinbe érkezett, elôször is 
bemutatkozó látogatást tett Hermann Wolff 
koncertirodájában. Wolff, aki 1902-ben 
hunyt el, eredetileg muzsikus és kritikus 
volt. Halála után leánytestvére vette át az 
ügyek intézését, aki Európa vezetô impres�­
száriójának számított. Berlini bemutatkozá­
sát Frau Wolff két lépésben tervezte meg. 
Elôször szûk szakmai közönség elôtt ját­
szott – ezen az elôadáson a berlini lapok tu­
dósítói is jelen voltak –, a nyilvános hang­
verseny pedig tíz nappal ezután volt. Októ­
ber 28-ra tûzték ki azt a hangversenyt, ami­
kor a „fejeseknek” játszott. Nála volt Auer 
Joachimhoz írott ajánló levele, és készült 
felkeresni Auer professzor egykori mesterét. 
Megdöbbenve hallotta, hogy Joachim 
augusztusban váratlanul elhunyt. Késôbb 
felkereste Walter Hammig hangszerkeres­
kedését, hogy húrokat vásároljon. Hegedû­
tokjában most is a konzervatóriumtól köl­
csönzött középszerû hegedû volt. Amikor 
eltette a húrokat, Hammig a hangszerére 
pillantott, és megkérdezte: „Mi járatban 
van Berlinben, fiam?” – „Szentpétervárról 
jöttem, bemutatkozó fellépésem lesz Berlin­
ben.” – „És ezen a ládán akar játszani?” – 
„Nekem csak ez van.” Hammig megdöb­
bent. „Arról szó sem lehet, hogy ezzel a 
hangszerrel lépjen fel.” Átment egy másik 
helyiségbe, és egy hegedûvel a kezében jött 
vissza. „Próbálja meg ezt.” Efrem arca rög­
tön felderült, amikor játszani kezdett rajta. 
Hammig szemei is felragyogtak. „Látom, 
tetszik magának. Ez egy 1745-ben, 
Cremonában készült Lorenzo Guadagnini.” 
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– „De hiszen én nem tudok megvásárolni 
egy ilyen drága hangszert.” – „Majd köl­
csönadom a koncertre, a vonóját pedig in­
gyen megszôrözöm. Amíg a vonó elkészül, 
használja ezt a vonót. A hegedûjét hagyja 
itt, majd a koncert után visszacseréljük.” 
Efrem azt sem tudta, hava legyen a nagy há­
lálkodásban, mire Hammig csak ennyit 
mondott: „Ne is törôdjön vele. Egy nagy 
mûvész megérdemel egy jó hangszert. Majd 
küldjön jegyet a koncertjére!” Efrem ezen a 
délutánon sokkal szorgalmasabban gyako­
rolt, mint az elôzô hetekben bármikor. Ha­
mar hozzászokott a hangszerhez, és amikor 
gyakorlás közben pihenôt tartott, az asztal­
ra tette, és csodálattal nézte. Az elsô fellé­
pés este 7-kor kezdôdött, a zongorakísérô 
Emile Frey volt. Efrem már két órával a kez­
dés elôtt megjelent a helyszínen, hogy a 
koncertteremben gyakoroljon. Ezt a szoká­
sát késôbb is megtartotta. A bemelegítéshez 
most felhasználta Ševčik gyakorlatait is. 
(Utolsó zongorakísérôje, Vlagyimir Szoko­
lov mindig nyugtalankodott amiatt, hogy 
Zimbalist a fellépések elôtt soha nem a kon­
cert mûsorát gyakorolta, hanem mindig 
csak skálázott és etûdöket játszott.) Frau 
Wolff is megérkezett, és csak ennyit mon­
dott: „Önt megelôzte a híre. Ma este sok 
olyan zenekedvelô is eljön, akiket nem is 
hívtunk.” Az elsô mûsorszám Vitali „Cha­
conne”-ja volt (Auer átdolgozásában), majd 
Wieniawski „Légende”-je, Riccardo Drigo 
„Harlequin Serenade”-ja (szintén Auer át­
dolgozásában), és Sinding „Suite”-je követ­
kezett. A koncert a Glazunov-hegedûver­
sennyel zárult. A közönség meleg fogadta­
tásban részesítette a fiatal hegedûst. Más­
nap Frau Wolff eléje tette a Borsen Courier 
aznapi számát, amelyben ez állt: „A tudósí­
tónak évek óta nem okozott ilyen örömet 
újonnan érkezett mûvész játéka.” A zene­
kari fellépésre november 7-én este került 
sor a Beethoven Saal-ban. Elôször a Sinding-
darab hangzott el Frey zongorakíséretével, 
utána a Glazunov-koncert, majd a szünet 
után a Brahms-hegedûverseny következett 
a Berlini Filharmonikusokkal, Kunwald ve­
zényletével. A közönség Efrem játékát viha­
ros tetszésnyilvánítással fogadta. Amikor 
Hammig odament hozzá gratulálni, Efrem 
szomorúnak látszott. „Persze most azt hi­
szi, hogy vissza kell adni a Guadagnini-
hegedût! Hát nem kell. Ön világhírû mûvész 
lesz, és keres majd eleget. Tartsa meg, majd 
kifizeti, amikor tudja.” A hangversenyrôl a 
sajtóban különbözô vélemények jelentek 
meg. A Tageblatt ezt írta: „A fiatal Zimbalist 
nagyon jó hegedûs. Szép hangja, energikus 
vonóvezetése és megbízható technikája 

van, viszont a Brahms-koncertben nem 
volt elég meggyôzô, ami a tartalmi, mûvészi 
tökéletességet illeti.” A Zeitung ezzel szem­
ben szép hangját, komoly elôadásmódját és 
„szenzációs Brahms-tolmácsolását” emelte 
ki: „El kell fogadnunk a létezését annak a 
meghatározhatatlan valaminek, amit a gé­
niusz „isteni szikrájának” szoktak nevez­
ni!” – írta. A Norddeutsche Allgemeine kri­
tikája így hangzott: „Játszhatott volna tem­
peramentumosabban is, hiszen Auernél 
megbízható, virtuóz technikára tett szert.” 
Zimbalist késôbb jól szórakozott azon, 
hogy mit írtak a kritikusok egyik vagy má­
sik koncertjérôl. Más mûvészekhez hason­
lóan, ilyenkor ô is feltette a kérdést: vajon 
ezek a kritikusok ugyanarról a koncertrôl 
írtak? Egyszer meg is jegyezte: „Ha valakit 
kritizálnak, abból már tudni lehet, hogy az 
illetô jól csinál valamit.” (Huszonhét évig 
turnézott együtt zongorakísérôjével, Vla­
gyimir Szokolovval, aki elmondta, hogy ez 
alatt az idô alatt Zimbalist soha nem olva­
sott el egyetlen kritikát sem.) 
Amikor Mischa Elman után Zimbalist is 
megjelent a koncertpódiumon, akkor figyelt 
fel a zenei világ arra a mézédesen vibráló 
hangra, amely az Auer-növendékeknél álta­
lános volt. „Énekelj, énekelj, énekelj a hang­
szereden – ez az egyetlen módja, hogy elfo­
gadható hangot produkálj a hallgató szá­
mára” – szokta mondani a professzor. Auer 
tanára, Joachim még takarékosan bánt a 
vibrátóval.  Csak akkor alkalmazta, ha azt a 
zenei kifejezésmód megkívánta. A berlini 
Hochschule növendékei száraz, kifejezéste­
len, kemény hangon hegedültek, ugyanak­
kor a Szentpéterváron tanuló hegedûsök 
magasabbra helyezett jobb karja mélyebb 
zengésû hangot eredményezett. Elmannak 
és Zimbalistnak széles, sokszínû vibrátója 
volt. Idôs korában Zimbalist nevetve mond­
ta: „Fiatal koromban a hegedûsök a vibrátót 
a zenei kifejezés érdekében alkalmazták. 
Manapság viszont úgy gondolják, akkor 
kifejezô a játékuk, ha nem vibrálnak!” A 
Tageblatt külön kiemelte Zimbalist „energi­
kus vonókezelését” – ezt nevezzük inkább a 
vonósebesség helyes alkalmazásának –, 
amely szintén az Auer-iskola jellegzetessége 
volt. Ez a fajta vonókezelés a zenei kifeje­
zésmódnak sodró jelleget adott.
Fôleg a nagyszerû Jascha Heifetz aknázta 
ki rendkívül briliáns módon a vonósebes­
ségben rejlô lehetôségeket, összekapcsolva 
azt az általa kedvelt csúszási móddal, 
amelyben nem is annyira a csúszást elindí­
tó ujjnak – amint az korábban megszokott 
volt  –, inkább az érkezô ujjnak volt szere­
pe. Zimbalist életerôt sugárzó vonósebesség­

gel, egészen egyéni vonóindítással hege­
dült. A kirobbanó gyorsasággal mozgásba 
lendülô vonó szinte alig érintette a húrt (i. 
m. 57. l.).
A nagysikerû berlini hangversenyt követôen 
felkérték a Csajkovszkij-hegedûverseny és 
Lalo „Symphonie Espagnole” címû mûvének 
elôadására, a brit karmester, Landon Ronald 
vezényletével. Néhány nappal késôbb né­
metországi turnéra indult, amelynek állo­
másai Brunswick, Hamburg, Bremen, Han­
nover, Dortmund, Düsseldorf, Köln és 
Bonn voltak. Kezdett egyre jobban belejön­
ni a német nyelvbe. A német városok nagy 
muzsikusokra emlékeztették. Ludwig Spohr 
Brunswickban született, akinek verseny­
mûveit Auernél tanulta. Hamburgban, 
Brahms városában, tíz évvel Brahms halála 
után mûsorára tûzte Brahms 20. magyar 
táncát, Joachim átdolgozásában. Ezt is 
Auernél tanulta. Hannoverben – ahol Auer 
Joachimhoz járt – a Brahms hegedûversenyt 
adta elô Joachim kadenciájával (késôbb sa­
ját kadenciát írt hozzá). Dortmundban 
mûsorára tûzte Paganini „Boszorkánytánc”-
át, amibe Ševčiknél még „belegabalyodott”, 
és az elôadás most tökéletesen sikerült. Pa­
ganini-darabokkal kezdett foglalkozni. 
Megtanulta a D-dúr hegedûversenyt is, 
Wilhelmj átdolgozásában. Kölnben a 
Tageblatt ezt írta: „Itt évek óta nem volt 
hegedûsnek olyan sikere, mint Zimba­
listnak.” Egy másik kölni újság Elmannal 
hasonlította össze: „ Zimbalistot kell tekin­
tenünk kettôjük közül a nagyobb hege­
dûsnek, mert azon kívül, hogy elképesztô 
virtuozitással rendelkezik, a muzsika spon­
tánabb módon lüktet játékában.” Bonnban 
ellátogatott Beethoven szülôházába is. Bon­
ni szólóestjét követôen a kritika „hegedû­
hangjának és elôadásának rendkívüli 
szépségérôl” írt. Kiemelték méltóságteljes, 
nemes elôadásmódját, amit nem valamiféle 
önsanyargató puritánság, hanem a mûvel 
való ôszinte azonosulás hatott át. Német 
turnéja a Berlini Filharmonikusokkal adott 
koncerttel zárult, Ronald vezényletével. És 
végre elérkezett az a decemberi nap, ami­
kor ott állt a kompon, amely Angliába vitte. 
Figyelte, hogyan tûnnek tova a belga par­
tok. Érezte, hogy Európa jó volt hozzá.
Londonba érve a Wolff koncertiroda által 
lefoglalt szállodai szobába ment, és elôvette 
a német-angol szótárt. Másnap reggel felke­
reste Karl Junkermann irodáját a Regent 
streeten. Örömmel tapasztalta, hogy az 
impresszárió minden fontosabb nyelven be­
szél. Bemutatkozó hangversenyére decem­
ber 9-én került sor a kitûnô akusztikájú 
Queen’s Hallban. A Times a címlapon adott 
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hírt Efrem szenzációs berlini bemutatkozá­
sáról, és ez nagy érdeklôdést keltett. Elsô 
londoni koncertjén Csajkovszkij hegedû­
versenyét és Lalo „Symphonie Espagole” 
címû mûvének három tételét zenekarral, 
Landon Ronald vezényletével, Sinding 
„Suite”-jét pedig zongorakísérettel adta elô. 
A koncertet megelôzô héten kezdett komo­
lyabban gyakorolni, zongorakísérôje 
Charlton Keith lett. Bemutatkozó koncert­
jén csúcsformában játszott és hatalmas si­
kert aratott. Másnap felkereste Junkermannt. 
Az impresszárió íróasztalán már ott volt a 
Times aznapi száma. „Minden zenekedvelô 
Zimbalistról beszél, aki várhatóan sok fel­
kérést kap majd” – olvasta Junkermann. Ezt 
követôen Birminghamben és Manchester­
ben lépett fel, az utóbbi városban a gyôri 
születésû híres karmester, Richter János ve­
zényletével. Richter a koncert után megje­
gyezte: „Csodálatos! Ön nemcsak virtuóz 
hegedûs, de igazán jó muzsikus is.” Mivel 
Efrem a Csajkovszkij-hegedûversenyt ját­
szotta, Richter meghívta a koncertre Adolf 
Brodskyt is, aki elsôként adta elô a verseny­
mûvet. Sok privát meghívást is kapott, és 
ezek a zenei szalonokban adott koncertek 
nemcsak társadalmi megbecsültségét nö­
velték, de több bevételt hoztak még a nyil­
vános fellépéseknél is. Junkermann úgy lát­
ta, Efremnek szüksége lenne egy titkárra, 
ezért E. M. Gellert ajánlotta, aki éppen ak­
kor vált meg Mischa Elmantól. Hamarosan 
összebarátkoztak. Geller késôbb így nyilat­

kozott a sajtónak: „Zimbalist mindenfajta 
mesterkéltségtôl mentes, rendkívül szimpa­
tikus, kellemes, varázslatos személyiség. 
Nyoma sincs nála rossz tulajdonságnak. 
Olyan természetesen viselkedik, hogy az 
ember nem is gondolná, hogy mûvész.” 
Kölnben Fritz Steinbach vezényletével adta 
elô a Brahms-koncertet. Közben gyakorolt 
és komponált. Barokk stílusban írt „Suite in 
Alter Form” címû mûvét Auernak készült 
ajánlani. Január 16-án a London Symphony 
Orchestra-val játszotta a Brahms- és a Gla­
zunov-koncertet, Landon Ronald vezényle­
tével, illetve zongorakísérettel Csajkovszkij 
„Serenada Mélancolique”-ját. Mûsorán Pa­
ganini „Boszorkánytánc” címû mûve is sze­
repelt. Geller bemutatta ausztrál barátjának, 
Johann Kruse-nak, aki a koncertre kölcsön 
adta neki Stradivari hegedûjét. A Times ja­
nuár 17-én így írt az elôzô napi fellépésrôl: 
„Már akkor érezni lehetett kisugárzását, 
amikor vonójával megérintette a húrokat: 
azt a fennköltséggel párosuló poézist, azt a 
visszafogottságot és könnyedséget, ahogyan 
az elôadott mûveket tolmácsolta, és amivel 
hallgatóinak lelkét az izgalom tetôfokára 
emelte.”   
1908 tavaszán Percy Harrison turnéján vett 
részt Wales-ben, Skóciában és Írországban. 
Olyan mûvészek társaságában lépett fel, 
mint Wilhelm Backhaus, Frieda Hempel és 
Hamilton Harty. Amikor visszatért London­
ba, fellépett a Royal Amateur Orchestral 
Sociaty által rendezett koncerten. Itt ismer­
kedett meg George walesi herceggel. Utána 
felkérést kapott, hogy hegedüljön az orosz 
követségen, ahol bankettet rendeztek Mik­
lós cár édesanyja, Mária Fjodorovna tiszte­
letére, aki azért jött Londonba, hogy meglá­
togassa nôvérét, Alexandra királynét. A ki­
rályné utána bevallotta  Efremnek, hogy az 
általa elôadott Chopin „Nocturne” valóság­
gal „a mennyekbe emelte”. Éppen Közép-
Angliában turnézott, amikor táviratot ka­
pott, hogy Edward király 1908. május 24-én 
hangversenyt rendez a „League of Mercy 
Benefit” javára az Albert Hall-ban, és szeret­
nék, ha közremûködne. A koncert napján a 
több mint tízezer fôs közönség zsúfolásig 
megtöltötte az Albert Hallt. Efrem attól tar­
tott, hogy a hatalmas teremben a távolabb 
ülôk nem fogják hallani játékát, de aggodal­
ma alaptalannak bizonyult. Csajkovszkij 
„Serenade Mélancolique”-ját és Brahms 
d-moll (Nr. 2.) magyar táncát adta elô. Akár­
csak Caruso, Efrem is smaragd nyakkendôtût 
kapott a királytól emlékül, aki valósággal 
„kerékbe törte a német nyelvet”, amikor 
kedvesen átadta neki az ajándékot. Hama­
rosan igen kellemes meglepetés érte. Egy 

gyermektelen, baráti házaspár, Joseph Fels 
és felesége felajánlották, hogy költözzön 
hozzájuk újonnan berendezett, Regent’s 
Parkra nézô lakásukba, amely a Cornwall 
Terrace 10-ben volt. Döntésükben az is sze­
repet játszott, hogy el akarták távolítani 
Geller, a pazarló titkár közelébôl, aki szerin­
tük nem volt jó hatással a fiatal hegedûsre. 
Zimbalist késôbb tréfásan mesélte: „Egy 
hétvégére mentem hozzájuk, és három évig 
maradtam!” A 18 éves fiatalembernek a tur­
nék közötti idôszakban végre lett állandó 
otthona. Angol nyelvtudása is fejlôdött, és 
Felséknél olyan embereket ismerhetett meg, 
mint H.G. Wells és George Bernard Shaw, 
akik gyakran ugrottak be teára. Olyan kivá­
ló muzsikusokkal került kapcsolatba, mint 
a brácsás Lionel Tertis, York Bowen és Cyril 
Scott angol zongoramûvész-zeneszerzôk, 
az Ogyesszából származó zongoramûvész, 
Benno Moiseiwitsch, és az amerikai zongo­
rista, John Powell. Minden nagyszerûen 
ment, rengeteg szerzôdést kapott. 1908 jú­
niusában skandináv- és holland turnéra 
utazott. Vele ment a Fels házaspár is. Joseph 
Fels megkérdezte: „Elégedett vagy a Berlin­
ben kölcsönkapott hangszerrel? Ha haza­
megyünk, kapcsolatba lépek a berlini 
hangszerésszel.” Amsterdamban és Hágá­
ban a Concertgebouw Orchestra-val lépett 
fel, Willem Mengelberg vezényletével. Lon­
donba visszatérve Fels valóban felvette a 
kapcsolatot Hammiggal, és átutalta neki a 
Guadagnini árát: 3000 fontot. Efrem közben 
tervezte, hogy 1909 ôszén hazalátogat szü­
leihez. Azonban már betöltötte 18. életévét, 
és hazatérése esetén fenyegette a katonai 
behívó. Megpróbált valahogyan egyezségre 
jutni Benckendorffal, az orosz követtel. 
1908 nyarán Blackpoolban és Bourne­
mouthban Landon Ronald vezényletével, a 
londoni Queen’s Hall Promenade-sorozatá­
ban pedig Henry Wood vezényletével lépett 
fel. Ekkor barátkozott össze Wood koncert­
mesterével, Albert Sammons-szal, Anglia 
legkiválóbb hegedûsével. Ôsszel Hollandiá­
ba, Franciaországba és Belgiumba látoga­
tott. Brüsszeli hangversenye után a híres 
hegedûs, Eugéne Ysaÿe hívta meg otthoná­
ba, akinek szintén volt egy Lorenzo 
Guadagnini hegedûje. „Olyan erôsnek tûnt, 
mint egy medve, ujjai legalább a harmadá­
val voltak vastagabbak és hosszabbak az 
enyémnél” – emlékezett a nagy belga hege­
dûsre. December 3-án Manchesterben ját­
szotta Bruch g-moll versenymûvét a Halle 
Orchestra-val, Richter János vezényletével. 
Éppen akkoriban kezdôdött meg Auer lon­
doni hegedûkurzusa, amin fôleg fiatal an­
gol hegedûsök vettek részt. Efrem felkeres­

A tizenhét éves Zimbalist Londonban
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te a professzort, aki ezúttal igen hûvösen vi­
selkedett. Egy berlini újság ugyanis megír­
ta, hogy Zimbalist Ševčik kurzusáról érke­
zett Berlinbe, bemutatkozó hangversenyé­
re, és erre a hírre Auer igen rosszul reagált. 
Ekkor megmutatta neki opus 1-es, „Suite in 
Alter Form” címû mûvét, címlapján a „Prof. 
Leopold Auer gewidmet” ajánlással. A pro­
fesszor erre bevallotta, hogy nagyon rosszul 
esett neki a Ševčik-ügy, majd együtt mentek 
teázni. 
1909 áprilisában Richter János hívta meg 
ebédre, akivel ismét a Bruch-koncertet és 
Glazunov versenymûvet készült elôadni. 
Richter megkérdezte tôle, ismeri-e Bruch 
„Skót fantáziá”-ját, aminek nemrég kapta 
meg a kottáját. Miért ne játszhatná Zimbalist 
ezt a g-moll koncert helyett? Efremnek két­
ségei voltak, hiszen a koncertig már csak 
két hét volt hátra. Végül azonban csinált a 
mûben néhány húzást – ez szokás volt ak­
koriban, a szerzô engedélyével vagy anél­
kül – , és két nap alatt megtanulta a mûvet. 
Richter a hangverseny elôtt megemlítette, 
hogy néhány hegedûs barátját is meghívta. 
Amikor Efrem a színpadra lépett, Auert pil­
lantotta meg az elsô sor közepén. Egyik ol­
dalán Wilhelmj, a másikon Émile Sauret ült. 
Most aztán jól kellett játszani! Elôadás után 
mindannyian gratuláltak neki, Auer pedig 
néhány nap múlva küldött magáról egy alá­
írt fényképet, „Régi barátodtól” felirattal. 
Minden meg lett bocsájtva. 
Május 13-án a Times ezt írta: „Max Bruch 
„Skót fantáziájá”-ját, amit rendszerint igen 
vaskos, súlyos hangvétellel szólaltatnak 
meg, ezúttal élettel töltötte meg Zimbalist.” 
A mûsor Efrem sokoldalúságát tükrözte. A 
Glazunov-hegedûversenyben a barbár 
energiák mellett megjelent a szenvedélyes, 
és a melankolikus hang is, és elhangzott 
Csajkovszkij „Meditation et Scherzo” címû 
mûve is. A kritika viszont nem kímélte Bach 
„Chaconne”-jának Schumann által elkészí­
tett, orgonakíséretes verzióját. A kritikus 

már azt is felháborítónak találta, hogy egy­
általán kíséretet írtak ehhez a Bach-tétel­
hez! Ez év tavaszán kezdôdött második 
Harrison-turnéja Anglia és Wales vidéki vá­
rosaiban, ahol a szopránénekes Julia Culp, 
és a zongorista Harold Bauer társaságában 
lépett fel. Utazás közben lengyel és orosz 
táncainak komponálásával volt elfoglalva, 
és Bauer javaslatára a sorozatba bekerült 
egy héber tánc is. A mû a „Szláv táncok” cí­
met kapta. Ezt követôen az Edinburgh Fesz­
tiválon lépett fel, Mark Hambourg vezényle­
tével. Annak ellenére, hogy katonai szolgá­
latának ügye még mindig nem rendezôdött, 
1909 júniusában hosszabb oroszországi tur­
néra indult, de elôtte még Németországban 
és Magyarországon voltak koncertjei. Élet­
rajzírója, Roy Malan így számol be errôl az 
idôszakról: 
Berlinbe érkezve Hammig és Vecsey Ferenc 
(Joachim védence) társaságában hallgatott 
meg egy koncertet a Filharmóniában. Két 
muzsikus, Nikisch Artúr, és a magyar hege­
dûs, Hegedûs Ferenc fellépése vonzotta ide, 
akirôl – udvarias megfogalmazással élve – 
egymásnak ellentmondó hírek keringtek. 
Mivel Hegedûsnek rendelkezésére álltak a 
szükséges anyagi források, három nagy 
versenymû kíséretére szerzôdtette Nikischt 
és a Filharmonikusokat. Azonban Efrem 
számára a koncert sztárja Nikisch volt, aki 
a legbiztosabb kezû kísérô karmester híré­
ben állt. Elôadás közben Nikisch arckifeje­
zése idônként elárulta, hogy képességeit ez 
a feladat igencsak korlátozott mértékben 
teszi próbára. Mivel Hegedûs Ferenc játékát 
illetôen igen hasonló volt a véleményük, 
Efrem és Ferenc között már az elsô pilla­
natban rokonszenv alakult ki. (Megjegy­
zés: Zimbalist 19, Vecsey pedig 16 éves volt 
ekkor, azonban a világjáró magyar hegedûst 
fiatal kora ellenére már igen jól ismerték Eu­
rópában, Oroszországban és Amerikában). 
Ferenc nagyon izgatott lett, amikor meg­
tudta, hogy Efrem ellátogat szülôföldjére, 
Magyarországra. Megígérte, hogy értesíti 
errôl tanárát, Hubay Jenôt. Amikor Efrem 
Budapestre érkezett, a Hungária szállóba 
ment, ahol már várta Hubay levele, aki 
meghívta a lakására. Hubay nem is lehetett 
volna ennél vendégszeretôbb! Javasolta, 
hogy menjenek el a Királyi Zeneakadémiá­
ra, ahol ô volt az igazgató. A Liszt Ferenc 
téren lévô elegáns kôépület csak akkoriban 
épült, bár az intézmény Európa egyik leg­
régibb és legkiválóbb konzervatóriumának 
számított. 250 hallgató járt ide a világ min­
den részérôl. Hubay akkoriban pályájának 
csúcsán állt. Városnézésre vitte Zimbalistot, 
és bemutatta a vonós tanszéken tanító Pop­

per Dávidnak (a világ elsô számú csellistá­
jának). Bárhová is ment a Nagy Mester, 
mindenütt tiszteletteljes fôhajtással üdvö­
zölték. De a túláradó tisztelet nemcsak a 
ragyogó hegedûsnek és igazgatói pozíciójá­
nak szólt. A jóvágású, szakállas, daliás fér­
fi széleskörû zenei mûveltséggel rendelke­
zett, négy hegedûversenyt, két szimfóniát és 
négy operát komponált, amelyek közül a 
„Cremonai hegedûs” (1894) volt a legismer­
tebb. Ez az opera igen népszerû volt akko­
riban Magyarországon (maga Hubay, és 
kiváló tanítványa, Vecsey is készített felvé­
telt az operában elhangzó hegedûszólóról.) 
„Nagyon kedves volt hozzám, magával vitt 
ebédelni, és megmutatta a várost” – emlé­
kezett Zimbalist a színes, maradandó él­
ményekkel teli idôszakra. Hubaynak kö­
szönhetôen ekkor hallotta elôször a magyar 
cigányprímások egészen egyedülálló, ellen­
állhatatlan, virtuóz játékát. Zimbalist a 
következôt mesélte errôl: Hubay elvitt egy 
vendéglôbe, amely egy Dunán átívelô, Pes­
tet és Budát összekötô híd alatt volt, ahol 
kedvenc prímása játszott. Bemutatott a prí­
másnak, aki a zenekar elôtt állt. „Mit sze­
retnél hallani tôle?” – kérdezte. – „Mit ját­
szik?” – „Mindent.” – „Játssza a Brahms-kon­
certet is?” – „Ó, persze.” Azzal a prímáshoz 
fordult, és így szólt: „Játssza el neki a 
Brahms hegedûversenyt.” És a prímás vé­
gigjátszotta Zimbalistnak a koncert elsô té­
telét… Miközben az utcán sétált, Efrem 
meghökkentô plakátra lett figyelmes, amely 
szólóestjét hirdette. A plakáton látható, 25 
centiméteres betûkbôl álló szalagcím ezt 
hirdette: „Hegedû szólóest”, miközben a he­
gedûs apró betûkkel feltüntetett neve való­
sággal eltûnt a plakát alján lévô helyárak és 
általános információk között. Ugye, éppen 
fordítva kellene lennie? – kérdezte Junker­
manntól. Menedzsere elmagyarázta neki, 
hogy a Zimbalist-szó magyarul, szó szerin­
ti fordításban „cimbalmos”-t jelent. „Ha az 
Ön neve állna a plakát felsô részén, az em­
berek azt hinnék, hogy cimbalom-szólóest­
re invitáljuk ôket.” (Az egyik elképzelés sze­
rint a Zimbalist-név magyarországi 
eredetû. A másik leszármazási verzió sze­
rint a nyomok egy Zimbalmoshe nevû, né­
met nemeshez vezetnek, aki valamikor 
Oroszországban telepedett le, és oroszosí­
totta a nevét.) …A koncert elôtti este Efrem 
és Junkermann a Hungáriában vacsoráz­
tak, ahol egy másik cigány hegedûs sétált 
az asztalok között, de közben állandóan 
ôket figyelte. Vacsora után Zimbalist bemu­
tatkozott neki. Az ember arca felderült: 
„Zimbalist úr, én itt azért szórakoztatom a 
vendégeket, hogy megkeressem a kenyere­

Sevčik professzorral Pisekben, 1907 nyarán
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met, de valójában azokat a remekmûveket 
szeretem, amelyeket ön játszik. Megkérhet­
ném egy nagy szívességre?” – „Ha lehetsé­
ges, megteszem.” – „Vigyen be a koncertjé­
re.” – „Örömmel.” – „De ez csak a kérésem 
egyik része: ugyanis szeretnék olyan közel 
ülni Önhöz, amennyire csak lehetséges, 
hogy lássam az ujjait játék közben. Gon­
dolja, hogy esetleg ülhetnék a színpadon?”  
– „Ez könnyen megoldható” – szólt Zim­
balist szolgálatkészen. „Miért ne lapozhat­
na a zongoristámnak?” A férfi közvetlenül 
a koncert kezdete elôtt, díszes szmoking­
ban jelent meg a színpad mögött, majd kö­
vette Efremet és a zongoristát a színpadra. 
Elôször a Glazunov-mû hangzott el, Efrem 
saját zongorakíséretével. Azonban alig telt 
el néhány másodperc, a szólista balján ki­
sebb zûrzavar támadt. Amint Zimbalist 
oda pillantott, látta, hogy a zongorista 
gyorsan elôrehajol, és lapoz magának. Né­
hány pillanattal késôbb megismétlôdött 
ugyanez. A szünetben Efrem arra lett fi­
gyelmes, hogy a zongorista és a lapozó kö­
zött indulatos tanácskozás zajlik. A kon­
cert második része csendben lement. A ci­
gány muzsikus képtelen volt levenni szemét 
a szólista kezérôl, és utána elmondta 
Efremnek, hogy rendkívül élvezte az elô­
adást. „Nagyon örülök” – válaszolta Efrem. 
„De megmondaná, miért nem lapozott egy­
szer sem?” – „A hangverseny elsô részében 
a zongorista nem szólt, hogy mikor lapoz­
zak, a második félidô elején pedig azt 
mondta, hogy ne lapozzak” – válaszolta a 
prímás magától értetôdô tárgyilagossággal. 
Nem ismerte a kottát (i. m. 79-81. l.).
Efrem Magyarországról Kiszlovodszba uta­

zott, rövid pihenésre. A nyári szezonra szer­
zôdtetett zenekar koncertmestere, Zeitlin 
ekkor azt javasolta neki, hogy vegye fel a re­
pertoárjába a Sibelius-hegedûversenyt. 
Végre Rosztovban találkozhatott a szüleivel 
és rokonaival! Fellépett a Smalov Színház­
ban, ahol szülôvárosának közönsége szinte 
túláradó lelkesedéssel fogadta. Utána 
Ogyessza, Harkov, Minszk és Moszkva kö­
vetkezett. Mielôtt Szentpétervárra érkezett, 
ellátogatott Lengyelországba, Lettországba 
és Észtországba, és fellépett Varsóban is. 
Lodzban igen kellemes élményben volt ré­
sze. Találkozott a 21 éves Artúr Rubinstein 
zongoramûvésszel, aki a közelmúltban tett 
amerikai turnéjáról mesélt neki, és társasá­
gukhoz csatlakozott Paul Kochanski hege­
dûmûvész és Karol Szymanowski zene­
szerzô is. Szentpétervárra érkezve eleget 
tett Auer meghívásának, aki már alig várta, 
hogy hallja „Suite in Alter Form” címû mû­
vét. Efremet mélységesen lesújtotta Rimsz­
kij-Korszakov halálának híre, aki két évvel 
korábban így búcsúzott tôle: „Ég önnel, 
kedves barátom. Mi már nem találkozunk 
többé.” Auer elvitte a konzervatóriumba, 
hogy hallja kiváló tanítványait: Cecilia 
Hansent, Eddy Brownt és Isolde Mengest. 
Auer most is délután kettôkor kezdett taní­
tani. Amikor Zimbalist néhány nappal 
késôbb, két óra elôtt 15 perccel ismét a tan­
terem ajtajához érkezett, még nem sejthette, 
hogy a most következô percek milyen rend­
kívüli hatást gyakorolnak majd a hegedû­
játék fejlôdésére. Egy alacsony ember állt az 
ajtó elôtt, kezében hegedûtokkal. Egy kisfiú 
volt vele, szintén hegedûvel. „Ön az, 
Zimbalist úr? Néhány nappal ezelôtt hallot­
tam a koncertjét. Segítenie kell nekem. A 
fiam rendkívüli tehetség. Auer nem akarja 
meghallgatni, de ön rá tudná beszélni. Na­
gyon kérem, szánjon rá két percet, és hall­
gassa meg.” – „Szeretnék segíteni önnek, de 
ha elkésem az óráról, Auer dühös lesz.” – 
„A tanítás kezdetéig még van öt perc. Ké­
rem, adjon nekünk két percet.” – „Rendben 
van. Ha a terem üres, a fiú játszhat néhány 
hangot.” És a nyolc éves fiúcska – olyan 
volt, mintha egy Raphael-festményrôl lépett 
volna elô – játszani kezdett. Az angyali je­
lenség tökéletesen adta elô Mendelssohn 
hegedûversenyének elsô tételét. Amikor a 
professzor megérkezett, Zimbalist izgatot­
tan ragadta meg a karját: „Professzor úr, ez 
a fiú hihetetlen dolgokat produkál! Kérem, 
hallgassa meg.” – „Szóljon neki, hogy jöj­
jön” – hangzott a válasz. És a kis Jascha 
Heifetz eljátszotta Auernak a Mendelssohn-
koncertet, majd egy Paganini-darabot. A 
többi már történelem. 

Az eset elôzményéhez tartozik, hogy ami­
kor Heifetzék elôször jártak Auernál, a 
tanterem már tele volt. Ráadásul Auernak 
akkoriban már kezdett elege lenni az erô­
szakos szülôkbôl, akik megpróbálták hozzá 
beajánlani gyermekeiket. Amikor Ruvin 
Heifetz megérkezett a fiával Litvániából, a 
tanársegédjéhez, Nalbangyianhoz irányítot­
ta ôket. De az apa ragaszkodott Auerhez. A 
meghallgatás után a Mester persze rögtön 
felvette a kis Jaschát, sôt édesapját is beírta 
növendékei közé – neki nem kellett he­
gedûórára járni –, hogy a zsidókra vonatko­
zó bürokratikus elôírások ne akadályozzák 
abban, hogy fiával együtt hosszabb ideig 
tartózkodjon Szentpéterváron. Zimbalistra 
nagy hatással volt Cecilia Hansen és Miron 
Poljakin játéka is. Poljakin 1917–1926 kö­
zött mindenfelé koncertezett a világban, és 
1922-ben New Yorkban is fellépett. 1928–
1936 között a leningrádi konzervatórium, 
majd 1936–1941 között a moszkvai konzer­
vatórium professzora volt. De csakhamar 
komoly riválisra talált, ugyanis az 1928-as 
esztendô a 13 évvel fiatalabb David Ojsztrah 
számára is fontos mérföldkônek bizonyult. 
Ekkor adta elsô hangversenyét Leningrád­
ban, és ekkor költözött Moszkvába, ahol 
1934-ben a konzervatórium professzora 
lett. Egyébként a Heifetzrôl szóló történet­
hez Zimbalist életrajzírója végül az alábbia­
kat fûzte hozzá (i. m. 87. l.):
„Az a benyomás, amit akkor Jascha Heifetz 
játéka Zimbalistra gyakorolt, elevenen élt 
az emlékezetében és felejthetetlennek bizo­
nyult. Amikor Zimbalist már elmúlt kilenc­
ven éves, visszagondolva az elôzô nyolcvan 
év fiatal hegedûseire – akik nagyjából a kis 
Jaschához hasonló korúak voltak, amikor 
hallotta ôket – , szerinte a következôk köze­
lítették meg azt a hatást, amit a fiatal 
Heifetz gyakorolt rá: Mischa Elman, Vecsey 
Ferenc, Yehudi Menuhin és Oscar 
Shumsky.”           � Rakos Miklós

(A befejezô részt következô számunkban 
közöljük)

Zimbalist tizennyolc éves korában

Jascha Heifetz nyolc éves korában,  
amikor Zimbalist elôször hallotta hegedülni
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A MAGYAR RÁDIÓ SZIMFONIKUS ZENEKARA 
próbajátékot hirdet 

I. HEGEDÛ SZÓLAMÁBA TUTTISTA ZENEKARI MÛVÉSZ 
ÉS HELYETTESÍTÔ TUTTISTA MUNKAKÖRRE 

határozott idejû munkaszerzôdéssel
Várjuk mindazon képzett zenekari mûvészek jelentkezését, akik

• felsôfokú zenei végzettséggel (minimum szakirányú BA diploma);
• zenekari tapasztalattal rendelkeznek.

Jelentkezéshez szükséges dokumentumok:
• szakmai önéletrajz elérhetôség megadásával
• szakirányú végzettséget igazoló dokumentum

A jelentkezéseket 2015. január 19-ig kérjük megküldeni Luczekné Váradi Ágnes részére a hegi@
mtva.hu e-mail címre. A fent megjelölt pozíciókat a próbajáték nyertesei számára a zsûri szakmai 
döntése alapján ajánljuk fel. A próbajátékra csak a jelentkezésük alapján kiválasztottak kapnak 
meghívást!
A próbajáték idôpontja: 2015. február 3. 13.00 – MR 6-os stúdió
I. forduló – paraván mögött
Szabadon választott Mozart (K 206., 218., 219.) versenymû elsô tétele kadenciával (zongorakísérôt 
a zenekar nem biztosít)
Zenekari állások:

• Schumann: 2. szimfónia – II. tétel elejétôl az elsô trióig
• Mozart: Esz-dúr szimfónia K 543. – II. tétel 1- 39. ütem (ismétlés nélkül)
• Mendelssohn: Szentivánéji álom - Scherzo, 17 – 98. ütem 
• Brahms: I. zongoraverseny – III. tétel E – 274. ütem

II. forduló – rögtön az elsô forduló után
Szabadon választott Bach hegedû szólószonáta vagy partita egy tétele.
Zenekari állások:

• Brahms: 4. szimfónia – IV. tétel 33-80. ütem
• R. Strauss: Don Juan  -  elejétôl D  -ig
• Bartók: Concerto – V. tétel 265 – 317. ütem
• Mozart: A varázsfuvola – nyitány – 16–59. ütem
• Smetana: Az eladott menyasszony – nyitány, elejétôl a 34. ütemig
• Prokofjev: Klasszikus szimfónia I. tétel 8-tól a következô 5. ütemig

A zenekari állások kottáját a próbajátékra meghívott jelentkezôk megtekinthetik a Magyar Rádió 
Zenei Együttesek Irodáján, Patkó Csillánál elôzetes megbeszélés alapján.
További információ: Patkó Csilla Tel.: 328-7182 (patko.csilla@mtva.hu)
A zsûri fenntartja magának a jogot, hogy a szakmai kritériumoknak nem megfelelô jelent ke zôket 
a próbajátékból kizárja.
Budapest, 2015. január 8. Hamada Katalin
 ügyvezetô igazgató  s.k.

A MAGYAR RÁDIÓ SZIMFONIKUS ZENEKARA 
próbajátékot hirdet 

IV. KÜRT MUNKAKÖRRE
határozott idejû munkaszerzôdéssel

Várjuk mindazon képzett zenekari mûvészek jelentkezését, akik
• felsôfokú zenei végzettséggel (minimum szakirányú BA diploma);
• zenekari tapasztalattal rendelkeznek.

Jelentkezéshez szükséges dokumentumok:
• szakmai önéletrajz elérhetôség megadásával
• szakirányú végzettséget igazoló dokumentum

A jelentkezéseket 2015. január 19-ig kérjük megküldeni Luczekné Váradi Ágnes részére a 
hegi@mtva.hu e-mail címre. 

Az alkalmazás feltétele:
A zenekari próbajáték teljesítése. 
A próbajátékra csak a jelentkezésük alapján kiválasztottak kapnak meghívást. 

A próbajáték idôpontja: 2015. február 4. 15.00 – MR 6-os stúdió

I. forduló – paraván mögött
Mozart: Esz-dúr kürtverseny K. 447 – 1.tétel kadenciával (a versenymû elôadásához a 
zenekar zongorakísérôt nem tud biztosítani)

II. forduló – rögtön az elsô forduló után
Zenekari állások:

• Liszt: Les Preludes (4. kürt) – 70-90. ütemig és 296-316. ütemig
• Beethoven: Fidelio – nyitány (2. kürt) – 45–55. ütemig
• Beethoven: 3. "Eroica" szimfónia (2. kürt) – a Scherzo Triójából: 171–265. ütemig
• Beethoven: 7. szimfónia (2. kürt) – 1. tétel, Vivace: 87–103. ütemig és a 432. ütemtôl 
 a tétel végéig, 2. tétel 115–126. ütemig, 3. tétel, Assai meno presto: 153–240. ütemig
• Beethoven: 9. szimfónia (4. kürt) – 3. tétel, Adagio: 83. ütem felütéssel a tétel végéig
• Mozart: A-dúr szimfónia (2. kürt) – 4. tétel [8]-tól a végéig 
• Sosztakovics: 5. szimfónia (2. kürt) – 1. tétel [17]–[21] utáni 1. ütemig 

A zenekari állások kottáját a próbajátékra meghívott jelentkezôk megtekinthetik a Magyar 
Rádió Zenei  Együttesek Irodáján, Patkó Csillánál elôzetes megbeszélés alapján.

További információ: Patkó Csilla Tel.: 328-7182 (patko.csilla@mtva.hu)

A zsûri fenntartja magának a jogot, hogy a szakmai kritériumoknak nem megfelelô 
jelentkezôket a próbajátékból kizárja.

Budapest, 2015. január 8. Hamada Katalin
 ügyvezetô igazgató  s.k.

A PANNON FILHARMONIKUSOK – PÉCS NKFT.
próbajátékot hirdet az alábbi állásra

HEGEDÛ TUTTI
A próbajáték anyaga:

Bach: Két ellentétes karakterû tétel a szólószonátákból, partitákból
Mozart: G-dúr, D-dúr, vagy A-dúr hegedûverseny I. tétele kadenciával  

Zenekari szemelvények:
Brahms: 4. szimfónia – 4. tétel 33–81. (I. hegedû)
Mozart: Esz-dúr szimfónia, No.39 – 2. és 4. tétel 

ismétlôjelig (I. hegedû)
Bartók: Concerto - V. tétel eleje és fúga ( I. hegedû)
Csajkovszkij: V. szimfónia 2. tétel kijelölt rész ( I. hegedû)
R. Strauss: Don Juan – elsô oldal ( I. hegedû)
Mendelssohn: Szentivánéji álom- scherzo

elejétôl D után 7-ig ( I. hegedû) 
Smetana: Az eladott menyasszony – 1–83. ütem (II. hegedû)

Az írásbeli jelentkezéseket kérjük beküldeni az alábbi címre:
Pannon Filharmonikusok-Pécs
7622 Pécs, Breuer Marcell sétány 4.
vagy az offi ce@pfz.hu címre

A zenekari szemelvényeket a jelentkezés regisztrálása után a meghívott 
pályázónak megküldjük, illetve személyesen a zenekar székházában 
átvehetôk. Zongorakísérôt igény szerint biztosítunk!

A próbajáték tervezett idôpontja: 2015. január 27.
A pontos idôpontról a meghívott pályázónak késôbb adunk tájékoztatást. 

A próbajáték helyszíne: Kodály Központ (7622 Pécs, Breuer Marcell sétány 4.)

Az állás betöltése: megegyezés szerint.

Bôvebb felvilágosítást a 72/500-328 ill. 20/ 4498502 telefonszámon adunk!

Pécs, 2014. december 16. Horváth Zsolt
 igazgató

A PANNON FILHARMONIKUSOK – PÉCS NKFT.
próbajátékot hirdet az alábbi állásra

II. FUVOLA / PIKOLÓ
A próbajáték anyaga:

Mozart: G-dúr fuvolaverseny (K. 313) I. tétel kadenciával  vagy
Mozart: D-dúr fuvolaverseny (K. 314) I. tétel kadenciával
Vivaldi: c-dúr pikolóverseny  op. 44  II. tétel

Zenekari szemelvények:
I. fuvola
Beethoven: III. Leonóra – nyitány elejétôl –36.ü.-ig, 279.–360.ü.-ig
Bizet: Carmen Entr'acte elejétôl az A utáni 11.-ü-ig
II. fuvola
Dvorak: Újvilág szimfónia No. 9 – kijelölt részek
Ravel: Daphnis és Chloe – kijelölt részek
Smetana: Moldva
Bartók: Concerto II.tétel Párok játéka 60.–86.ü.-ig 
Csajkovszkij: IV. szimfónia III.tétel Scherzo 145.–170.ü.-ig 
Sztravinszkij Petruska 1947-es verzió – részletek (fuvola és pikoló) 
Ránki György: Pomádé király új ruhája – áthangszerelt változat –részletek – fuvola és 

pikoló Pomádé áriája és 11. Kép Vásártér
Pikoló
Rossini: Semiramis – nyitány – kijelölt részek
Ravel: Lúdanyó meséi: II.–III. tételbôl kijelölt részek
Bartók: Concerto III. tétel Elégia kijelölt részek
Kodály: Marosszéki táncok:88.–90.ü.-ig ,132–143.ü.-

Az írásbeli jelentkezéseket kérjük beküldeni az alábbi címre:
Pannon Filharmonikusok-Pécs
7622 Pécs, Breuer Marcell sétány 4. vagy az offi ce@pfz.hu címre

A zenekari szemelvényeket a jelentkezés regisztrálása után a meghívott pályázónak 
megküldjük, illetve személyesen a zenekar székházában átvehetôk. Zongorakísérôt igény 
szerint biztosítunk!

A próbajáték tervezett idôpontja: 2015. január 26. 14.30.

A próbajáték helyszíne: Kodály Központ (7622 Pécs, Breuer Marcell sétány 4.)

Az állás betöltése: megegyezés szerint.

Bôvebb felvilágosítást a 72/500-328 ill. 20/ 4498502 telefonszámon adunk!

Pécs, 2014. november 12. Horváth Zsolt
 igazgató
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BUDAFOKI DOHNÁNYI ERNÔ 
SZIMFONIKUS ZENEKAR

Január 24. szombat 19.30 
Zeneakadémia

Bach-Stokowski: Passacaglia, 
Chaconne, d-moll toccata és fúga 
(zenekari átirat)
Mendelssohn: Lobgesang
Km.: Budapesti Akadémiai 
Kórustársaság (karigazgató: Tôri 
Csaba)
Vez.: Hollerung Gábor

Január 25. vasárnap 11.30 
Zeneakadémia
Megérthetô zene – Dohnányi Ernô

Dohnányi: Variációk egy 
gyermekdalra
Km.: Jandó Jenô – zongora
elôad és vez.: Hollerung Gábor

Február 6. péntek 19.30  
BMC
Classical Discoveries

Bach: IV. (D-dúr) szvit
Albrechtsberger: Concerto 
trombulára és lantra 
Beethoven: I. szimfónia
Albin Paulus – trombula
Szabó István – mandora
hangversenymester: Berán Gábor

Február 13. péntek 19.00  
Kaluzál ház

Schumann: I. „Tavaszi” szimfónia
Pertis: Ritornell – változatok 
zongorára és kamarazenekarra
Puccini: Messa di Gloria

Km.: Pertis Attila – zongora
Budapesti Akadémiai  
Kórustársaság
Vez.: Yuval Benozer

Február 21. szombat 19.30  
Mûvészetek Palotája

A Mûvészetek Palotája és a 
Budafoki Dohnányi Zenekar 
rendezésében
A SZERELEM ARCAI – A PROFÁN
Offenbach: Orfeusz az Alvilágban 
– félig szcenírozott elôadás
Nemzeti Énekkar (karigazgató: 
Antal Mátyás)
rendezô: Káel Csaba
Vez.: Hollerung Gábor

Március 1. vasárnap 11.00  
Zeneakadémia
A megérthetô zene – SZÉKELY 
MIHÁLY

Mozart: Varázsfuvola – részletek
elôad és vez.: Hollerung Gábor

Március 6. péntek 19.00  
Klauzál Ház

Copland:  
Fanfare for a Common Man
Puccini: Krizantémok
Crusell:  
Klarinétverseny No. 2, Op. 5
Lutoslawski: Concerto
Km.: Rajnai Csaba – klarinét
Vez.: Jan Jakub Bokun

Március 7. szombat 11.00  
Klauzál Ház

Prokofjev: Péter és a farkas
elôad és vez.: Hollerung Gábor

Március 7. szombat 15.00  
Klauzál Ház
FÉNY ÉS ÜNNEP – A RÉZFÚVÓSOK

A trombita, a kürt, a harsona és a 
tuba
Elôad: Zelinka Tamás 

Március 14. szombat 19.30  
Zeneakadémia

Vajda: Sinfonia ma non troppo
Schoenfield: Four parables 
Grieg: Peer Gynt – kísérôzene
Km.: Oravecz György – zongora
Vez.: Hollerung Gábor

Március 20. péntek 19.30  
BMC 

Mozart: Idomeneo – nyitány
Mozart: Thamos, Egyiptom királya 
– közzene
Mozart: 
d-moll zongoraverseny KV 466
Haydn: G-dúr szimfónia No.88
Km.: Malcolm Bilson – fortepiano
Vez.: Vashegyi György 

BUDAPESTI FILHARMÓNIAI 
TÁRSASÁG

Februar 9. hétfô, 19.30
Anton Webern: Passacaglia, op. 1
Sibelius: Hegedûverseny
Igor Sztravinszkij: 
Tavaszi áldozat (1913)
Vez.: Christian Badea
Km.: Alexandra Conunova

Marcius 9. hétfô, 19.30
Gustav Mahler: III. szimfónia
Vez.: Pinchas Steinberg
Km.: Schöck Atala – alt, a Magyar 
Allami Operahaz Enekkara
(karigazgató Strausz Kálmán)
a Magyar Állami Operaház 
Gyermekkara
(karigazgató Gupcsó Gyöngyvér)

DUNA SZIMFONIKUS  
ZENEKAR

Február 6. 19.00, Duna Palota
Tavaszi bérlet 1. 

A ZENE HATALMA
Gluck: Orfeusz és Euridiké 
(három felvonásos tragikus opera 
koncertszerû elôadása a KÓTA 
támogatásával)
Km.: Vörös Szilvia (Orfeusz), 
Baráth Emôke (Euridiké) Bódi 
Zsófia (Ámor)
Vez.: Somos Csaba

Február 15. 10.30, Duna Palota 
Családi Szimfonikus Matiné Bérlet 5. 
– „ASSZONYOK, LÁNYOK”

Carmen, Éva, Mária Terézia, 
Heléna, Anna, Cherubin, Solvejg, 
Anitra, Sylvia
Vez.: Deák András
Mûsorvezetô: Zelinka Tamás

Február 27. 19.00, Duna Palota 
Tavaszi bérlet 2.  
NAGY ÉS KIS SZIMFÓNIA

Prokofjev: Sinfonietta (op. 5)

Pánczél Tamás: Zongoraverseny
Brahms: 
2. szimfónia, D-dúr (op. 73)
Km.: Balog József (zongora)
Vez.: Deák András

Március 13. 19.00, Duna Palota
Tavaszi bérlet 3.  
„MESE, MESE, MÁTKA…”

Rossini: Hamupipôke – nyitány
Mendelssohn: Szentivánéji álom 
– szvit (Scherzo, Notturno, 
Nászinduló)
Ravel: Lúdanyó meséi – szvit
Ljadov: Kikimora – legenda 
zenekarra (op. 63)
Ljadov: Baba Yaga – tündérmese 
zenekarra (op. 56)
Ránki György: Pomádé király új 
ruhája – I. szvit
Vez.: Kovács László

Március 22. 10.30, Duna Palota 
Családi Szimfonikus Matiné bérlet 6.  
– „MESE, MESE, MÁTKA…”

Háry János, Pomádé király, Ludas 
Matyi, Bûvészinas, Mefisztó, Péter
Vez.: Deák András
Mûsorvezetô: Zelinka Tamás

Március 27. 19.00, Duna Palota
Tavaszi bérlet 4.  
PÁRIZSBAN

Debussy: Egy faun délutánja
Bourgeois: 
Harsonaverseny (op. 114)
Dukas: 1. szimfónia, C-dúr
Km.: Bencze Csaba (harsona)
Vez.: Deák András

GÖDÖLLÔI SZIMFONIKUS 
ZENEKAR

Január 31. szombat 19.00  
Mûvészetek Háza Gödöllô – szín-
házterem
MAGYAR-OSZTRÁK EST

Rózsavölgyi Márk: 
Elsô magyar társas táncz
Wolf Péter: Utazás
Szólista: Klacsmann Nóra – 
hegedû
Bartók: Román népi táncok
Schubert: V. szimfónia
Vez.: Horváth Gábor

Február 18. szerda 11.00 és 14.00  
Mûvészetek Háza Gödöllô – szín-
házterem
MESÉLÔ MUZSIKA – ifjúsági 
hangverseny

KOCSÁK TIBOR: HÓFEHÉRKE ÉS 
A HÉT TÖRPE 
Km.: Széphalmi Júlia – tánc és a 
Chopin Zenei AMI elôképzôsei – 
törpék
Vezényel és a mûsort ismerteti: 
Deák András

Február 24. kedd, 14.00  
Mûvészetek Háza Gödöllô – szín-
házterem
ZENEI UTAZÁS –  
ifjúsági hangverseny 

TÓTH PÉTER – PETÔFI SÁNDOR: 
A HELYSÉG KALAPÁCSA – kórus­
opera
Elôadja a Gödöllôi Szimfonikus 
Zenekar, az Erkel Ferenc 

hangversenynaptár

A PANNON FILHARMONIKUSOK – PÉCS NKFT.
próbajátékot hirdet az alábbi állásra

KONCERTMESTER
Elsô forduló:

J. S. Bach: Két ellentétes karakterû (lassú-gyors) tétel a hegedû szólószonáták  
vagy partiták közül
W. A. Mozart: választható az alábbi három közül:
G-dúr hegedûverseny, No.3, K216, 1. tétel kadenciával  
D-dúr hegedûverseny, No.4, K218, 1. tétel kadenciával  
A-dúr hegedûverseny, No.5, K219, 1. tétel kadenciával   

Második forduló:
egy hegedûverseny elsô tétele kadenciával az alábbiak közül:
L. v. Beethoven: D-dúr hegedûverseny, Op.61
J. Sibelius: d-moll hegedûverseny, Op.47
F. Mendelssohn-Bartholdy: e-moll hegedûverseny, Op.64
A. Glazunov: a-moll hegedûverseny, Op.82
Bartók Béla: Hegedûverseny, No.2, Sz. 112, BB 117
H. Wieniawski: fisz-moll hegedûverseny, No.1, Op.14
J. Brahms: D-dúr hegedûverseny, Op.77
P. I. Csajkovszkij: D-dúr hegedûverseny, Op.35

Koncertmesteri szólók
R. Strauss: Hôsi élet – a hôs társnôje 
J. S. Bach: h-moll mise BWV 232 – Laudamus te 
Ny. A. Rimszkij-Korszakov: Seherezádé op.35 - minden szóló
J. Brahms: Brahms I. szimfónia II. tétel (szólórészek)

Zenekari részletek
Mozart: Esz- dúr szimfónia No. 39  II. és IV. tétel
Bartók Béla: Concerto Sz. 116, BB 123  V. tétel –felsô szólam  22–88  és  277–317

Kamara
Dvor̆ák: Amerikai vonósnégyes (F-dúr) I. tétel

Az írásbeli jelentkezéseket kérjük beküldeni az alábbi címre:
Pannon Filharmonikusok-Pécs –
7622 Pécs, Breuer Marcell sétány 4. vagy az office@pfz.hu címre

A zenekari szemelvényeket a jelentkezés regisztrálása után a meghívott pályázónak megküldjük, �
illetve személyesen a zenekar székházában átvehetôk. Zongorakísérôt igény szerint biztosítunk!

A próbajáték tervezett idôpontja: 2015. január 27. 14.30.
A próbajáték helyszíne: Kodály Központ (7622 Pécs, Breuer Marcell sétány 4.)
Az állás betöltése: megegyezés szerint. Bôvebb felvilágosítást a 72/500-328 �
ill. 20/ 4498502 telefonszámon adunk!

Pécs, 2014. november 20.	 Horváth Zsolt
	 igazgató
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Vegyeskar – Budapest és a Vox 
Universitatis Szegediensis 
Énekkara – karigazgató: 
Dr. Cseri Zsófia
Moderátor: 
Tóth Péter zeneszerzô, Szilágyi 
Márton, az ELTE Magyar 
Irodalomtörténeti Tanszékének 
tanszékvezetô egyetemi tanára
Vez.: Horváth Gábor

Március 21. szombat 19.00  
Mûvészetek Háza Gödöllô – szín-
házterem 
MÛVÉSZETEK KERTJE

Wagner: Siegfried-Idyll 	  
Grieg: Peer Gynt – I. szvit   
J. Strauss: Tavaszi hangok-keringô
Mennydörgés és villámlás-polka
Mesél a bécsi erdô-keringô
Könnyû vér-polka
Kék Duna-keringô
Vez.: Ménesi Gergely 
A mûsort ismerteti: Zelinka Tamás 

GYÔRI FILHARMONIKUS 
ZENEKAR

Január 16. péntek 19.00 
Gyôr, Richter terem 
Sándor János bérlet

GILBERT VARGA
C. Franck: Les Eolides – szimfoni­
kus költemény
Bartók B.: III. zongoraverseny 
J. Brahms / A. Schönberg: g-moll 
zongoranégyes No. 1, op. 25 – ze­
nekari változat
Vez.: Gilbert Varga
Km.: Ránki Fülöp – zongora

Január 22., csütörtök19.00 
Sopron, Liszt Ferenc Konferen-
cia- és Kulturális Központ
Kékfrankos bérlet 

Január 23., péntek 19.00 
Gyôr, Richter terem
Varga Tibor bérlet

DOLHAI ATTILA
Népszerû operett- és operameló­
diák nagyzenekari kísérettel
Vez.: Silló István
Km.: Dolhai Attila – ének,  
Bordás Barbara – ének

Február 5., csütörtök 19.00 
Sopron, Liszt Ferenc Konferen-
cia- és Kulturális Központ
Liszt Ferenc bérlet

TÉLI UTAZÁS
F. Schubert: Téli utazás
Km.: Benno Schollum – bariton, 
Albert Sassmann – zongora

Február 6., péntek 19.00 
Dunaszerdahelyi Városi 
Mûvelôdési Központ
Filharmonikus bérlet 

Február 10. kedd 19.00 
Mosonmagyaróvár, Flesch Károly 
Kulturális Központ
Filharmonikus bérlet 

FARSANGI KONCERT
Meglepetés koncert sok vidámság­
gal, tréfával
Vez.: Berkes Kálmán
Km.: Litkai Gergely – humorista

Február 8. vasárnap
Flesch Károly bérlet

L. van Beethoven. c-moll 
vonósnégyes, op. 18, No. 4
Bartók Béla: Duók két hegedûre
Tallér Zsófia: Trombitaparty – 
ôsbemutató

Február 12. 19.00 
Pápa, Jókai Mór Mûvelôdési és 
Szabadidô Központ
Filharmonikus bérlet 

Február 13. péntek 19.00 
Tatabánya

Tatabánya, A Vértes Agorája
Filharmonikus bérlet 
OROSZ ZOLTÁN
Vivalditól Brahmsig, a francia 
sanzontól az orosz cigánydalokig, 
a délszláv népzenétôl Astor 
Piazzola Argentin tangójáig…
Vez.: Kovács László
Km.: Orosz Zoltán – harmonika

Február 20. péntek 19.00 
Gyôr, Richter terem
Richter János bérlet

BRUCKNER- KOCSIS
A. Bruckner: 
VIII. (c-moll) szimfónia
Vez.: Kocsis Zoltán

Február 27. péntek 19.00 
Gyôr, Richter terem
Nikisch Artur bérlet

KORSZAKOK
J. Haydn: D-dúr nyitány, Hob. la:7
C.M. von Weber: Concertino 
kürtre és zenekarra, op. 45
F. Schubert: III. (D-dúr) szimfónia, 
R. Strauss: 
I. (Esz-dúr) kürtverseny, op. 11
I.F. Sztravinszkij: Pulcinella –szvit
Vez.: Rácz Márton
Km.: Zempléni Szabolcs – kürt

Március 6. péntek 19.00 
Gyôr, Richter terem
Varga Tibor bérlet

DON QUIXOTE
Kodály Z.: Háry János – szvit
Reményi A.: Epilógus
R. Strauss: Don Quixote – szimfo­
nikus költemény, op. 35
Vez.: Héja Domonkos
Km.: Fenyô László – gordonka

Március 8., vasárnap 16.00 
Gyôr 
Egyetemi Hangversenyterem
Flesch Károly bérlet

Ott Rezsô: Quatre Guinols en Trois 
Mouvements
A. Dvořák: d-moll szerenád 
fúvósokra és mélyvonósokra,  
op. 44
Mûvészeti vezetô: Berkes Kálmán

Március 12. csütörtök 19.00 
Tatabánya
Filharmonikus bérlet 

Március 13. péntek 19.00 
Gyôr, Richter terem
Sándor János bérlet

KOCSIS ZOLTÁN + ZONGORA 
S. Rahmanyinov: II. (c-moll) 
zongoraverseny, op. 18
L. van Beethoven: V. (c-moll) 
„Sors” szimfónia, op. 67.
Vez.: Berkes Kálmán
Km.: Kocsis Zoltán – zongora

Március 29. vasárnap 19.00 
Pápa, Jókai Mór Mûvelôdési és 
Szabadidô Központ
Filharmonikus bérlet 

BERECZ ANDRÁS – Mesés zenék, 
zenés mesék
Csajkovszkij: Diótörô – szvit
Kodály Z.: Háry János – szvit
Vez.: Berkes Kálmán
Km.: Berecz András – ének- és 
mesemondó

Március 30. hétfô19.00 
Sopron, Liszt Ferenc Konferen-
cia- és Kulturális Központ
BERECZ ANDRÁS – Mesés zenék, 
zenés mesék
Kékfrankos bérlet

Csajkovszkij: Diótörô – szvit
Kodály Z.: Háry János – szvit
Vez.: Berkes Kálmán
Km.: Berecz András – ének- és 
mesemondó

KODÁLY FILHARMONIKUSOK 
DEBRECEN

Január 22. 19.30 
Debrecen, Bartók terem
Német dallamok

J.S. Bach: h-moll szvit BWV 1067
W.A. Mozart: C-dúr fuvola-hárfa­
verseny K.299/297c
J. Brahms: 
III. F-dúr szimfónia op.90
Matuz István – fuvola, 
Bábel Klára – hárfa
Vez.: Jeanpierre Faber

Február 19. 19.30 
Debrecen, Bartók terem
Humor a zenében – farsangi 
meglepéskoncert

Vez.: Bartal László

Február 26. 19.30 
Debrecen, Bartók terem
Magyar klasszikusok

Goldmark K.: Téli rege-nyitány
Weiner L.: 
Csongor és Tünde szvit op.10.
Dohnányi E.: 
Ruralia Hungarica op.32/a
Bartók B.: Cantata profana 
Kodály Kórus Debrecen
Vez.: Szabó Sipos Máté

Március 17. 19.30 
Nyíregyháza, Kodály terem
Északi fény

J. Sibelius: Finlandia op.26. No.7.
E. Grieg: 
a-moll zongoraverseny op.16.
E. Grieg: 
Peer Gynt – részletek
Báll Dávid – zongora
Vez.: Somogyi-Tóth Dániel

Március 19. 19.30 
Debrecen, Bartók terem
Északi fény

J. Sibelius: Finlandia op.26. No.7.
E. Grieg: 
a-moll zongoraverseny op.16.
E. Grieg: 
Peer Gynt – részletek
Báll Dávid – zongora
Vez.: Somogyi-Tóth Dániel

Március 26. 19.30 
Debrecen, Bartók terem
Olasz triptichon

P. Csajkovszkij: 
Olasz capriccio op.45
O. Respighi: Három Botticelli kép
G. Rossini: Stabat Mater
Rendes Ágnes, Bódi Marianna, 
Pataki P. Dániel,
Bátki Fazekas Zoltán – ének
Kodály Kórus Debrecen
Vez.: Kovács János

MÁV SZIMFONIKUS ZENEKAR

Január 24. 10.00 és 11.30 
Magyar Nemzeti Múzeum 
Unokák és nagyszülôk hangversenyei

Népzene – Mûzene 
Bartók: Magyar képek 
Bartók: Román népi táncok 
Kodály: Marosszéki táncok 
Km.: a Rohoncz Folkmûhely 
(Bolya Mátyás, Szokolay „Dongó” 
Balázs) 
Vez.: Dinyés Dániel

Január 27. 19.00 
Francia Intézet, Nagyterem

Farkas F.: Maschere oboára, 
klarinétra és fagottra
Farkas F.: Mátyás király udvara 
– táncszvit (klarinétra, fagottra, 
kürtre és vonósötösre)
C. Saint-Saëns: Szeptett trombitára, 
zongorára és vonósötösre, op. 65

Január 30. 19.00 
Zeneakadémia 
Erdélyi Miklós bérlet

Farsangi hangverseny 
Milhaud: Ökör a háztetôn 
Ravel: Pavane egy infánsnô 
halálára 
Massenet: Thais – Meditation – 
hegedûre és zenekarra      
Offenbach: Párizsi vidámságok 
– részletek 
Strauss: Denevér nyitány 
Kreisler: Szerelmi öröm, Szerelmi 
bánat, A szép Rosmarin – 
hegedûre és zenekarra 
Strauss: Keringôk 
Hegedûn km. és vez.: Csaba Péter

Január 31. 11.00 
Olasz Kultúrintézet
Varga László bérlet 

Milhaud: Ökör a háztetôn 
Ravel: Pavane egy infánsnô 
halálára 
Massenet: Thais – Meditation – 
hegedûre és zenekarra      
Offenbach: Párizsi vidámságok 
– részletek 
Strauss: Denevér nyitány 
Kreisler: Szerelmi öröm, Szerelmi 
bánat, A szép Rosmarin – 
hegedûre és zenekarra 
Strauss: Keringôk
Hegedûn km. és vez.:Csaba Péter

Január 31. 17.00 
Olasz Kultúrintézet, Giuseppe 
Verdi terem
Kamarazenei bérlet

Vivaldi: D-dúr szimfónia RV 122. 
Puccini: Krizantémok 
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Vivaldi: B-dúr concerto trombitára 
és hegedûre RV 548. 
Albinoni: Adagio 
Vivaldi: F-dúr szimfónia RV 135

Február 28. 11.00 
Olasz Kultúrintézet 
Varga László bérlet

Dvořak: Karnevál nyitány 
Hacsaturján: Álarcosbál – szvit 
Farkas: Mátrai táncok 
Britten: Soirée Musicales 
(Rossini témáira) 
Kacsóh – Dénes: 
János vitéz – szvit 
Dénes: Nokia-Valse 
Bernstein: Divertimento 
Piazzolla: Milonga del Angel 
Anderson: Fiddle faddle, Sleight 
Ride, Jazz pizzicato, Az írógép 
Dénes: Radetzky-ykztedaR 
Vez.: Dénes István

Február 7. 
Mûvészetek Palotája
Sztravinszkij-maraton

Hegedûverseny, A fülemüle éneke
Km.: Kelemen Barnabás (hegedû)
Vez.: Csaba Péter

Február 11. 19.30 
Mûvészetek Palotája 
Szôke Tibor mesterbérlet

Komlósi Ildikó áriaestje  
Vez.: Kesselyák Gergely

Február 14. 10.00 és 11.30 
Magyar Nemzeti Múzeum 
Unokák és nagyszülôk hangversenyei 

Farsang 
J. Strauss: A denevér – nyitány  
Weiner: Farsang (szimfonikus kép)  
Hacsaturján: Álarcosbál – Keringô, 
Nocturne, Galopp 
Kreisler: Szerelmi öröm, 
Szerelmi bánat, Szép Rosmarin 
Hegedûn km. és vez.: Hollókôi 
Huba

Február 20. 18.00, Festetics Palota
Festetics bérlet 

Haydn: e-moll szimfónia, No. 44.  
Dowland: Két dal brácsára és 
vonósokra  
Britten: Lachrymae 
Mozart: G-dúr Cassation, K 63 
Brácsán km. és vez.: Wolfram 
Christ

Február 27. 19.00, Zeneakadémia 
Lukács Miklós bérlet

Farsangi hangverseny 
Dvořak: Karnevál nyitány 
Hacsaturján: Álarcosbál – szvit 
Farkas: Mátrai táncok 
Britten: Soirée Musicales 
(Rossini témáira) 
Kacsóh – Dénes: 
János vitéz – szvit 
Dénes: Nokia-Valse 
Bernstein: Divertimento 
Piazzolla: Milonga del Angel 
Anderson: Fiddle faddle, Sleight 
Ride, Jazz pizzicato, Az írógép 
Dénes: Radetzky-ykztedaR 
Vez.: Dénes István

Február 28. 17.00 
Olasz Kultúrintézet, Giuseppe 
Verdi terem 
Kamarazenei bérlet

Vivaldi: A négy évszak

Március 13. 19.00 
Zeneakadémia 
Erdélyi Miklós bérlet

Debussy: A tékozló fiú 
Ribnyikov: 6. szimfónia (Simfonia 
Tenebre)  
Km.: Molnár Ágnes (szoprán), 
Balczó Péter (tenor), 
Cseh Antal (bariton) 
Vez.: Kesselyák Gergely

Március 24. 19.30 
Mûvészetek Palotája
Szôke Tibor mesterbérlet

Grieg: a-moll zongoraverseny  
Mahler: II. szimfónia (Feltámadás)  
Km.: Várjon Dénes (zongora), 
Rácz Rita (szoprán), 
Meláth Andrea (mezzoszoprán) 
Nemzeti Énekkar 
(karig: Antal Mátyás) 
Vez.: Csaba Péter 

A MAGYAR RÁDIÓ  
SZIMFONIKUS ZENEKARA

Január 23. péntek 19.30  
Zeneakadémia, Nagyterem

Brahms: Tragikus nyitány, op.81
Bartók: II. zongoraverseny
Sári József: Jakob’s Ringen mit der 
Finsternis – vonószenekarra 
(ôsbemutató) 
R. Strauss: 
Halál és megdicsôülés, op.24
Km.: Fülei Balázs – zongora
Vez.: Vajda Gergely

Január 30. péntek 18.00  
Magyar Rádió Márványterem

Fauré: Zongoranégyes, op.15
Bach: G-dúr triószonáta BVW 1039 
– (átirat 2 vibrafonra, marimbára 
és zongorára) 
Sosztakovics: 
e-moll trió, op.67 No.2
Km.: Bódás Zsuzsa – zongora
Kiss Péter – zongora 
Nagymiklósi Judit – gordonka
Patachich Judit – brácsa
Popa Gergely – hegedû
Puskás Zsolt – gordonka
Tóth Benedek – vibrafon
Ur Bertalan – vibrafon
Varga Zoltán Mihály – marimba

Február 13., péntek 19.30 
Bartók Béla Nemzeti Hangver-
senyterem

Toru Takemitsu: From me flows 
what you call time – 5 
ütôhangszerjátékosra és zenekarra
Vajda Gergely: Drums Drums 
Drums – ôsbemutató
Gyöngyösi Levente: 
Sinfonia concertante 4 
ütôhangszerjátékosra és zenekarra
Km.: Amadinda Együttes, 
Vez.: Vajda Gergely
Közös szervezésben a Mûvészetek 
Palotájával

Február 20. péntek 19.30  
Zeneakadémia, Nagyterem

Händel: Izrael Egyiptomban
Km.: Váradi Zita, Jónás Krisztina, 
Schöck Atala, Kálmán László, 
Thomas Šelc, Cser Krisztián – ének

Magyar Rádió Énekkara 
Vez.: Pad Zoltán

Február 27. péntek 18.00  
Magyar Rádió, Márványterem

Rossini: D-dúr fuvolanégyes, No. 4
Kovács Zoltán: Quintetto per 
flauto ed archi (Fuvolaötös) 1997
Brahms: 
h-moll klarinétötös, op. 115
Km.: Amirás Árpád – cselló
Fejérvári János – brácsa
Fenyvesi Andrea – hegedû
Fervágner Csaba – nagybôgô
Fülöp Levente – brácsa
Nagymiklósi Judit – cselló
Oláh Vilmos – hegedû
Popa Gergely – hegedû
Varga Fruzsina – fuvola
Varga Gábor – klarinét

Március 10., kedd 19.30  
Zeneakadémia, Nagyterem

Bach: h-moll mise, BWV 232
Km.: Fodor Beatrix, Heiter 
Melinda, Schöck Atala, Megyesi 
Zoltán, Kovács István – ének
Magyar Rádió Énekkara 
(karigazgató: Pad Zoltán)
Vez.: Kovács János

Március 17. kedd 19.30  
Zeneakadémia, Nagyterem
A ZENÉN TÚL…/3

Mendelssohn
Km.: Magyar Rádió Énekkara 
(karigazgató: Pad Zoltán)

Március 22., vasárnap 19.30 
Bartók Béla Nemzeti Hangver-
senyterem

Bernstein: Chichester Psalms
Ravel: Bolero
Beethoven: 
V. (c-moll) szimfónia, op.67
Km.: Nemzeti Énekkar 
(karigazgató: Antal Mátyás)
Vez.: Daniel Oren
Közös szervezésben a Mûvészetek 
Palotájával.

MISKOLCI SZIMFONIKUS 
ZENEKAR

Január 26. 19.00 
Mûvészetek Háza
A JÖVÔ ZENÉJÉNEK ÚTJAIN 
(Népszerû Bérlet)

R. Wagner: Wesendonck-dalok
Liszt Ferenc: Faust-szimfónia
Ének: Németh Judit, Fekete Attila
Km.: Nyíregyházi Cantemus Kórus
Vez.: Gál Tamás

Január 29. 19.00, Zeneakadémia
R. Wagner: Wesendonck-dalok
Liszt Ferenc: Faust-szimfónia
Km.: Németh Judit, mezzoszoprán
Fekete Attila, tenor
a Nyíregyházi Cantemus Kórus
Vez.: Gál Tamás

Február 5. 17.00 
Mûvészetek Háza
KORTÁRS EST

Ács Gyula:
Gimesi táncszvit
Juhász Endre:
Oboaverseny

Február 16. 19.00 
Mûvészetek Háza
A MEGÚJULÁS JEGYÉBEN
(Népszerû Bérlet)

A. Dvořák: Karnevál – nyitány
A. Dvořák: 
h-moll gordonkaverseny
A. Dvořák: IX. („Új világ”) 
szimfónia
Gordonka: Perényi Miklós
Vez.: Mika Eichenholz

Február 19. 19.00, Zenepalota
GYÁSZHANGOK A FÉNY SZÁZADÁ­
BAN (Mester Bérlet)

J. Haydn: e-moll („Gyász”) 
szimfónia no. 44.
G. B. Pergolesi: Stabat Mater
Km.: Muzsi Andrea – szoprán
Tuzson Hajnalka – mezzoszoprán
a Debreceni Kodály Kórus
Vez.: Gál Tamás

Február 21. 16.00 
Mûvészetek Háza
VÁRANDÓS KONCERT

Február 22. 16.00 
Mûvészetek Háza
BABAKONCERT

Március 2-5.
IFJÚSÁGI KONCERTEK

A Filharmónia rendezvényei

Március 19. 19.00 
Mûvészetek Háza
MAGYARORSZÁG ÉS A NAGYVILÁG
Gyöngy Bérlet 

Kodály Zoltán: Fölszállott a páva 
– változatok
Hubay Jenô–Banda Ádám: 
Larghetto op. 14/2
Zsolt Nándor–Banda Ádám: 
Valse caprice (bemutató)
M. Ravel: Tzigane
Bartók Béla: Táncszvit
Kodály Zoltán: 
Psalmus Hungaricus
Hegedû: Banda Ádám
Ének: Fekete Attila
Km.: Nyíregyházi Cantemus Kórus
Vez.: Héja Domonkos

Március 22. 14.30 és 16.30 
Mûvészetek Háza
JÁTSSZUNK ZENÉT A SZIMFONIKU­
SOKKAL

Közremûködô: Csuka Tímea

Március 24. 19.30, Zeneakadémia
Kodály Zoltán: Fölszállott a páva 
– variációk 
Hubay Jenô–Banda Ádám: 
Larghetto op. 14/2
Zsolt Nándor–Banda Ádám: 
Valse caprice
M. Ravel: Tzigane
Bartók Béla: Táncszvit
Kodály Zoltán: Psalmus 
Hungaricus
Km.: Banda Ádám, hegedû
Fekete Attila, tenor
a Nyíregyházi Cantemus Kórus
Vez.: Héja Domonkos

Március 30. 19.00 
Mûvészetek Háza
KÉSEI ROMANTIKA–AZ EST 
VIRÁGAI
(Népszerû Bérlet)

Goldmark Károly: 
Sakuntala – nyitány
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E. Grieg: a-moll zongoraverseny
Saint-Saëns: 
III. („Orgona”) szimfónia
Zongora: Várjon Dénes
Orgona: Szabó Balázs
Vez.: Kovács János

NEMZETI FILHARMONIKUSOK

Január 28, 19.30  
Mûvészetek Palotája – Bartók Béla 
Nemzeti Hangversenyterem

Mendelssohn: Szentivánéji álom– 
részletek a kísérôzenébôl
Nyitány
No.1. Scherzo
No.5. Intermezzo
No.7. Notturno
No.9. Nászinduló
Jacques Ibert: Fuvolaverseny
Schubert: IX. C-dúr szimfónia
Vez.: Hamar Zsolt
Km.: Michael Martin Kofler 
(fuvola)

Január 29. 19.00  
Bartók terem, Szombathely

Mendelssohn: Szentivánéji álom– 
részletek a kísérôzenébôl
Nyitány
No.1. Scherzo
No.5. Intermezzo
No.7. Notturno
No.9. Nászinduló
Jacques Ibert: Fuvolaverseny
Schubert: IX. C-dúr szimfónia
Vez.: Hamar Zsolt
Km.: Michael Martin Kofler 
(fuvola)

Február 5. 19.30 
Mûvészetek Palotája – Bartók Béla 
Nemzeti Hangversenyterem

Bach: I.zenekari szvit, 
C-dúr BWV 1066
Villa-Lobos: 
Bachianas Brasileiras no. 3
Villa-Lobos: Uirapuru
Bach: VII. zongoraverseny g- moll, 
BMW 1058
Villa-Lobos: Choros no. 6
Vez.: Kocsis Zoltán
Km.: Jean Louis Steuerman 
(zongora), Nemzeti Énekkar 
(karigazgató: Antal Mátyás)

Február 6. 19.00 
Kodály Központ, Pécs

Bach: I.zenekari szvit, C-dúr 
BWV 1066
Villa-Lobos: 
Bachianas Brasileiras no. 3
Villa-Lobos: : Uirapuru
Bach: VII. zongoraverseny g- moll, 
BMW 1058
Villa-Lobos: Choros no. 6
Vez.: Kocsis Zoltán
Km.: Balog József (zongora), 
Nemzeti Énekkar (karigazgató: 
Antal Mátyás), 

Február 7. 19.30, Debrecen
Bach: I.zenekari szvit, C-dúr 
BWV 1066
Villa-Lobos: Bachianas 
Brasileiras no. 3
Villa-Lobos: : Uirapuru
Bach: VII. zongoraverseny g- moll, 

BMW 1058
Villa-Lobos: Choros no. 6
Vez.: Kocsis Zoltán
Km.: Balog József(zongora), 
Nemzeti Énekkar 
(karigazgató: Antal Mátyás), 

Február 18., 19.30  
Mûvészetek Palotája – Bartók Béla 
Nemzeti Hangversenyterem, 
Budapest

Schumann: 
IV. szimfónia d- moll, op. 120
Prokofjev: 
IV. zongoraverseny 
B- dúr balkézre, op. 53
Prokofjev: II. szimfónia d- moll 
„Vas és acél”, op. 40
Vez.: Carlo Rizzi
Km.: Alexei Volodin (zongora)

Február 25. 19.30 Zeneakadémia, 
Budapest

Mozart: Don Giovanni- nyitány
Haydn: D-dúr („Londoni”)
szimfónia, No. 104
Mozart: c-moll mise, K. 427
Vez.: Vásáry Tamás
Km.: Hajnóczy Júlia (szoprán), 
Halmai Katalin (mezzoszoprán), 
Brickner Szabolcs (tenor), 
Cser Krisztián (basszus), 
Nemzeti Énekkar (karigazgató: 
Antal Mátyás)

Február 26. 19.00 
Mûvészetek Háza, Miskolc

Mozart: Don Giovanni-nyitány
Haydn: D-dúr szimfónia, No. 104
Mozart: c-moll mise, K. 427
Vez.: Vásáry Tamás
Km.: Hajnóczy Júlia (szoprán), 
Halmai Katalin (mezzoszoprán), 
Brickner Szabolcs (tenor), 
Cser Krisztián (basszus), 
Nemzeti Énekkar (karigazgató: 
Antal Mátyás)

Március 8. 11.00 és 15.00 
Mûvészetek Palotája – Fesztivál 
Színház, Budapest
Meztelen igazságok- derûs 
hangverseny gyermekeknek és 
szüleiknek

Ránki György
Pomádé király új ruhája – 
gyermekopera két részletben
Vez.: Antal Mátyás
Km.: Philipp György, Nemzeti 
Énekkar (karigazgató: Antal 
Mátyás) énekes szólisták

Március 14. 20.00 
Mûvészetek Palotája – Bartók Béla 
Nemzeti Hangversenyterem
Ünnepi koncert a „MÜPA 10” 
alkalmából

Brahms: A párkák éneke
Bartók: Concerto
Vez.: Kocsis Zoltán
Km.: Nemzeti Énekkar 
(karigazgató: Antal Mátyás)

Március 18. 19.30 
Mûvészetek Palotája – Bartók Béla 
Nemzeti Hangversenyterem

Mozart: 
A-dúr zongoraverseny, K. 414
Bruckner: 
VII. (E-dúr) szimfónia
Vez.: Thomas Sanderling
Km.: Fülei Balázs (zongora) 

Március 21. 18.00 
Nemzeti Filharmonikusok 
próbaterme, Budapest
Próbatermi vendégség – kamaraze­
nei hangverseny

Hindemith: Szólószonáta 
gordonkára no. 3, op. 25
Giles Farnaby: Szvit
Willem De Fesch: Szonáta
Jacques Charpentier: 
Prelûd és allegro
Szentpáli Roland: Ballada
Pergolesi: Stabat Mater
Vez.: Antal Mátyás
Km.: Papp Dániel (I. hegedû), 
Miczki Rita (I. hegedû), Balogh 
Enikô (brácsa), Deák György 
(cselló), Pertorini Rezsô (cselló), 
Sztankov Iván (nagybôgô), Bizják 
Dóra (zongora), Romhányi Áron 
(zongora), Szentpáli Roland (tuba), 
A Nemzeti Énekkar kamarakórusa, 

ÓBUDAI DANUBIA ZENEKAR

Február. 3. kedd 19.30 
Zeneakadémia	
Íme, az ember bérletsorozat V. 
SCHUMANN 

Robert Schumann: 
„Zwickaui” szimfónia	
Csellóverseny op. 129
IV. szimfónia op. 120
Km.: Perényi Miklós
Vez.: Héja Domonkos	

Február 15. vasárnap 19.30 
MÜPA
KLASSZIKUS ÉS MODERN 

Sándor László: Et trasfiguratus est
Beethoven: IV. (G-dúr) 
zongoraverseny op.58.
Csajkovszkij: VI. (h-moll, 
„Patetikus”) szimfónia, op. 74
Km.: Demény Balázs, zongora
Vez.: Hámori Máté

Február 25. szerda 19.00 
BMC 
MENDHELSSOHN-sorozat

FANNY
Fanny Mendelssohn: g-moll 
fantázia csellóra és zongorára
Felix Mendelssohn: f-moll 
vonósnégyes op. 80
Felix Mendelssohn: 
C-dúr nyitány op. 101
Felix Mendelssohn: e-moll 
hegedûverseny op.64 
házigazda: Eckhardt Gábor
Km.: Kállai Ernô (hegedû)
Vez.: Hámori Máté

Március 6. péntek 19.30 
Zeneakadémia
Íme, az ember VI.
VARÁZSLAT ÉS SZENVEDÉLY

Paul Dukas: A bûvészinas	
Camille Saint-Saëns: 
V. zongoraverseny
Hector Berlioz: 
Fantasztikus szimfónia
Km.: Balogh József
Vez.: Hámori Máté

Március 12–13. 19.00, BMC	
Schubert-Zender: 
WINTERREISE

Dalciklus Wilhelm Müller verseire
szólista: Szemenyei János
rendezô: Mundruczó Kornél
Vez.: Hámori Máté

Március 16. és 17–20.	
Ifjúsági sorozat I.

MÜPA és óbudai általános iskolák 
egyéni egyeztetés szerint
CSILLAGÉNEK
Kárász Eszter, az Eszter-lánc 
mesezenekar és az Óbudai 
Danubia Zenekar interaktív 
koncertje

PANNON FILHARMONIKUSOK 
– PÉCS

Január 22. csütörtök 19.00 
Kodály Központ
A híd

Dohnányi Ernô: Ünnepi nyitány 
Wolf Péter: Zongoraverseny 
Weiner Leó: Csongor és Tünde
Km.: Balog József – zongora
Vez.: Kovács László

Január 24., szombat 18.00 
Kodály Központ 
Segítség, komolyzene! III.

Weiner Leó: Csongor és Tünde
zenei mesélô: Gönczy László
Vez.: Vass András

Február 5., csütörtök 19.00 
Kodály Központ
Kelet-nyugat

Csajkovszkij: A vihar – zenekari 
fantázia
Sosztakovics: I. gordonkaverseny
Sztravinszkij: Petruska
Km.: 
Szergej Szlovacsevszkij – gordonka
Vez.: Cristian Mandeal

Február 6., péntek 19.30 
Mûvészetek Palotája
Kelet-nyugat

Csajkovszkij: 
A vihar – zenekari fantázia
Sosztakovics: I. gordonkaverseny 
Sztravinszkij: Petruska 
Km.: 
Szergej Szlovacsevszkij – gordonka
Vez.: Cristian Mandeal

Február 14. szombat 19.00 
február 15. vasárnap 19.00 
Kodály Központ
Valentin-napi hangversenyek

Vez.: Christian Schumann

Február 17. kedd 16.00 
Kodály Központ 
Babzsák V. 
Csiri biri játékkal (0-3 éves korig)

Mozart: B-dúr vonósnégyes K.589
Km.: Buborék Kvartett
Tagjai: Vass Ágnes – hegedû, Tóth 
Tímea – hegedû, Misányi Gabriella 
– brácsa, Herczeg Nóra – cselló

Február 21. szombat 15.30 és 
17.00, Kodály Központ 
Csigaház VI.
Péter és a farsang (3-8 éves korig)

Csigabá: Kiss Szabolcs, Csiganyó: 
Szendrôi Zsuzsanna
Km.: Gárdai Viktória – fuvola, 
Sturcz László – oboa, Török Elek 

hangversenynaptár
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– klarinét, Herpay Ágnes – fagott 
Karsai Farkas – kürt

Február 28., szombat 18.00 
Kodály Központ
A tehetség útján

Debussy: Három noktürn 
Liszt Ferenc: 
Esz-dúr zongoraverseny
Ravel: Daphnis és Chloé – balett
Km.: Kocsis Krisztián – zongora, 
Magyar Rádió Énekkara 
(karig.: Pad Zoltán)
Vez.: Kocsis Zoltán

Március 7., szombat 18.00 
Kodály Központ 
Segítség, komolyzene! IV.

Bartók Béla: I. rapszódia
Bartók Béla: II. rapszódia 
Kodály Zoltán: Marosszéki táncok 
Km.: Bánfalvi Zoltán – hegedû 
Zenei mesélô: Gönczy László
Vez.: Vass András

Március 12. csütörtök 10.00  
Kodály Központ 
Még1esély!

Wagner–Henk de Vlieger: 
A nürnbergi mesterdalnokok – 
zenekari tisztelgés 
Km.: Benjamin Ziervogel – 
koncertmester
Vez.: Bogányi Tibor

Március 12. csütörtök 19.00  
Kodály Központ
Mesterek emlékezete

Hartmann: II. szimfónia – Adagio
Bruch: g-moll hegedûverseny 
Wagner–Henk de Vlieger: 
A nürnbergi mesterdalnokok – 
zenekari tisztelgés
Km.: Kelemen Barnabás – hegedû,
Benjamin Ziervogel – 
koncertmester. 
Vez.: Bogányi Tibor

Március 13. péntek 19.30 
Mûvészetek Palotája
Mesterek emlékezete

Hartmann: II. szimfónia – Adagio
Bruch: g-moll hegedûverseny 
Wagner–Henk de Vlieger: 
A nürnbergi mesterdalnokok – 
zenekari tisztelgés
Km.: Kelemen Barnabás – hegedû, 
Benjamin Ziervogel – 
koncertmester. 
Vez.: Bogányi Tibor

Március 15. vasárnap 19.00 
Kodály Központ
Ünnepi díszhangverseny

Hartmann: II. szimfónia – Adagio
Bartók Béla: I. rapszódia;
II. rapszódia
Kodály Zoltán: 
Marosszéki táncok
Km.: Kelemen Barnabás – hegedû
Vez.: Bogányi Tibor

Március 17. kedd 16.00  
Kodály Központ 
Babzsák VI. 
Csiri biri játékkal (0-3 éves korig)

Mozart: C-dúr vonósnégyes K.157
Km.: Buborék Kvartett
Tagjai: Vass Ágnes – hegedû, 
Tóth Tímea – hegedû, 
Misányi Gabriella – brácsa, 
Herczeg Nóra – cselló

Március 21. szombat 15.30 és 
17.00, Kodály Központ
Csigaház VII.
A fortyogó üstök (3-8 éves korig)

Csigabá: Kiss Szabolcs, 
Csiganyó: Szendrôi Zsuzsanna
Km.: Góth Tamás – ütôhangszerek, 
Gáspár Emese – ütôhangszerek, 
Kugyelka Zsolt – ütôhangszerek, 
Rózsafi Gergely – ütôhangszerek

Március 31., kedd 19.00 
Kodály Központ
PASSIÓ
Húsvéti ünnepi hangverseny

J. S. Bach: János-passió
Km.: Pasztircsák Polina – szoprán, 
Megyesi Schwartz Lúcia – alt, 
Kálmán László – tenor, 
Alessandro Codeluppi – tenor, 
Cser Krisztián – basszus, 
Kovács Péter – basszus, 
Á la cARTe kamarakórus 
(mûvészeti vezetô: Philipp György) 
Vez.: Bogányi Tibor

SAVARIA SZIMFONIKUS 
ZENEKAR

Január 18. vasárnap 19.30 
MÜPA 

Brahms: 
d-moll zongoraverseny, op.15 
Beethoven: III. (Esz-dúr, „Eroica”) 
szimfónia, op.55 
Km.: Palojtay János – zongora
Vez.: Madaras Gergely

Február 2., hétfô, 19.30 
Bartók Terem
Kamarazene bérlet 4.	

Bozsodi Quartett – Haydn+

Február 14., szombat, 19.00 
Bartók Terem
Opera bérlet 2.	

Charles Gounod: Faust
Faust: Balczó Péter
Mefisztó	: Rácz István
Valentin: Geiger Lajos
Margit: Sáfár Orsolya
Siebel: Heiter Melinda
Brander: Gaál Csaba
Márta: Kovács Annamária
Savaria Szimfonikus Zenekar
Vez.: Thomas Herzog
Rendezô: Mányik Albert

Február 17., kedd, 9.30 
Bartók Terem  
és február 18., szerda, 9.30, 
Bartók Terem
Zenemanók bérlet 3.	

Hull a pelyhes

Március 2., hétfô, 19.30 
Bartók Terem
Kamarazene bérlet 5.		

Bognár Ferenc 
és a Savaria Szimfonikus Zenekar 
mûvészei – 
Beethoven+

Március 14., szombat, 19.00 
Bartók Terem
Opera bérlet 3.

Rost Andrea 
„Színek” lemezbemutató áriaestje

Március 27., péntek, 19.30 
Bartók Terem

Szimfónia bérlet 7.	
Csajkovszkij est Hermine Pack-kal
Vez.: Hermine Pack
Savaria Szimfonikus Zenekar

SZEGEDI SZIMFONIKUS 
ZENEKAR 

Január 27. kedd 19.30  
Szegedi Nemzeti Színház
Fricsay-bérlet/3

G. Rossini: Tell Vilmos – nyitány
M. Giuliani: 
Gitárverseny, A-dúr, op.30
R. Schumann: 
II. szimfónia, C-dúr, op.61
Vez.: Barak Tal (Izrael)
Km.: Szilvágyi Sándor – gitár

Február 1. vasárnap 11.00  
Szegedi Nemzeti Színház
Matiné-bérlet/2

A NYITÁNY
F. Mendelssohn: 
Hebridák – nyitány
P. I. Csajkovszkij: 
Rómeó és Júlia – nyitányfantázia
Vez.: Meskó Ilona
A mûsort ismerteti: 
Meszlényi László

Február 9–10. 
Megyejárás – ifjúsági hangversenyek 
Csongrád megyében:
A TERMÉSZET HANGJAI

B. Smetana: Moldva
A. Vivaldi: 
Négy évszak – A tavasz
W. A. Mozart: Német tánc
E. Grieg: Reggeli hangulat
C. M. von Weber: 
A bûvös vadász – nyitány
ifj. J. Strauss: Vadászaton – polka
Vez.: Gyüdi Sándor
Mûsorismertetô: Lukácsházi Gyôzô

Február 17. kedd 19.30  
Szegedi Nemzeti Színház 
Fricsay-bérlet/4

W. A. Mozart: 
Haffner szerenád, K.250
J. Brahms: 
d-moll zongoraverseny, op.15
Vez.: Antal Mátyás
Km.: Frankl Péter – zongora

Március 13. péntek 19.00  
Szegedi Nemzeti Színház

Puccini: Tosca – bemutató
Vez.: Pál Tamás

Március 16–19 
Belvárosi Mozi
Ifjúsági hangversenyek/3
A TERMÉSZET HANGJAI

B. Smetana: Moldva
A. Vivaldi: 
Négy évszak – A tavasz
W. A. Mozart: Német tánc
E. Grieg: Reggeli hangulat
C. M. von Weber: 
A bûvös vadász – nyitány
ifj. J. Strauss: Vadászaton – polka
Vez.: Gyüdi Sándor
Mûsorismertetô: 
Lukácsházi Gyôzô

Március 22. vasárnap 11.00  
Szegedi Nemzeti Színház
Matiné-bérlet/3
A SPANYOL LÉLEK

Ny. A. Rimszkij-Korszakov: 
Spanyol capriccio
E. Chabrier: España
Vez.: Pál Tamás
A mûsort ismerteti: 
Meszlényi László

Március 24. kedd 19.30  
Szegedi Nemzeti Színház
Fricsay-bérlet/5

Prokofjev: 
Rómeó és Júlia – II.szvit, op.64
Ny. A. Rimszkij-Korszakov: 
Spanyol capriccio, op.34
D. D. Sosztakovics: I. szimfónia, 
F-dúr, op.10
Vez.: Pál Tamás

SZOLNOKI SZIMFONIKUS 
ZENEKAR

Január 26. hétfô 19.00  
Városháza díszterme 
A bécsi klasszikától az olasz 
romantikáig
Fantázia bérlet

Gioacchino Rossini: A sevillai 
borbély – operanyitány
Max Bruch: Skót fantázia op. 46
Wolfgang Amadeus Mozart: 35. 
(D-dúr) „Haffner” szimfónia K. 385
Km.: Koppándi Jenô – hegedû
Vez.: Dubóczky Gergely

Március 23. hétfô 19.00 
Aba-Novák Kulturális Központ
Skandináv tavasz
Aba-Novák bérlet 

Carl Nielsen: 
Helios nyitány op. 17/FS 32
Edvard Grieg: Lírikus szvit op. 54
Jean Sibelius: 
I. (e-moll) szimfónia op. 39
Vez.: Izaki Maszahiro

Március 30. hétfô 19.00 
Megyeháza díszterme 
Zenei társalgó II. – A barokk és a 
bécsi klasszika
Fantázia bérlet

Johann Sebastian Bach: a-moll 
(No. 1) hegedûverseny BWV 1041
Wolfgang Amadeus Mozart: B-dúr 
(No. 1) hegedûverseny K. 207
Wolfgang Amadeus Mozart: 41. 
(C-dúr) ,,Jupiter’’ szimfónia K. 551
Km.: Baráti Kristóf – hegedû
Vez.: Baráti Kristóf

ZUGLÓI FILHARMÓNIA

Január 27. kedd 19.30 
Zeneakadémia
Stephanus bérlet IV/3.

Cimarosa: 
A titkos házasság – nyitány
Bottesini: Capriccio két 
nagybôgôre  JGB 9.11 
Bottesini: Concerto két 
nagybôgôre JGB 9.13
Km.: Járdányi Gergely – nagybôgô, 
Rácz Ödön – nagybôgô

hangversenynaptár
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A Magyar Szimfonikus
Zenekarok Szövetségének tagjai: 

Budafoki Dohnányi Ernô Szimfonikus Zenekar 
Közhasznú Nonprofit Kft.

Cím: 1221 Budapest, Tóth József u. 47.
Levélcím: 1775 Budapest, Pf. 122

Mûvészeti titkárság: 1087 Budapest,  
Kerepesi út 29/b. IV. ép.

Telefon: 322-1488 • Fax: 413-6365
E-mail: info@bdz.hu

www.bdz.hu

Budapesti Filharmóniai Társaság Zenekara
1061 Budapest, Andrássy út 22.
Tel.: 331-2550 • Fax: 331-9478 

http://www.bpo.hu

Duna Szimfonikus Zenekar
Duna Palota Nonprofit Kft.

1051 Budapest, Zrínyi u. 5.
Tel./fax: (+36-1) 355-8330

E-mail: duna.szimf@dunapalota.hu
www.dunaszimfonikusok.hu
Bérletvásárlás, jegyrendelés: 

Tel.: (+36-1) 235-5500

Gyôri Filharmonikus Zenekar
9021 Gyôr, Aradi vértanúk u. 16.

Tel.: (96) 312-452 • Fax: (96) 319-232
E-mail: office@gyfz.hu

www.gyfz.hu

Kodály Filharmónia Debrecen
4025 Debrecen, Simonffy u. 1/c.

Tel.: (52) 500-200 • Fax: (52) 412-395
E-mail: info@kodalyfilharmonia.hu

www.kodalyfilharmonia.hu

Magyar Nemzeti Filharmonikus Zenekar,  
Énekkar és Kottatár Nonprofit Kft.

1095 Budapest, Komor Marcell u. 1.
Tel.: 411-6600 • Fax: 411-6699

E-mail: kovacs.g@filharmonikusok.hu
www.filharmonikusok.hu

A Magyar Rádió Szimfonikus Zenekara
1016 Budapest, Naphegy tér 1.

Levelezési cím: 1088 Bp. Bródy Sándor utca 5–7.
Tel.: +36 1 328 7065

E-mail: hamada.katalin@radio.hu
http://www.mrze.hu/

MÁV Szimfonikus Zenekar
1087 Budapest, Kerepesi út 1–5.

Levélcím: 1088 Budapest, Múzeum u. 11.
Tel.: 338-2664 • Tel./fax: 338-4085

E-mail: office@mavzenekar.hu
www.mavzenekar.hu

Miskolci Szimfonikus Zenekar Nonprofit Kft.
3525 Miskolc, Fábián u. 6/a.

Tel.: (46) 323-488 
E-mail: missyo@hu.inter.net • www.mso.hu.

Óbudai Danubia Zenekar
1061 Budapest, Paulay Ede u. 41. I. em. 1.
Tel.: (+36-1) 373-0228, (+36-1) 269-1178

E-mail: info@odz.hu 
www.odz.hu 

Pannon Filharmonikusok – Pécs 
7622 Pécs, Breuer Marcell sétány 4.
Tel.: (72) 500-320 • Fax: (72) 500-330

E-mail: info@pfz.hu
www.pfz.hu 

Savaria Szimfonikus Zenekar
9700 Szombathely, Rákóczi u. 3.

Tel.: (94) 314-472 • Fax: (94) 316-808
E-mail: info@sso.hu

www.sso.hu

Szegedi Szimfonikus Zenekar
6720 Szeged, Széchenyi tér 9.

Korzó Zeneház
Tel.: (62) 426-102 

E-mail: orch@symph-szeged.hu •www.symph-szeged.hu

Szolnoki Szimfonikus Zenekar
5000 Szolnok, Hild tér 1

Aba-Novák Kulturális Központ
Tel.: (30) 9358-368

E-mail: info@szolnokiszimfonikusok.hu 
www.szolnokiszimfonikusok.hu

Zuglói Filharmónia Non profit Kft. – Szent István 
Király Szimfonikus Zenekar

1145 Budapest, Columbus u. 11.
Tel./Fax: (36 1) 467-0788; 467-0788;

E mail: zugloifilharmonia@szentistvanzene.sulinet.hu
http// www.szentistvanzene.hu

A magyar Szimfonikus Zenekarok Szövetségének, 

valamint a Magyar Zenemûvészek és Táncmûvészek 

Szakszervezetének közös lapja,  

a Nemzeti Kulturális Alapprogram támogatásával.

A szerkesztôség címe:
Magyar Szimfonikus Zenekarok Szövetsége

1068 Budapest, Városligeti fasor 38.
e-mail: info@zenekarujsag.hu

www.zene-kar.hu
Felelôs kiadó és szerkesztô: Popa Péter

Nyomás: B32 Nyomda Kft.

ISSN: 1218-2702

Az interjúkban elhangzott véleményekkel és kijelentésekkel 
szerkesztôségünk nem feltétlenül azonosul. 

Észrevételeknek, helyesbítéseknek készséggel helyt adunk.

Regionális Zenekarok 
Szövetsége
1088 Budapest,  

Krúdy Gyula u 15. III./40
Elnök: Szabó Sipos Máté
Fôtitkár:  Horváth Gábor

* * *

Békés Megyei Szimfonikus 
Zenekar

Levelezési cím: Békés Megyei 
Szimfonikus Zenekar Közhasznú 

Kulturális Egyesület
Békéscsaba 5600 Andrássy út 3.

Telefon: 20/4322-948
E-mail: uhrinviktor@freemail.hu

Honlap: www.beke+sszimf.hu
Mûvészeti vezetô: Uhrin Viktor

Egri Szimfonikus Zenekar
Levelezési cím: Egri Szimfonikus 

Zenekar Kulturális Egyesület
Eger 3300 Knézich K. u. 8.

Telefon: 20/964-1518
E-mail: 

Honlap: www.egriszimfonikusok.hu
Mûvészeti vezetô: Szabó Sipos Máté

Gödöllôi Szimfonikus Zenekar
Levelezési cím: Gödöllôi Szimfonikus 

Zenekar Alapítvány
Gödöllô 2100 Ady Endre sétány 1.

Telefon: 30/546-1852
E-mail:  

godollo.zenekar@indamail.hu
Honlap: www.gso.hu

Mûvészeti vezetô: Horváth Gábor

Kaposvári Szimfonikus Zenekar
Levelezési cím:  Kaposvári 

Szimfonikus Zenekar Alapítvány
7400 Kaposvár,  

Rippl-Rónai u. 1/a. I. em 6.
Honlap: www.kapossymph.com

E-mail: bela.kuti@gmail.com
Telefon: 06 20 535 1030

Képviselô: Kuti Béla

Szabolcsi Szimfonikus Zenekar 
Közhasznú Egyesülete

Székhely: 4400 Nyíregyháza,  
Szent István u. 12.
mobil: 30 9656 453

E-mail: szabolcsiszimf@gmail.com
Képviselô: Nagy Gyula

Váci Szimfonikus Zenekar 
Egyesület

Székhely: 2600 Vác,  
Konstantin tér 8.

Levelezési cím: 2601 Vác, Pf. 297
Telefon/fax: 06-27-314-893

Honlap: www.vszz.net
E-mail: vszz@invitel.hu; 

vaciszimfonikus@gmail.com 
Képviselô: Farkas Pál elnök

C. Frank: d-moll szimfónia
Vez.: Medveczky Ádám 

Február 7. szombat 17.00 
Pesti Vigadó, Díszterem
Téli bérlet IV/4.

Schubert: Overture in D 
major D. 12. 1812
Konzertstück in D for violin 
and Orchestra D. 345.
Km.: Kovács Orsolya
„Der Vater mag wohl immer 
Kind mich nennen” – 
Lieschen áriája a Die 
Zwillingsbruder (D. 647) címû 
operából
Km.: Geszthy Veronika
„Die Brust, gebeugt von 
Sorgen”- Florinda áriája a 
Fierrabras (D. 796) címû 
operából (No. 13. Arie)
Km.: Geszthy Veronika
Overture „In the Italien Style” 
in C major D. 591.
Lehár: 
Tatjana Prelude to Act 1.
Warum hast du mich 
wachgeküsst!? (Friderieke)
Km.: Geszthy Veronika
Ich bin Verliebt (Schön ist die 
Welt)
Km.: Geszthy Veronika
Wilde Rosen – Waltz Kreisler 
Serenade
Km.: Kovács Orsolya
Korallenlippen – Polka-
Mazurka (Korall ajkak)
Heut’ noch werd ich ehefrau 
(Der Graf von Luxemburg) 
(Még ma eljegyeznek)
Km.: Geszthy Veronika
Russian Dances (Tatjana) 
Orosz táncok
Meine Lippen, sie kürren so 
heist (Giuditta)
Km.: Geszthy Veronika
Vez.: Rácz Márton

Február 14. és 15. 16.00 
Zuglói Szent István Zeneház
Pastorale IV/1. 
Magyar fantázia 

Liszt Ferenc és Johannes 
Brahms 
Km.: Berecz Mihály – zongo­
ra, a Zuglói Filharmónia – 
Szent István Király Szimfoni­
kus Zenekar, a Magyar 
Táncmûvészeti Fôiskola 
növendékei. 
Vez.: Záborszky Kálmán

Február 21. szombat 15.30 
Zeneakadémia
Gaudeamus bérlet IV/3.

Mendelssohn: Éliás Op.70 
Km.: Geszthy Veronika – 
szoprán, Megyesi Schwartz 
Lúcia – alt
Megyesi Zoltán – tenor
Kovács István – basszus
Szent István Király  
Oratóriumkórus
Vez.: Alexander Mayer 

Március 3. kedd 19.30 
Zeneakadémia
Stephanus bérlet IV/4. 

Händel: Zadok the Priest 
(Coronation Anthem No.1) 
HWV 258
Kodály: Missa Brevis
Km.: Szemere Zita – szoprán, 
Vámosi Katalin – szoprán, 
Sapszon Orsolya – szoprán, 
Vörös Szilvia – alt,
 Balczó Péter – tenor, 
Jekl László – basszus
Arvo Pärt: Te Deum
Km.:  Kodály Zoltán Magyar 
Kórusiskola Cantate 
Vegyeskara 
(karigazgató: Sapszon 
Ferenc), 
és a Gemma énekegyüttes 
(mûvészeti vezetô: 
Tóth Márton)
Vez.: Sapszon Ferenc 

Március 10., 11., 13.,  
16., 17., 19.  
Zuglói Szent István Zeneház

(összesen 18 délelôtti elôadás)
Felfedezôúton
Mûvészeti elôadások a zuglói 
gyerekeknek és diákoknak
A természet csodái a zenében
Zenés, táncos, vetített 
képekkel illusztrált elôadás a 
zuglói általános iskolák felsô 
tagozatos tanulóinak, 
valamint középiskolás 
diákjainak. 
Vez.: Horváth Gábor, Ménesi 
Gergely, Záborszky Kálmán

Március 28. és 29. 16.00 
Zuglói Szent István Zeneház
Pastorale IV/2. 

Marimba, vibrafon, timpani és 
társaik…
Az ütôhangszerek világa
Dzhanda Vitaliy hangversenye 
Közremûködnek a Zuglói 
Filharmónia mûvészei, a 
Zuglói Filharmónia – Szent 
István Király Szimfonikus 
Zenekar, valamint a Magyar 
Táncmûvészeti Fôiskola 

hangversenynaptár
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